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System of transliteration 

The name of Muhammadsa, the Holy Prophet of Islam, has been 

followed by the symbol sa, which is an abbreviation for the 

salutation ( ) Sallallahu ‘Alaihi Wasallam (may peace and 

blessings of Allah be upon him). The names of other Prophets and 

Messengers are followed by the symbol as, an abbreviation for 

( / ) ‘Alaihissalam / ‘Alaihimussalam (on whom be peace). 

The actual salutations have not generally been set out in full, but 

they should nevertheless, be understood as being repeated in full in 

each case. The symbol ra is used with the name of the Companions 

of the Holy Prophetsa and those of the Promised Messiahas. It stands 

for ( / / ) Radiyallahu ‘anhu/‘anha/‘anhum (May Allah be 

pleased with him/with her/with them). rh stands for ( ) 

Rahimahullahu Ta‘ala (may Allah’s blessing be on him). aa stands 

for ( ) Ayyadahullahu Ta‘ala (May Allah be his Helper). 

In transliterating Arabic words we have followed the following 

system adopted by the Royal Asiatic Society: 

 at the beginning of a word, pronounced as a, i, u preceded ا 

by a very slight aspiration, like h in the English word 

honour. 



x The commentary of al-Qasidah 

 

 .th, pronounced like th in the English word thing ث 

 .h, a guttural aspirate, stronger than h ح 

 .kh, pronounced like the Scotch ch in loch خ 

 .dh, pronounced like the English th in that ذ 

 .s, strongly articulated s ص 

 .d, similar to the English th in this ض 

 .t, strongly articulated palatal t ط 

 .z, strongly articulated z ظ 

 a strong guttural, the pronunciation of which must be ,‘  ع 

learnt by the ear. 

 gh, a sound approached very nearly in the r grasseye in غ 

French, and in the German r. It requires the muscles of the 

throat to be in the ‘gargling’ position whilst pronouncing it. 

 .q, a deep guttural k sound ق 

 .a sort of catch in the voice ,’ ئ 

Short vowels are represented by: 

 a  for  (like u in bud) 

 i  for  (like i in bid) 

 u  for  (like oo in wood)  

Long vowels by: 

 a for  or  (like a in father);  

 i for ى  or  (like ee in deep);  

 u for و  (like oo in root);  
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Other: 

ai for ى  (like i in site);i 

au for و  (resembling ou in sound) 

Please note that in transliterated words the letter e is to be 

pronounced as in prey which rhymes with day; however the 

pronunciation is flat without the element of English diphthong. If 

in Urdu and Persian words e is lengthened a bit more, it is 

transliterated as ei to be pronounced as ei in feign without the 

element of diphthong. Thus کے is transliterated as kei. For the nasal 

sound of n we have used the symbol n. Thus the Urdu word ميں is 

transliterated as mein.ii 

The consonants not included in the above list have the same 

phonetic value as in the principal languages of Europe. 

Wherever references from Ruhani Khaza’in appear in the text, 

they are according to the edition published in 2009 by Islam 

International Publications Limited. Ruhani Khaza’in is a 23 

volume collection of the books of Hadrat Mirza Ghulam Ahmadas, 

Founder of the Ahmadiyya Muslim Community. 

Curved commas are used in the system of transliteration, ‘ for ع, 

’ for ء. Commas as punctuation marks are used according to the 

normal usage. Similarly, normal usage is followed for the 

apostrophe. 

                                                                                                                         

i In Arabic words like شيخ (Shaikh) there is an element of diphthong which 

is missing when the word is pronounced in Urdu. 
ii These transliterations are not included in the system of transliteration by 

The Royal Asiatic Society. 





 

Foreword 

Hadrat Mirza Ghulam Ahmadas, the Promised Messiah and Mahdi 

wrote the Arabic Qasidah [lyric poem] in his book A’ina’-e-

Kamalat-e-Islam addressing the Holy Prophet Muhammadsa, 

expressing his love for him and praising him for his high moral and 

spiritual qualities, his beauty, his beneficence and the spiritual 

revolution that he brought about in the lives of pre-Islamic Arabs 

who were plunged in the darkness of evil and were a decadent 

society. About this Qasidah the Promised Messiahas wrote: 

This is a wonderful and beautiful Qasidah full of literary elegance 

and fine jewels of the Arabic language, and is written in praise of 

my master and leader of both worlds—Hadrat Khatamun-

Nabiyyin Muhammadsa. To write this Qasidah was not possible 

due to my weak and humble nature—whatever I have stated is 

from Allah. The literary excellence, the interesting dialogue, and 

the fascinating and comprehensive words in which you find 

uniqueness and rarity are not a product of own effort; but even 

then, Allah has given me supremacy over the writers who are 

masters of the pen, and this is a sign from my God for people of 

knowledge. I have expressed this matter for the sole purpose that I 
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may be rewarded for being thankful, and so that I should not be 

counted among the ungrateful.iii 

The Promised Messiahas is reported to have said: 

If any person committed this Qasidah to memory, Allah would 

bless such a person’s memory. 

He also said: 

This Qasidah has been accepted by Allah, and Allah has informed 

me that whoever memorises this Qasidah and repeats it 

constantly, such a person’s heart would be granted a deep love for 

me and for Prophet Muhammadsa and I will reward him with 

nearness to me. 

My beloved father, the late Hadrat Maulana Jalal-ud-Din Shams, 

may Allah bestow His grace on him, wrote in Urdu the 

commentary of the Qasidah as well as its glossary in 1956 while he 

was recuperating in Quetta, Pakistan, after a long period of illness. 

When later he gave a dars [an explanation or commentary] of the 

Qasidah and its explication in Mubarak Mosque, Rabwah it had 

such an effect on the audience that there was hardly anyone who 

was not in tears. 

The translation of the Qasidah, its glossary and commentary 

was translated into English by my elder brother, Falah-ud-Din 

Shams, of America, thus my dream of getting an English translation 

                                                                                                                         

iii A’ina’-e-Kamalat-e-Islam, Ruhani Khaza’in, vol. 5, p. 590 
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published for the benefit of the wider public—Ahmadis, non-

Ahmadis and non-Muslims—has been fulfilled for which I am 

extremely grateful to my Lord, Allah the Almighty.  Thanks are due 

to Naser-ud-Din Shams, Zahida Shams and Mubasher Ahmad (all 

of U.S.A.) who helped initially in various capacities to finalise the 

script. Thanks are also due to Wakalat-e-Isha‘at, Rabwah and Ayyaz 

Mahmood Khan who extended their full co-operation in making 

this book ready for publication. Moreover, we are also indebted to 

Research Cell, Rabwah for checking and providing the full 

references given in the book. May Allah the Almighty grant them 

the best reward for their tireless efforts. Amin 

 

Munir-ud-Din Shams 

Additional Wakilut-Tasnif, London 

28 May 2013 
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TWO NARRATIVES  

The Qasidah, which I am about to write the explanation of, is 

written in the Promised Messiah’s book A’ina’-e-Kamalat-e-Islam 

in the last part of its Arabic portion.5 When I expressed my desire 

to write the explanation of this Qasidah to Hadrat Mirza Bashir 

Ahmad Sahib, he narrated the following: 

                                                                                                                         

1 In the Name of Allah, the Gracious, the Merciful (Publishers) 
2 We praise Allah and invoke blessings upon His Noble Messenger; and 

upon his Servant, the Promised Messiah (Publishers) 
3 With the Grace and Mercy of Allah (Publishers) 
4 He [Allah] is the True Helper (Publishers) 
5 A’ina’-e-Kamalat-e-Islam, Ruhani Khaza’in, vol. 5, p. 590–594 
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Hadrat Doctor Khalifah Rashid-ud-Din, may Allah be pleased 

with him, stated that the Promised Messiahas used to say regarding 

the Qasidah, ‘If any person committed it to memory, Allah would 

bless such a person’s memory’. 

Another narration relevant to this Qasidah has been related by the 

late Hadrat Pir Sirajul-Haqq, may Allah be pleased with him: 

When the Promised Messiah, peace be upon him, finished writing 

this Qasidah, his face lit up with joy and he stated ‘This Qasidah 

has been accepted by Allah, and He has informed me that whoever 

memorizes this Qasidah and repeats it constantly, such a person’s 

heart would be deeply engrained with love for Me and Prophet 

Muhammad, peace and blessings of Allah be upon him, and I will 

reward him with nearness to Me’. 

I considered writing the explanation of this Qasidah almost 30 

years ago, but I was never able to begin. Last year during the last 10 

days of Ramadan, I was determined and prompted myself to 

document the meanings of the complex words, but even with that I 

was unable to begin. In February of this year, I became ill with 

plurasea and diabetes and for two and a quarter months remained 

in Mayo Hospital, Lahore. I came to spend the summer in Quetta 

as per the recommendation of my doctor. 
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Here, today, on 29th June 1956, or 19th Dhi Qa‘dah 1375 

A.H., on Friday, I performed two rak‘at6 of voluntary prayer and 

after offering ‘Asr prayer, I invoked Durud7 seventy times upon my 

master, the chief of the Prophets, Khatamun-Nabiyyin [the Seal of 

the Prophets], Hadrat Muhammad, may peace and blessings of 

Allah be upon him, and I have written these few words as an 

introduction with the intention to write the commentary of the 

Qasidah. I have determined that every time I sit down to write the 

explanation of this Qasidah, I will perform two rak‘at of voluntary 

prayer and shall invoke Durud upon the Holy Prophet, may peace 

and blessings of Allah be upon him. 
I humbly supplicate to my Lord: 

O Allah, just as You cured Hadrat ‘Allamah Muhammad al-

Busairi, may Your mercy be upon him, from a long illness as a 

reward for his Qasidah in praise of our beloved Holy Prophet, may 

peace and blessings of Allah be upon him, O Allah, also cure me 

from my long illness as a reward for writing the commentary of 

this blessed Qasidah, which was written by a true lover of our 

beloved master, the Holy Prophet Muhammad, may peace and 

blessings of Allah be upon him. I also pray that You provide me 

with multiple opportunities to serve Islam, because the real cure 

and granting of opportunities to serve are in Your Hands. 

Allahumma Amin [Our Allah, accept this prayer]. 

                                                                                                                         

6 A cycle of the formal prayer prescribed upon Muslims. (Publishers) 
7 To invoke salutations upon the Holy Prophet Muhammadsa (Publishers) 
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Now the actual text of the Qasidah with its translation follows and 

its commentary thereafter. 

Humbly, 

Jalal-ud-Din Shams 

At the house of Sheikh Karim Bakhsh Sahib, 

Quetta Cantonment, Pakistan. 

                                                                                                                         

Note: In this book, wherever I have paraphrased from the books of 

the Promised Messiahas, I have not referenced his books. However, 

whenever I have used his actual text, the reference is given. Most 

historical accounts have been taken from the book Nabyon ka 

Sardar [The Chief of the Prophets] written by Hadrat Khalifatul-

Masih IIra Mirza Bashir-ud-Din Mahmud Ahmad. In describing the 

meaning of the difficult words where I have not included the name 

of the dictionary, they have been taken from al-Munjid, the most 

famous Arabic dictionary. 



 

 

Introduction to Al-Qasidah 

Under the above heading the Promised Messiahas, wrote the 

following before his Qasidah: 

   � ��� ��ہ ��������  ���������  ����� � !�"#$�� ��  %&�$'  ��(�)� �(�*+  %��,(�� 
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This is a wonderful and beautiful Qasidah full of literary elegance 

and fine jewels of the Arabic language, and is written in praise of 

my master and leader of both worlds, Hadrat Khatamun-

Nabiyyin, Muhammad, may peace and blessings of Allah be upon 
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him, whose praise Allah has mentioned in His Own clear book. O 

Allah, may Your blessings and peace be showered upon him until 

the Day of Judgment. To write this Qasidah was not possible due 

to my meek and humble nature, and limited intelligence; nor 

could my abilities surpass in this area. I could not originate the 

secrets that are embedded within this Qasidah. On the contrary, 

whatever I have stated is from my Allah, Who is my Friend, and 

such a Companion is He Who is with me at all times, Who 

provides me food and drink, and when I make a mistake or am 

misled He guides me, and when I become ill He cures me. The 

literary excellence, interesting dialogue, and the fascinating and 

comprehensive words in which you find uniqueness and rarity are 

not a product of my own effort; but even then, Allah has given me 

supremacy over the writers who are masters of the pen, and this is 

a sign from my God for people of knowledge. I have expressed this 

matter for the sole purpose that I may be rewarded for being 

thankful, and so that I should not be counted among the 

ungrateful.1

                                                                                                                         

1 A’ina’-e-Kamalat-e-Islam, Ruhani Khaza’in, vol. 5, p. 590 



 

 

The Qasidah with Translation 

 

O you who are the fountain of Allah’s beneficence and 
divine understanding;  

People throng towards you like the thirsty rushing 
towards water. 

 
O you who are the ocean of the Grace of the Benefactor 
and Bountiful God; 

People flock to you with empty cups in their hands. 

 
O you the sun of the kingdom of beauty and virtue; 

You have illuminated the deserts as well as the cities. 
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A nation was blessed by having been able to see you,  

while many heard of the full moon which has 
captivated my heart. 

 
People shed tears when they fondly reminisce of your 
grace and beauty; 

A fire consumes their hearts due to the pains of 
separation. 

 
I see their hearts are in such anxiety as if they have 
reached their throats; 

I see that their eyes are flowing with tears. 

 
O you who are the sun and moon of light; 

You have illuminated the day and the night. 
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O our full moon and sign of the Gracious God; 

O the best of all guides, the bravest of the brave. 

 
I find such a glory in your sparkling countenance; 

That surpasses all human excellence. 

 
The wise chose your company and followed you; 

And the truthful relinquished their hearths and homes 
to be with you. 

 
They chose you, and abandoned their friends; 

They distanced themselves from their families. 
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They bid farewell to their base desires, and self-
indulgence; 

They discarded all their material belongings. 

 
When the clear signs of the truth of their Prophet 
became manifest upon them, 

Their base desires were shattered to pieces like smashed 
idols. 

 
They became enlightened in the pitch darkness of 
night; 

And Allah saved them from being engulfed in a raging 
storm of torment. 

 
The fury and wrath of the opponents attempted to 
grind them to dust; 
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But the mercy of their Beneficent Lord sustained them 
and they remained steadfast. 

 
The despicable and accursed of the earth looted all 
their belongings; 

But their faces gleamed upon receiving the pearls of the 
Qur’an. 

 
They thoroughly cleansed their souls of all impurities; 

And moved forward to gain the wealth of unflinching 
faith. 

 
In battle, they stood with the Messenger in ranks.  

Intoxicated in love, they marched forward to the 
battlefield. 
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The blood of sincere lovers was shed under the sword; 

Like the blood of sacrificed animals flowing under the 
knife, 

 
They came to you looted and naked, 

And you clothed them with the cloak of faith. 

 
You found them dirty like a heap of dung; 

And transformed them into a piece of pure gold. 

 
And the wilderness of Arabia was transformed into 
such a garden; 

The streams of which are pleasant and sweet, and the 
trees of which are laden with fruits. 
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The towns of Arabia awoke to life once again; 

Leaving the days of death and drought behind. 

 
The men of Hijaz, who were given to the love of 
women; 

You made them satiated in love of the Gracious God. 

 
Only two additions had made the Arabs blind: 

Wine and women were all that they sought. 

 
Concerning women clear commandments were laid 
down; 

Prohibiting men marrying those who were prohibited 
by the Qur’an 
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And you laid waste the drinking places; 

And you closed down the drinking of all the towns. 

 
Many were those who were given to boozing; 

But you made them drunk with the wine of faith. 

 
Many were addicted to playing music, 

But you made them enjoy the bliss of converse with the 
Gracious God. 

 
Many were those who lusted for perfumed women, 

But you made them adore the Book of God. 
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With one look you resurrected to life the dead of ages; 
Who can equal you in your glory? 

 

They abandoned the pleasures of the evening wine; 
And embraced the joy of prayers in nights of grief 

 

Earlier, they were bewitched by the charms of musical 
instruments; 

They were held like captives who cannot move. 

 

Their pleasure resorts were their music chambers; 
At times they would flirt with women or indulge in 
heavy drinking. 
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They had no worry but the thought of pretty, singing 
women; 

Or of wine and wine pots. 

 

They were eager to violate peace and order due to their 
ignorance; 

And were quite pleased to live in dirt and filth. 

 

Due to ignorance, two were the major faults they were 
known by: 

the obstinacy of a donkey and the ferocity of the wolf. 

 

It was then O sun of guidance that you arose on the 
horizon, 

To give them light and benevolence with your lustrous 
face. 
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You were sent by your Lord, the Noble, the Beneficent, 
At a time when evil and vice deluged. 

 

What a noble man! What a man of glory! 
His breath smells like the fragrance of sweet basil. 

 

The Protector (God) is visible in his face; 
And all of his virtues shine in great glory. 

 

That is why he is beloved. Indeed his beautiful virtues 
demand; 

That he be adored to the exclusion of all. 
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Of noble character, revered, bounteous, friend of the 
God-fearing; 

He excels all in the field of virtue. 

 

In excellence and beauty, he surpasses all;  
And in glory and cheerfulness of heart. 

 

Without any doubt, Muhammadsa is the best of the 
best— 

A man of extreme generosity, the soul and strength of 
the nobles, the elect among the elite. 

 

All noble virtues culminated in his person, 
The blessings of all times reached their apex in him. 
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By God, Muhammadsa is the vicegerent of God, 
And through him alone can one reach the royal court 
of God. 

 

He is the pride of the pious, the holiest; 
He is the pride of the spiritual legions of men of virtue. 

 

He excels all those who were close to God, 
Indeed excellence is a matter of noble deeds, and not 
limited to time. 

 

Reflect! The drizzle precedes the heavy rain. 
Yet drizzle is drizzle and rain is rain. 
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He is the unchallenged archer. His arrows do not miss 
the target, 

They are dead set on killing Satan. 

 

He is a garden and I see that his fruits 
And clusters have been brought within the easy reach 
of my heart. 

 
I found him to be an ocean of truth and guidance; 

I found him to be a pearl of lustre and light. 

 

Jesus silently bowed his head, and died. As for our 
Prophet, 

He is alive, and by my Lord, he has met me. 
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I call Allah to witness that I have seen his beauty, 
With my physical eyes in my own home. 

 
Look! If you think that Jesus is alive, 

Then produce your proof, if you have any! 

 
Have you ever seen Jesus while you were awake? 

Or has any living man claimed to have seen him? 

 
Look at the Qur’an how clearly it declares his death. 

Would you turn away from the guidance of the 
Gracious God? 
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Know that there is no proof of his life. 

Indeed Jesus died as all mortal men die. 

 

But our Prophet is alive, and I bear witness to his life; 
And I have tasted the sweetness of being in his 
audience many a time. 

 

I saw his blessed face even when I was young, 
And he also met me when I was fully awake. 

 

I am certainly among those whom he raised to life, 
What a miracle! How well he raised me to life! 
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O my Lord, always shower blessings on your Prophet, 
In this world and the next. 

 

O my master, as I am oppressed, I have come to your 
door to seek redress, 

These people slander and torment me by calling me 
Kafir—a non-believer. 

 
Your arrows pierce the heart of all enemies, 

And your firm resolve crushes the head of the serpent. 

 

Bravo! O leader of the world! 
You rank above all, the bravest of the brave. 
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Look at me with mercy and grace, 
O my master, I am your most humble servant. 

 

O my beloved, my adoration for you has penetrated 
Into my blood, heart, soul and body. 

 

O you my garden of delight, You live in my memory all 
the time,  

I see your face every moment of my life. 

 

My body yearns to fly towards you out of love; 
Would that I had the power to fly! 



 

 

In the name of Allah, the Gracious, the Merciful 

Commentary of the Qasidah 

THE BELOVED 

 IN THE EYES OF THE LOVER 

The holy writer of the Qasidah (Hadrat Mirza Ghulam Ahmadas, 

the Promised Messiah and Mahdi) felt limitless love for the Holy 

Prophet Muhammadsa, who is the intercessor for sinners and is the 

beloved of the Lord of the worlds. The writer held the belief that 

just as Allah is Unique and Alone in His attributes, His beloved, 

the Seal of the Prophets, Hadrat Muhammad Mustafasa was 

indisputably unique and excellent in his qualities and attributes in 

comparison to all humanity. None before him could reach his 

station, nor would anyone be able to reach it until the Day of 

Judgment. This is the reason that after his love for Allah, the 

Promised Messiahas possessed the greatest love for the Holy 

Prophetsa. He states in his Persian poetry: 



26 The commentary of al-Qasidah 

 

5�6� 7� 89:;� <� � �=� � ��� > 
? @ 5AB� C�D� ��� E� 

��� 89:;� <� F�G� H� I�J� �� �K� L 
M� IN� ��� �� O� �P� ��5Q� RS�� R 

  
After Allah I am intoxicated with the love of 
Muhammadsa,  

And if this be considered infidelity, then by God, I am 
a great infidel. 

Every limb of my body sings the songs of his love. 
Lost in his love I have no desires of my own, but am 
fully sensitive for my beloved. 

(Izala-e-Auham, Ruhani Khaza’in, vol. 3, p. 185)  

This is also the reason he expresses his love and affection for the 

Holy Prophetsa in the same tone and manner he expresses his love 

for Allah. For example, he wrote the following couplet addressing 

Allah Himself: 

T�� ��� UVW �9XY� IZ� ?�� [� \]� �� 
�̂ _�� `� Ia)� b� c� ��� 

  

If all Thy lovers were slaughtered,  
I would be the first to proclaim the slogan of Thy love. 

(A’ina’-e-Kamalat-e-Islam, Ruhani Khaza’in, vol. 5, p. 658)  
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He addresses his beloved Hadrat Muhammadsa in the exact same 

manner: 

�d� RM� \e� ��f� ?� g  
� ��� Rh� i� ���B� �̂ RM�j  

  

If the sword was waged against thy lovers,  
I would be the first to sacrifice my life. 

(Siraj-e-Munir, Ruhani Khaza’in, vol. 12, p. 97)  

EXCEEDING ALL OTHERS IN LOVE 

When an individual possesses many admirers, the person with the 

strongest love will have a greater desire to abandon life itself for the 

sake of the beloved. The Promised Messiahas has expressed this 

desire of love in the following couplet: 

kl�� RM� Im n�� o� %" #�p� q� rs��� 
kt�� ��� u�� ?� vw� Rh 

  

I am looking at the face of my beloved. 
If anyone should give him his heart, I would offer him 
my life. 

(Siraj-e-Munir, Ruhani Khaza’in, vol. 12, p. 97)  
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At another place he says: 

[� Ixyz� {� \|� }~� 5�n�� ��� rs��� 
�� Rh������ �=� kt�� ?� [� �� 5 

  

O my beloved, I have come to know of your infinite 
beauties. 

If others are simply your servants, I am prepared to 
offer you my life. 

(A’ina’-e-Kamalat-e-Islam, Ruhani Khaza’in, vol. 5, p. 26)  

In the above couplets the Promised Messiahas testifies that his love 

embraces the forefront of all others who claim to love his beloved, 

the Holy Prophet Muhammadsa. 

TO SHOW ENVY FOR ONES BELOVED 

Due to his extreme love the Promised Messiahas could not tolerate 

hearing a single word against the honour of his beloved. This would 

deeply offend his heart and soul. His following expression was 

written in relation to the absurdity and effrontery undertaken 

against the Holy Prophet Muhammadsa by the blind and belligerent 

Christian priests: 

k��5�=���������k���J��������-����k��?������01�2��
���B�R�z�����,|�k�������h�k\�������� � "� ���������h
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���[�Kh�y���5�����R�����5������������h�������R����R�M
�K��� �U¡���y����¢�£��¤M�¥[�¦��-�x��§�¨�©�� 

I swear by Allah that if all my sons, my grandsons, my helpers and 

my servants were slaughtered in my presence; and my hands and 

feet severed, my eyes plucked out and all my desires were left 

unfulfilled; it would all be less shocking to me than the insult and 

ridicule of these people. 
(A’ina’-e-Kamalat-e-Islam, Ruhani Khaza’in, vol. 5, p. 15,   

translated from Arabic)  

On one occasion, the Promised Messiah was staying at Lahore, 

India (currently in Pakistan). Pundit Lekh Ram, a Hindu who used 

to abuse the Holy Prophet Muhammadsa with foul language, 

offered salam [i.e. greeting of ‘peace’] to him, but he did not 

respond. The Pundit offered his salam a second time and he still 

paid no heed. One of the companions of the Promised Messiahas 

pointed out that Pundit Lekh Ram was offering salam to him upon 

which the Promised Messiahas stated, ‘He utters filthy words against 

my master and offers salam to me?’ In other words, the envy of the 

Promised Messiahas did not allow him to exchange salutations with 

one who utters filth against his master. 

INTENSITY OF LOVE 

It is quite obvious from the writings of the Promised Messiahas that 

there was an ocean of love flowing in his heart for his patron, 
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Prophet Muhammadsa. His passionate love assumed the shape of a 

storm, and nothing could stand in the way of its towering and 

overpowering waves. The following couplets illustrate the intensity 

of his love: 

_�� ��ª � �«� ��� ¬­z� �®�� I� �̄ � �°� K 
±� ��� ��� ��� I²�� ³´´�µM� ��� ¶M� 

·� ¸�� ¹� H� I5�� ��� ²� ºM�» 
� 5�¼� Ix½� ¾¿� k�� aÀ� Á��´� �� �?� �� 

  

Since the time I had seen the light of the Holy Prophet 

Muhammadsa, my love for him has intensified within my heart as 

the rage of a waterfall. O my friends, move away from me [i.e. take 

caution] for my burning love for the Holy Prophetsa streaks 

through my breath like lightning. 
(A’ina’-e-Kamalat-e-Islam, Ruhani Khaza’in, vol. 5, p. 27)  

TO MOLD ONESELF LIKE THE BELOVED 

In perfect love one strives to mould oneself in the manner of the 

beloved. An attempt is made to imitate the style, demeanour, 

etiquette and appearance of the beloved. As the degree of love 

heightens, the attraction towards the qualities of the beloved grows 

in proportion until at last; it culminates into a mirror image of the 
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beloved. When this takes place no difference remains between the 

lover and the beloved. 

�³�H�[�5³�[�H   �³� Rh� [� 5³� Â� H 
�ÃK �ÄÅ > �E��   �t�� [� 5t�� H 

  

I have become you and you have become me. It is as if I am the 

body and you are my soul. From this point on no one can say we 

are two different beings. 

Imam Rabbani Mujaddid Alf-e-Thani has written: 

�Æ�I�Ç����È� ÉÊ" Ë�# "�9Ì��IÍ��Î��Ï�\Ð�¶Ñ 
Meaning, ‘Perfect love requires the lover to colour himself in the 

manner of the beloved. Eventually, the two become one entity.’ 
(Maktubat-e-Imam Rabbani, vol. 3 p. 15, Maktub, no. 88, 

Matba‘ Nami Munshi Naul Kishwar bar Taba‘ Muzayyan 

Maqbul Jahan Shud)  

Hadrat Sheikh ‘Abdul-Qadir Jilani writes about himself: 

�Ò��´���� �!Ó�Ô��Õ�2��Ö�7 ��×�Ø��´��)  
This is not the person of ‘Abdul-Qadir, but is of my ancestor, 

Muhammad Mustafa, may peace and blessings of Allah be upon 

him. 
Manaqibi (Tajul-Auliya’, published in Egypt, p. 35 and 

Guldasta-e-Karamat, printed at Iftikhar Press, Delhi)  
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Mufti Ghulam Sarwar, the writer of the book Guldasta-e-Karamat 

(Bouquet of Signs) writes after noting the above quote of Sheikh 

‘Abdul-Qadir Jilanirh: 

Ù�� 5Ú��� �� 5Û��ÜÝ ¬ÞßM��àB�á�����â��\ã�§���ä�å��æ)���
 ¬ÞßM�ÞB�f�Þ�ç�è�-�¶éM�b�Î���²� IêA�I���������ë�Þ�ç�����Þ�ç

�ì�íë��®î��ï�ã  I"J<�  � J "<"�5�  JK�L �JM�N  JM"��   � JM "8O�  

These words prove that Sheikh ‘Abdul-Qadir Jilanirh had such 

love for the Holy Prophetsa that he moulded himself in his 

personage and as a result, became just like the Holy Prophetsa in 

person, qualities, words, actions, overall condition and signs. 
(Guldasta-e-Karamat, printed at Iftikhar-e-Dehli, p. 8)  

The Promised Messiahas, the writer of this Qasidah, also achieved 

unity with Prophet Muhammadsa through his extreme and perfect 

love. He writes in his Persian poetry: 

�H� \��� E�� È³� ��� \��� á  
H� \ð� �� 5f�� ÄM� ��� \�  
ñ� oÉ %:¾ò� ��� ²� ��� H� b� ó�   
ô� H� �vô� H� �vô� H�  

�õ� öy� ��� xh� ��� H� xh  
÷� vø?� ����M³��Bç  



 The commentary of al-Qasidah 33 

Äù� ³� ú�� xh� �_�� ú�  
� û�ü�� û�� RM� Ä�?� H  

  

My face has absorbed into his face and you can smell his fragrance 

from my home and the street whereupon I live. I am lost in his 

love. In reality I am him, I am him, I am him. My soul is nourished 

from his soul and the same sun has risen from my person. Ahmad 

[i.e. Muhammadsa] has appeared in the body of Ahmad [i.e. the 

Promised Messiahas] and therefore, I was given the same name 

which was given to this everlasting human being. 
(Siraj-e-Munir, Ruhani Khaza’in, vol. 12, p. 97)  

EVERLASTING LIFE 

In this state, when a true lover absorbs himself in the love of the 

beloved, then he discovers that his life is the same as that of his 

beloved, as quoted in this verse: 

89:;� <� ³� �_�� ý�� þM� ��� �L  
x¡� 5��� ���� �� rs"�:�� ��  

  

(Satt Bachan, Ruhani Khaza’in, vol. 10, p. 132)  

Such a love establishes itself forever and liberates itself from any 

kind of death. The writer of the Qasidah, the founder of the 
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Ahmadiyya Muslim Community, maintained this degree of love for 

the Holy Prophet Muhammadsa, which is never ending. He writes: 

  ;M;�  @PQ�@�;� Q �&R�� @ ;S ' (1<�f< <g  ?h'� 
 QT���;��*  �1�; @&U��  ��  ;V��QO ����  W6�Q�@E 

Meaning that: O my beloved, even though I will die, my love will 

live forever and will never die. And when people will be heard 

from their graves, my voice will be recognized by your praise. 

Other people will be calling out the names of their loved ones but 

upon my tongue shall be your name alone. My tongue will be 

repeating, ‘O my beloved Muhammadsa, my dear Muhammadsa, 

my adored Muhammadsa.’ 
(Minanur-Rahman, Ruhani Khaza’in, vol. 9, p. 169)  

O our Allah, send Your blessings on Muhammadsa and on his lover 

the Promised Messiahas, and shower Your blessings and Your peace. 



 

 

The Qasidah 

The following is the first couplet of the Qasidah: 

COUPLET 1 

 
O you who are the fountain of Allah’s beneficence and 
divine understanding;  

People throng towards you like the thirsty rushing 
towards water. 

The first couplet of this Qasidah reveals the perfect love of the 

Promised Messiahas for his beloved. Most poets begin their qasidahs 

by describing the physical attributes of their loved ones. They 

illustrate the prominent qualities or attributes, which remind them 

of their beloved and the intensity of their love. For example, the 

first couplet of the Qasidah Mimiyyah written by Imra’ul-Qais is as 

follows: 
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 �"E��"� !NX�� F�(�� "-��E 
� 
��� �� i��=[� /9 �jY � ��
 

  

O Imra’ul-Qais, pause for a while in these towns where 
the beloved used to live,  

which have not been destroyed, but the winds and rain 
has changed their condition. 
(Qasidatu Banat Su‘ad li-Ka‘b bin Zuhair, Maqbul-e-‘Am Press, Lahore, 

1941 edition.)  

In the same way Ka‘b bin Zuhair wrote his Qasidah in praise of the 

Holy Prophet Muhammadsa which is known by the name Banat 

Su‘ad. In this Qasidah he first talks about his separation from Su‘ad. 

His physical beauty, his travels and the qualities of his mount are 

described, subsequent to which he praises the Holy Prophetsa.  

Again ‘Allamah Muhammad Al-Busairi starts his famous 

Qasidah with the following couplets: 

 �ٖ< & <)  'J (8(
  kZ�< 'j (a  (�?�X <8<B  '!(.^ 
 ; $Q(@�  Q���  W6�;B "J�Q�;�  ;YQB;Z;� 7�  ;��� ٖ" 

  QF;� ;� �[";(Q $�<  Q���  @CQ E � &���  �Y;&/  <� (d/<> 7�  
 �ٖ <E(�  '!(. (_/ <�< & <�l �  (L  ?m' <n'  �  <o<.'�<�  '�<� 

  

Are you crying with tears, which have mixed with blood, in the 

memory of the neighbours of Dhi-Salam (i.e. the people of 

Medina), or have you been reminded of your beloved by the wind 
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blowing from Medina, or have you seen the lightning in a dark 

night over the hills of Idam (near Medina)? 
(Qasidatul-Burdah li-‘Allamah Al-Busairi, p. 1, Qadimi Kutub Khanah, 

Aram Bagh, Karachi)  

However, the writer of this Qasidah was so absorbed in love, that 

his beloved was present before him every moment of his life. 

Accordingly, he directly addresses his beloved with praises, avoiding 

any surrounding distractions saying: 

 

This couplet of the Qasidah mentions a unique excellence of the 

Holy Prophet Muhammadsa. In this physical world we see clean and 

clear water flowing forth from natural springs. In the same manner, 

the fountainhead and source of all spiritual bounty, blessings and 

knowledge is the Holy Prophet Muhammadsa. He is the fountain 

from which all these gifts emanate. 
It is an irrefutable fact that when the Holy Prophet 

Muhammadsa appeared: 

����M��ð�����K��hJ�����ð�	��ë���
����§������­��
�
���ð� �z� �ð� �� K�´� ,|��M� -� ��®� �ð���� �� ��� ���§

�L��������������\��=ð�x����ð������K�����§�����-
��b��	��ë��
�������� ����01�2�-�æ!���´"��� ½��¦��#
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�f� xM$����äK½A����ä����%�&�P���'� �� Q\; /Q �� ;�  �& ;]Q �� Q ��  @�" ;̂ ;�Q ��  ;�;- ;_ 
��,|�-�5(�)�b���*�+,�-����.����í,�-y���/�
�.� ����	�0��1M� I¶2���,|�-�3�����+,�-� ���	��1M� I¶2
���4�Á�L�b�ä�5��� V �67�8��Á����������í�,�-� ���ì�9À���:

�ä�;<���&§�¦��=�K�  

The entire world was engrossed in paganism and associating 

partners with God. People worshipped and prayed to lifeless 

objects like stones, fire and the sun. Some considered water their 

god while others worshipped human beings. 
In addition, the earth was saturated with all kinds of sin, 

cruelty and mischief. Allah Himself has expressed the plight of the 

world at that time in the Holy Qur’an: 

� � � � � � 1 
This means that those nations which were given heavenly books 

had become misguided, and those who had not received any 

divine book, and were like a desolate jungle, had also become 

misguided. So true is this account that every country’s history 

bears witness to it. 
(Chashma-e-Ma‘rifat, Ruhani Khaza’in, vol. 23, p. 379)  

                                                                                                                         

1 Corruption has appeared on land and sea. (ar-Rum, 30:42) 
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A shameful gloom stretched over the corners of the earth, likening 

it to a dark night. India, which flourished as a religious centre in 

ancient times, had not only lost its religion, but its basic human 

values. The Brahmans, hailed as religious leaders, had declared a 

vast segment of people, reaching in the millions, as untouchables. 

They were considered eternally unclean, while the Brahmans, who 

were in power, did as they pleased. Their sin was not considered sin, 

but was viewed as an act of benevolence.  
The religious leaders and temple custodians were worshipped as 

gods and were indulged in lives of luxury. They incorporated 

dancing and music as essential parts of worship. Consequently, the 

temples digressed into centres of wickedness and the general state 

of religion deteriorated tremendously. At an extreme, the religious 

values regressed to the point where women worshipped the private 

parts of men, eventually losing all dignity and status.  
The Christian churches in Europe were not any better than the 

Hindu temples. They were also centres of mischief. In the Holy 

Qur’an Allah has referred to the priests and monks who pledged to 

relinquish the world for the cause of God as follows: 

� � � � 
...but many of them are rebellious. (al-Hadid, 57:28) 

The people that declared themselves the sons and lovers of God 

became like apes imitating the sinful, and their morality 

deteriorated in the likeness of swine, shamelessly pursuing their 
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worldly desires.2 This was the state of religious leaders. As far as the 

general public was concerned, they worshipped and obeyed those 

who disobeyed God and trespassed over His boundaries. 
Spirituality disappeared altogether. The contemporary religions 

failed to demonstrate any evidence of a living relationship with 

God. All fountains of spirituality had dried up. It was under these 

circumstances that God sent the Holy Prophet Muhammadsa and 

announced: 

 .....� � � � � � � 	 

 �۔ � � � � 

  � � � ۔

We send down pure water from the sky, that We may 

thereby give life to a dead land, and endow drink to Our 

creation–cattle and men in great numbers. (al-Furqan, 

25:49-50)  

This means that the spiritually dead nation of Arabia would get life 

from this water. Then Allah went on to say that He would provide 

this water to such nations as are living the life of animals, and in the 

same manner, He would provide it to those people who were 

devoid of civilization and culture. This water would bestow upon 

them the knowledge of God, and create a spiritual revolution in 

their lives by developing a relationship with their Everlasting God. 

Thus, by following the Holy Prophet Muhammadsa, various people 

                                                                                                                         

2 ...of whom He has made apes and swine and who worship the Evil One 

(al-Ma’idah 5:61) 
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from various nations of the world received the spiritual reward of 

revelation, converse with God, and His blessings. 
It has been established that until the Day of Judgement no 

person after the advent of the Holy Prophetsa, regardless of religious 

affiliation, could achieve the status necessary to receive the favours 

of Allah until and unless that person followed the path of the Holy 

Prophetsa. By following his footsteps a person was initiated into the 

community receiving the favours of Allah. Allah mentions this 

blessed group of people in the Holy Qur’an as follows: 

 � � � � � � � � � 	 
 � � 
 �
 � � � �ؕ۔ ��۠ � � � �

And whoso obeys Allah and this Messenger (of His) shall 

be among those on whom Allah has bestowed His 

blessings, namely, the prophets, the truthful, the martyrs, 

and the righteous. And excellent companions are these. 

(an-Nisa’ , 4:70) 

In other words, the spiritual blessings of Allah will be showered 

exclusively on those who obey Allah and the Holy Prophetsa. The 

four degrees of spirituality mentioned in the verse (i.e. 

prophethood, truthfulness, martyrdom, and righteousness) can be 

attained solely by those completely submitting to Allah and the 

Holy Prophetsa. 
The perfect knowledge by which all doubts and ambiguities are 

removed, and by which nearness to Allah is achieved resulting in 

direct communication with Him, can only be acquired by the 

followers of the Holy Prophetsa. All other people belonging to other 
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faiths, be they Hindus or Jews, Zoroastrians or Buddhists, 

Christians or followers of any other religion, will be deprived of this 

grand favour of Allah. It is a fact that the door of direct 

communication with Allah has been closed to all religions except 

Islam. It should be understood that their deprivation is a result of 

their own actions, which led them astray from the right path. 
Innately within every human being is a great and powerful urge 

to speak to, listen to and see the one they love most. This develops 

an understanding of the beloved. Similarly, a comprehensive 

understanding of Allah cannot be achieved unless one can hear His 

eloquent and harmonious voice. True lovers of Allah prostrate their 

heads on the ground crying and supplicating in extreme humility 

for Him to respond. They could never be satisfied with His silence. 

True love cannot tolerate such an offense. Human nature demands 

to hear the satisfying sound of the beloved. Persistent thoughts arise 

from within the depths of the heart to quench this desire as it is 

written: 

·� ²���� �y� I5Ú� u�P 
��� ��Z�� E�� >?� ��� ¦@ 6 �A� �� 

  

Love demands the beloved to converse with the lover.  
Inquire from the one who knows the secrets of this love. 

(Barahin-e-Ahmadiyya, Part 3, Footnote 11,  

Ruhani Khaza’in, vol. 1, p. 172)  

Since the Holy Prophetsa is unrivalled in his love for Allah and he 

maintains the knowledge of the secrets of this love, he has no match 
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in introducing the searchers to Allah the Almighty. This being the 

case, Allah has responded to the natural requests of His lovers in 

the following words: 

� � �۠ � � � 	 
If you love Allah, follow me, then Allah will love you and 

forgive you your faults.’ And Allah is Most Forgiving, 

Merciful. (Al-e-‘Imran, 3:32) 

This verse addresses such people who claim to love Allah. If they are 

truthful in their claim and sincerely desire to meet their Lord, then 

they should follow the Holy Prophetsa. He will take them to Allah 

and the result of this nearness and union will be Allah’s 

reciprocated love.  
At another place Allah says: 


 � � 
 � � �� � � � � �  
And when My servants ask you about Me (say): ‘I am near. 

I answer the prayer of the supplicant when he prays to 

Me’. (al-Baqarah, 2:187) 

The above verses make it obvious that the only door open to Allah 

is through the Holy Prophetsa. All other spiritual fountains have 

dried. However, one spring is still flourishing and will never suffer 

depletion. It is the fountain of the Holy Prophetsa. There exists no 

other method or means of achieving spiritual heights and blessings 

from Allah. The Promised Messiahas, the writer of this Qasidah, 
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had emphasized this important point by stating it in the very first 

of seventy couplets praising his beloved Muhammadsa. 
Therefore, the Holy Prophetsa is the fountainhead of all spiritual 

bounty, blessings and knowledge of Allah. People thirsting for the 

love of Allah and eagerly searching to find Him, pursue the Holy 

Prophetsa, in order to quench their thirst from this blessed and 

bountiful fountain. 

COUPLET 2 

 

O you who are the ocean of the Grace of the Benefactor 
and Bountiful God; 

People flock to you with empty cups in their hands. 

In the first couplet the Holy Prophetsa was described as a fountain. 

However, a fountain can be limited to a small area, restricting its 

advantages to a few people. The second couplet describes the 

universality of the Holy Prophet’ssa message by likening him to an 

ocean. This metaphorically depicts the blessings from the Holy 

Prophetsa as vast as the width and depth of an ocean, as opposed to 

the limitations of a fountain. People can benefit from the Holy 

Prophetsa in great multitudes as they would from an ocean. 
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COUPLET 3 

  

O you the sun of the kingdom of beauty and virtue; 
You have illuminated the deserts as well as the cities. 

In this couplet the blessings of the Holy Prophetsa are likened to the 

sun. The sun indiscriminately showers its rays of light upon both, 

the uninhabited areas such as the jungles and deserts, and the 

densely populated cities and villages, except upon those who put a 

curtain between themselves and the sun. In the same manner the 

Holy Prophetsa is the sun of spiritual knowledge and his light is a 

blessing for people of all religions, excluding those who isolate 

themselves from this sun, or are blind in their hearts. The Holy 

Qur’an states that whom Allah gives no light, for him there is no 

light at all. (an-Nur, 24:41) 
At another place the Promised Messiahas describes the beauty 

and benevolence of the Holy Prophetsa in the following Persian 

couplet: 

���B� C������ o� %" #�p� DEF G�Hç� �I 
	�
��J� {� ��� I5�� ��� ³� �3<� IK 
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The beauty in the dimple of the Holy Prophet’ssa chin is 

equivalent to hundreds of thousands of Yusufs [Josephs]. 
(A’ina’-e-Kamalat-e-Islam, Ruhani Khaza’in, vol. 5, p. 27)  

One meaning of this couplet is that the beauty of the Holy 

Prophetsa exceeds that of thousands of Josephs. Another meaning is 

that a thousand Josephs, in spite of their own exceptional beauty, 

are enchanted by the beauty of the Holy Prophetsa. 
The spiritual status of the Holy Prophetsa is so highly exalted 

that by the blessings of his spirit countless number of Messiahs like 

the Messiah of Nazareth, have already appeared amongst his 

followers. Many more are yet to appear. The Promised Messiahas 

writes about the true followers of the Holy Prophetsa: 

�ä��L�����M�N���ÞO�Pñ���ÜQ�Pñ���ÞR�Pñ�S��%�
T�-�¶U�V��M�W�����x���¯�X�Z���M��M�Y����x����R�

Z)��â¼�Þ[�2��x\�]�2��x\Ô��Õ�2��Ö�¢�¡�Ã�2���M�̂ �-�x
������)�5�¼�_<�-�)�ä��¯�x`��a�b�2���-�)����������
M��h�c�d�)f���ðe�f����I�g����g��  

The same drink, which was given to Moses, Jesus and other 

prophets, has been enjoyed by numerous followers of the Holy 

Prophetsa in elegance and abundance. Some are even enjoying it 

today. The light of the Israelite prophets burns bright within 

them. They have attained the same blessings that were given to the 

Children of Jacob. Holy is Allah, then again, Holy is Allah! How 

eminent a status is that of the Holy Prophetsa and how great is 
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that light! People who are his servants, his lowly followers, can 

achieve the high status just mentioned. 
(Barahin-e-Ahmadiyya, Part 3, Ruhani Khaza’in, vol. 1,  p. 272,  

footnote no.11) 

As Jesus of Nazareth used to give life to the spiritually dead, the 

followers of the Holy Prophetsa breathe life into lifeless hearts and 

serve drinks rendering spiritual life. For example, Sheikh Mu‘in-ud-

Din Ajmerirh has dubbed himself the second Jesus in one of his 

Persian couplets: 

h�� q� D� Ëi#j�� �_�� ¦k�� 9��� 5l� 
H� m� n&� �o� H�� pq5³� �r 

  

My beloved blows the Holy Spirit into me every 
moment of my life,  

And I cannot say anything but that I have become the 
second Jesus. 
(Kulliyat-e-Mathnawi, Maulana Jalal-ud-Din Rumi, vol.4, p. 29, Qasidah 

Mithl-e-Qani‘ Shudan Admi, Printed by Intisharat Kitabchai, Tehran)  

In addition, Maulana Jalal-ud-Din Rumi has stated in one of his 

poems that: 

M�L�s�o" %:" #t��Üyð�xh ����h� _u� ��� H� I5�� ��� 
�v��f�s��_��q���³ �M� �¡��hð���ö��w� q 
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He is Jesus. The dead who were given life by Jesus died spiritually 

again, but to rejoice because those who devoted themselves to this 

Jesus (i.e. Maulana Rumi) would live forever. 
(Kulliyat-e-Mathnawi, Maulana Jalal-ud-Din Rumi, vol. 4, p. 29, Qasidah 

Mithl-e-Qani‘ Shudan Admi, Printed by Intisharat Kitabchai, Tehran)  

As the writer of this Qasidah considered the Holy Prophetsa to be 

the sun of beauty and benevolence, nothing in the world could 

restrain his love for him, nor could anyone interfere in this 

relationship. At another place he writes in Persian: 

xÄ��
�����È��x�y    � ¬7� xz�� �� {� I�|  
5��_�k�B�kl��tö    � ¬7� IxM� r��É# 9X�� oÉ %:¾ò� b  

  

When I ponder over the beauty and benevolence of the Holy 

Prophetsa, it is effortless for me to forget the entire world, and I 

have nothing to do with any other because I am dissolved in the 

glory of Muhammadsa. 
(A’ina’-e-Kamalat-e-Islam, Ruhani Khaza’in, vol. 5, p. 649)  
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COUPLET 4 

  

A nation was blessed by having been able to see you,  
While many heard of the full moon which has 
captivated my heart. 

The question arises here that if the Holy Prophetsa is the sun of the 

spiritual world, then why were nations before and after his advent 

deprived of his light. The answer to this question is presented in 

this couplet by describing that the blessings of the Holy Prophetsa 

are for all ages. They were prevalent in the past in the sense that the 

prophets of past nations prophesied about his advent as Allah 

advised them. For example, we find that Moses prophesied in 

Deuteronomy 18:18 that Allah would raise a prophet from among 

the Ishmaelites who were the brethren of the Israelites like unto 

them. The prophecy stated that Allah would converse with him. 
Hadrat Moses was also told about the majestic station of the 

Holy Prophetsa and that the final and complete shariah [law] would 

be given to him. In response to this Hadrat Moses desired to see 

this great miracle of Allah and he requested Allah  �� � ��  �� �� ۡ �
  �� ۡ � �
 �ۡ  �� � � ۡ � ��  (al-

A‘raf, 7:144) meaning, O my lord! Show me the same manifestation 

that will be shown to the Holy Prophetsa. Allah responded by 

stating that Mosesas could not bear this manifestation. The 



50 The commentary of al-Qasidah 

 

manifestation in question was reserved for the Holy Prophetsa. 

However, Allah said that He would reveal this manifestation upon 

a mountain. If the mountain could withstand it, then Mosesas 

would be able to experience it. � � � �    (al-A‘raf, 7:144). 
When the manifestation unveiled itself upon the mountain,  

� � � 	 
 �  there was an earthquake that shattered the 

mountain into pieces. Hadrat Mosesas fainted. When he regained 

consciousness, he praised Allah and asked for forgiveness and said:   

� 
 � � 
I am the first to believe in the Prophet who is to receive this 

manifestation. 
In the Holy Qur’an, Allah Himself has referred to this 

acceptance by Hadrat Moses: 

� � � � � � � 	 
 �  

Say, ‘Tell me, if this is from Allah and you disbelieve 

therein, and a witness from among the Children of Israel 

bears witness to (the advent of) one like him, and he 

believed, but you are too proud, (how should you fare?)’ 

Verily, Allah guides not the wrongdoing people. (al-Ahqaf, 

46:11) 

This very point has been made by Imam Sharf-ud-Din Abu 

‘Abdullah Muhammad bin Sa‘id al-Busairirh who writes in his 

Qasidah: 
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There is no age in which a prophet appeared, 
And did not prophesy about your advent (i.e. the Holy 
Prophetsa). 

(Diwanul-Busairi, p. 2, Matbu‘ah Mustafa Al-Babi Al-Halabi, 1955)  

Furthermore, the couplet refers to the Qur’anic prophecy of a 

future advent of the reflection of the Holy Prophetsa in the latter 

days. This is mentioned in the chapter al-Jumu‘ah as follows. 

� � � � � �� 	 
 � � 
…and (among) others from among them who have not yet 

joined them. He is the Mighty, the Wise. (al-Jumu‘ah, 

62:4) 

The couplet alludes to this second advent, which was to reflect the 

light of the Holy Prophetsa. This is why the Holy Prophetsa is 

referred to as the full moon. The moon has no light of its own, but 

simply reflects the light of the sun. As described in couplet three, 

The Holy Prophet’ssa first advent resembled the sun, radiating 

powerful and commanding light. During this dispensation the 

Holy Prophet’ssa majestic qualities dominated. These qualities are 

related to his majestic name Muhammad. However, his second 

advent would emphasize the beauty, compassion and elegance of 

Islam through a reformer who would appear in his image. This is 
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the reason that this couplet illustrates the Holy Prophetsa as the full 

moon, reflecting the light of the sun to people in a time of darkness. 

COUPLETS 5 and 6 

 

People shed tears when they fondly reminisce of your 
grace and beauty; 

A fire consumes their hearts due to the pains of 
separation. 

 

I see their hearts are in such anxiety as if they have 
reached their throats; 

I see that their eyes are flowing with tears. 

When one is deeply in love with another, separation from the 

beloved is very painful for the lover. At times the sorrow of 

separation brings forth tears from the eyes. Allamah Busairirh writes 

in his Qasidah referring to the same condition: 
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Are you profusely crying in the memory of the 
neighbours of Dhi-Salam i.e. Prophet Muhammadsa 
and the people of Medina,  

That tears are flowing from your eyes have mixed in 
blood? 

(Qasidatul-Burdah li-‘Allamah Al-Busairi, p. 1, Qadimi Kutub Khanah, 

Aram Bagh, Karachi)  

This refers to excessive crying. A smaller element always mixes into 

a larger one. For example, we mix salt into flour. In the same 

manner, mixing tears into blood points to excessive crying which 

has exhausted the tears, and if there are a few left, they have mixed 

into blood. The remaining substance flowing from the eyes is 

nothing other than blood. If the tears comprise any part of it, they 

are insignificant as salt is in dough. 

COUPLET 7 

  

O you who are the sun and moon of light; 
You have illuminated the day and the night. 
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In a verse of the Holy Qur’an, the Arabic word diya’ has been used 

as the sun and the word nur has been used for the moon as follows: 

 � � � � � � � 	… 

He it is Who has made the sun radiant (diya’ - a brilliant 

light) and the moon lambent (nur—a lustrous reflector)… 

(Yunus, 10:6) 

The word diya’ means direct light from its source and nur only 

means a reflection. The Promised Messiahas has used this point in 

the couplet under discussion to describe the spiritual perfection of 

the Holy Prophetsa as the sun and moon. 
As in the physical world the sun is the central point, the Holy 

Prophetsa is the central point in the spiritual world. Being the sun of 

the spiritual world, only his light can extinguish the world’s 

darkness. In his absence, spiritual darkness would be confronted by 

other persons who would function like the moon and stars in his 

service. Allah says in the Holy Qur’an: 


 � � � � 
 � � � � � � �  

Blessed is He Who has made constellations [of stars] in 

the heaven and has placed therein a Lamp (the sun) and 

Moon – both luminous. (al-Furqan, 25:62) 

Building upon the above analogy, we find twelve constellations of 

stars in the physical world as we know it. These have been named 

Aries, Taurus, Gemini, Cancer, Leo, Virgo, Libra, Scorpio, 
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Sagittarius, Capricorn, Aquarius and Pisces. Allah has also created 

twelve constellations in the spiritual world. 
In the Holy Qur’an (Nuh, 71:17) the sun has been described as 

a lamp. It says: 

� � � � 

In Surah an-Naba’ the sun has been described as  e" &�;� which means 

that it is the source of light and its heat can be felt at long distances. 

Similarly, the Holy Qur’an describes the Holy Prophetsa in the 

following verse likening him to the sun, by referring to him as a 

light giving lamp: 

 
ۙ� � � � 	 
 � � 
�  

 ۔�� � � � � � � �
O Prophet, truly We have sent thee as a witness, and a 

bearer of glad tidings, and a warner, and as a summoner 

unto Allah by His command, and as a radiant lamp (that 

gives bright light.) (al-Ahzab, 33:46–47) 

We find in the books of Ahadith that Allah will raise at the head of 

every century a reformer who would revive the religion of Islam.3 

We also find indications in the Ahadith of the coming of the 

Messiah and Mahdi at the head of the fourteenth Islamic century. 

                                                                                                                         

3 Sunan Abi Dawud, Kitabul-Malahim, Babu Ma Yudhkaru Fi Qarnil-

Mi’ati, Hadith no. 4291 
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If we disregard the first century in which the Holy Prophetsa 

appeared, and the fourteenth century in which the Promised 

Messiahas appeared, we are left with twelve centuries, each in which 

at least one reformer was to appear. These twelve reformers are the 

twelve constellations of stars in the spiritual universe. The 

reformers would obtain their light from the Holy Prophetsa in the 

same way the moon derives its light from the sun. Their light would 

not be their own, but simply a reflection of the light of the Holy 

Prophetsa. The Promised Messiahas, the Mujaddid [Reformer] of 

the fourteenth century, has stated in his Persian poetry: 

���¬7� }� IºM� �� 9 É~M � 
��� ��¬7� I�)�� I¶M� �� H� I¶M�È� 

  

The fire of love that I possess I have received directly 
through the love of Muhammadsa,  

And the soul purifying water that I possess is from the 
fountain of Muhammadsa. 

(A’ina’-e-Kamalat-e-Islam, Ruhani Khaza’in, vol. 5, p. 645)  

He also states in his book Haqiqatul-Wahi: 

¦n������ ��$����´��� ��� ����ä�B���Á��L��Z�´�ä�%� ���-
B����Á��L�þ��ä�x�� I� �� nç���ä�0�x��� ����ä�K�� ����

��n��´��ä���b���� n�� ���B�ÜÝ�Á��L�����ä�+�����n��� �� �% n�����
����çä�����5������Kz�0��� ��������4n�������P�u�¶�M�¦�
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He [Muhammadsa] is the fountain of all knowledge and 

beneficence, and if anyone self proclaims any excellence outside of 

the Holy Prophetsa, then such a person is not human, rather, the 

child of Satan. The key to every excellence and the treasure of all 

spiritual knowledge has been given to him. If a person fails to 

acquire anything from him, such a person will be a loser for 

eternity... The [spiritual] light of the guiding sun shines upon us 

just like the sunlight, and we can only shine while we are standing 

in its presence. 
(Haqiqatul-Wahi, Ruhani Khaza’in, vol. 22, p. 119) 

Whether it is day or night, everything receives its light from the 

Holy Prophetsa. 

COUPLETS 8 and 9 

 

O our full moon and sign of the Gracious God; 
O the best of all guides, the bravest of the brave. 
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I find such a glory in your sparkling countenance; 
That surpasses all human excellence. 

In this couplet the Holy Prophetsa has been addressed as the full 

moon in relation to his ability to guide humanity. The quality of 

light that Allah granted him was not given to any other. That 

sublime light was not bestowed upon the angels or the stars, or 

upon the moon or the sun. Rubies, emeralds, sapphires and pearls 

all failed at the same. In short, it was not given to anything else, be it 

on the earth or in the heavens above. He reflected the Light of 

Allah in perfection, and therefore, he was to Allah as the moon was 

to the sun. 
The Holy Prophetsa was also the reflection of Allah’s quality ar-

Rahman (����� : The Gracious). Being the Gracious, Allah bestows 

blessings upon His creation indiscriminately. He has provided in 

the physical world the sun, moon, air, water, etc. without which 

human life cannot exist. In the same manner He revealed the Holy 

Qur’an to the Holy Prophetsa upon which all spiritual life is 

dependant. Then the Holy Prophetsa proceeded to deliver the 

Message to the people with the spirit inherent within his nature. 

Allah says in the Holy Qur’an: 

� � �� � � � � 	 
 � � 
Say, ‘I ask not of you any reward for it, nor am I of those 

who are given to affectation’. (Sad, 38:87) 
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This couplet also addresses the Holy Prophetsa as the greatest of 

guides. Of all guides who have appeared in this world, the most 

exalted is the group who achieved the rank of prophets. All 

Prophets who preceded the Holy Prophetsa from time to time, were 

sent to particular nations at particular times. However, the Holy 

Prophetsa was sent to all nations and all ethnicities. This is why the 

Holy Prophetsa stands alone explicitly declaring to humankind that 

he was the prophet of Allah sent to all. 

� � � � � � � 	 
Say, ‘O Mankind! Truly I am a Messenger to you all from 

Allah’... (al-A‘raf, 7:159) 

This declaration meant that he would have to challenge all religions 

and nations. The other prophets could not make this statement 

because they were not endowed with the perfection or power 

required for the reformation of the world. This commanding rank 

of glory and grandeur was not given to anyone but to the Holy 

Prophetsa. 
No other prophet achieved the level of success accomplished by 

the Holy Prophetsa. The Promised Messiahas wrote with relation to 

the era of his beloved, the Holy Prophetsa as follows: 

It was a jungle into which the Holy Prophetsa stepped, where 

darkness raged rampant. It is my religion [to believe] that if the 

Holy Prophetsa was not involved, and all of the prophets who had 

gone before him were brought together and desired to achieve the 

same work and reformation that the Holy Prophetsa had 
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accomplished, they would not be able to do so. They were not 

given the heart or the strength to. Should someone say, ‘Allah 

pardon, this is an insult to the other prophets,’ then that foolish 

person falsely accuses me. I consider it part of my faith to respect 

and revere all of the prophets. However, the superiority of the 

Holy Prophetsa over the other prophets is an even greater part of 

my faith, and is integral to my being. It is not within my control to 

remove this thought. An unfortunate and blind opponent may say 

whatever he wishes, but I [persist to] claim that the achievements 

of the Holy Prophetsa could not have been accomplished by any 

other individual, nor any group put together. This is merely the 

blessing of Allah, and He bestows His blessings upon whomsoever 

He wills. 
(Malfuzat, vol. 1, p. 420, printed in India, 2003 edition.) 

THE BRAVEST PERSON 

Every hour of the twenty-three years the Holy Prophetsa lived after 

his claim to prophethood stands proof of his unparalleled bravery. I 

shall mention only one incident of his bravery here. In the Battle of 

Hunain, the Muslim army, which consisted of 12,000 soldiers, 

started retreating from the battlefront and the Holy Prophetsa was 

left with only 12 people. The enemy was launching wave after wave 

of arrows. At this point, Hadrat Abu Bakrra descended from his 

mount and took hold of the reigns of the mule that the Holy 

Prophetsa was riding and said: ‘O Prophet of Allah! Why don’t you 

retreat a little until the Muslim army regroups?’ 
The Holy Prophetsa replied: ‘Abu Bakr, release the reigns of my 

mule!’ 
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Then the Holy Prophetsa spurred his mule forward into the 

narrow pass along which the enemy was shooting arrows from both 

sides. In this fearful and formidable situation the Holy Prophetsa 

was reciting a couplet: 
��� � ���	
 ��
  


�
 ��
 ��� ���	
�  
  

I am the prophet, not a liar!  
I am the son of ‘Abdul-Muttalib. 

(Sahihul-Bukhari, Kitabul-Jihadi Was-Siyar, Babu Man Qada Dabbata 

Ghairihi Fil-Harb, Hadith no. 2864) 

In such a predicament, when the enemy is gaining ground and their 

victory is apparent, even the bravest of the brave lose their senses in 

desperation. It is not that they fear death, but that they have a 

greater fear of imprisonment. They dread submitting to the enemy, 

and seek all avenues of refuge from the battlefield. They would 

much rather prefer death before surrendering to their foes. 
In World War II, when the Russians invaded Berlin, Adolf 

Hitler committed suicide. Similarly, Ali Muhammad Bab, who 

claimed to be better than the Holy Prophetsa, discovered that he 

was going to be killed. He told his friends that my enemies will kill 

me tomorrow degradingly. Therefore, one of you should kill me 

because I prefer to be killed by a friend over foe. 
On the other hand, the Holy Prophetsa not only refrained from 

wanting to leave the battlefield, but continued advancing and was 

reciting couplets to arouse the emotion of his soldiers. Apparently, 

he wanted to communicate to his enemies that they should not 

mistake the Muslim army’s retreat as proof that he was not a 
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prophet. He was adamantly declaring that he was a prophet and 

would undoubtedly prevail. Although, the retreat of the Muslim 

army was a temporary setback, the final victory would be his. 
The enemy might have viewed the Prophet’s determined 

bravery and solitary advance upon their large attacking army, while 

proceeding unharmed, as a supernatural event. In order to ensure 

the enemy did not mistake him for God he was reciting, ‘’I am a 

human being and the son [i.e. grandson] of ‘Abdul-Muttalib.’ 
The recorded statements of the Holy Prophet’ssa companions 

paint the Holy Prophetsa as the bravest among them.4 Therefore, 

the quality of the Holy Prophetsa mentioned in this couplet has 

been substantiated with historical facts. 

COUPLET 10 

  

The wise chose your company and followed you; 
And the truthful relinquished their hearths and homes 
to be with you. 

Jesus Christ is reported to have said that a tree is recognized by its 

fruit (Matthew 12:33). Therefore, the writer of this Qasidah 

                                                                                                                         

4 Sahih Muslim, Kitabul-Fada’il, Babu Fi Shaja‘atin-Nabiyyi Wa 

Taqaddumihi Lil-Harb, Hadith no. 5900 
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initially mentioned the personal qualities and excellences of the 

Holy Prophetsa throughout the first nine couplets. The Promised 

Messiahas now presents the example of the Holy Prophet’s followers 

as proof of the Holy Prophet’s truth and eminence. This subject is 

covered from verses 10 through 19. 
William Muir, a prejudiced enemy of Islam, has admitted that 

Abu Bakrra was very wise, farsighted and highly revered. Similarly, 

many other companions were renowned for their intelligence and 

integrity among their families and communities. 
(Life of Mahomet, by Sir William Muir, p. 62, printed in London 1878) 

When considering the manner in which the companions of the 

Holy Prophetsa obeyed him, it is impossible to find a parallel among 

the earlier prophets. Mosesas led the Children of Israel to freedom 

from the Pharaoh. In accordance with the promise of Allah, he 

ordered them to enter the Promised Land. Not only did they refuse 

to act upon this command, but they rudely replied to him, ‘You and 

your God go and fight with the enemy and we will remain here.’ 

(al-Ma’idah) 
On the other hand, we have the example of the Holy Prophetsa 

at the time of the Battle of Badr. The Muslims of Medina, the 

Ansar, had pledged to protect the Muslims of Mecca, the emigrants, 

within the boundaries of Medina. Keeping this agreement in mind, 

the Holy Prophetsa asked the Ansar if they would be willing to fight 

outside the limits of Medina. The Ansar answered, ‘O Prophet of 

Allah, we will not act like the companions of Moses [saying] that 

you and your God should fight the enemy and we shall stay behind. 

We will fight on your right and on your left, in front of you and 

behind you. The opponent will not be able to reach you until and 
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unless he walks over our dead bodies. O Prophet of Allah, if you 

order us to run our horses into the ocean, we will take our horses 

and run into the ocean without delay.’ (As-Siratun-Nabawiyyah, 

Ibni Hisham, Dhikru Ru’ya ‘Atikata binti ‘Abdil-Muttalib…, p. 

420–421, Darul-Kutubil-‘Ilmiyyah, Beirut, 2001) 
The companions of the Holy Prophetsa followed him as their 

beloved, and they considered it a blessing for themselves in this 

world as well as the next, to fulfil his commands. Once the Holy 

Prophetsa was delivering a sermon at Masjid-e-Nabawi [i.e. the 

Prophet’s Mosque]. Hadrat ‘Abdullah bin Rawahahra of the 

Khazraj tribe, was a notable poet and was respected as a very devout 

Muslim. He was passing by on a nearby street when he heard the 

voice of the Holy Prophetsa, “Sit down.” He immediately sat down 

and remained sitting until the completion of the sermon. (Kanzul-

‘Ummal Fi Sunanil-Aqwali Wal-Af‘al, Kitabul-Fada’ili, Fada’ilis-

Sahabah, vol. 13, p. 194, Harfil-‘Ain, Dhikru ‘Abdillah bin 

Rawahah, Hadith no. 37, 167, Darul-Kutubil-‘Ilmiyyah, Beirut, 

2001) 
It is likely that a worldly person who has forsaken God would 

object to this kind of reaction. It is hard to understand the 

magnitude of faith and devotion that burned within the hearts of 

the companions of the Holy Prophetsa. The sentiment behind the 

action of ‘Abdullah bin Rawahahra was that it was his duty to 

immediately act upon any command from the Holy Prophetsa 

which reached his ears. He feared that if he did not obey the 

command, he might be counted amongst those who rejected the 

command of the Prophet. 
In essence, the companions of the Holy Prophetsa followed him 

with the utmost sincerity, determination, love and devotion. They 
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left their hometowns, places of birth and residences in such a 

manner as to completely forget about them. Even when Mecca was 

conquered and the sounds of God’s greatness echoed from the 

deserts, hills, mountains, valleys, cities and villages of Arabia, the 

emigrants decided to return and remain in Medina with the Holy 

Prophetsa. 
This couplet also brought about a great change in me. We used 

to study in the Ahmadiyya School in Qadian (India). We were off 

on Fridays and we would return to our hometown, Sekhwan. It is 

about three miles from Qadian. Once the principal of the school, 

Sheikh ‘Abdur-Rahman Sahib Misri, came to our village and 

commented to my late father, Imam-ud-Din, how people go to 

Qadian on Fridays for the congregational prayers, but we children 

go back to our villages. He disapproved of our actions. However, we 

students had great love for our village, which was the place of our 

birth and residence. Therefore, Sheikh Sahib’s advice had no 

impact on us. 
In 1917 or 1918, I accompanied Hafiz Roshan ‘Alira, a 

companion of the Promised Messiahas, to Lahore to attend a 

convention. At that time the Ahmadis of Lahore prayed at the 

house of Hadrat Mian Chiragh Din outside the Delhi Gate. One 

day after the maghrib prayer [evening prayer], the late Hadrat 

Hafiz Sahib recited a few couplets of this Qasidah in a very 

melodious voice. When he recited this couplet it touched my heart 

so deeply that the love for my village disappeared. Following this 

event I rarely visited my village, and eventually stopped completely. 

Later on, my late father left the village and moved to Qadian as his 

place of residence. 
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COUPLET 11 

 

They chose you, and abandoned their friends; 
They distanced themselves from their families. 

History bears witness that the people who accepted the Holy 

Prophetsa abandoned their towns, homes, and even their relatives 

for the sake of the Holy Prophetsa. They gave precedence to him 

over all others in every manner and circumstance. So established 

was this fact that God testified to this very fact Himself, in the 

Holy Qur’an where He says: 

� � � � � � � � 	 
 � � � 
 � � � 

� � � � � � � 
You will not find any people who believe in Allah and the 

Last Day loving those who oppose Allah and His 

messenger, even though they be their fathers or their sons 

or their brethren or their kindred… (al-Mujadalah, 58:23) 

I recall two incidents from Islamic history illustrating this fact. 

First, Hadrat ‘Abdur-Rahman, the son of Hadrat Abu Bakrra, did 

not accept Islam until after the Battle of Uhud. After becoming a 

Muslim, he once said to his father, ‘At one point during the battle 
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you were within my range but I did not strike you because you were 

my father.’ 
Hadrat Abu Bakrra immediately replied, ‘By God, if you were in 

my range I would have certainly killed you and would not have 

cared the least because you had come there to fight against the 

Prophet of Allah.’ (Ar-Raudul-Unuf, Imam Suhaili, vol.3, p. 89–90, 

Couplet of Hassan, Darul-Kutubil-‘Ilmiyyah, Beirut, 2004) 
The second incident involves Hadrat Sa‘d bin Abi Waqqasra. He 

used to take care of his mother and was very charitable towards her. 

She was adamantly opposed to his acceptance of Islam. When she 

realized her advice and efforts were unsuccessful, and noticed that 

Sa‘d had no intention of leaving his Faith, she became desperate. 

She said that she would give up eating and would not resume until 

he gave up Islam, and if he did not then she would die of hunger 

and the people would consider him the murderer of his mother. He 

put forth his best effort to get her to eat, but she would not. On the 

third day he said to her: 

 ;�  <    ( ��� ':< �/< > '� �"�  �f; � @�  �AQ E��  @YQO ;�;< ";� J "^�* J "^;�*  QY;B ;� ;g;L  7hQ�; *  W���  7i� ;c� �  
Meaning, ‘I swear in the name of Allah, that if you possessed not 

one life, but one hundred lives, and they were to die one at a time, 

even then I would not give up my religion. It is up to you whether 

you chose to eat or not.’ 
(Tafsirul-Qur’anil-‘Azim, Ibni Kathir, vol. 6, p. 301, Tafsiru Surati Luqman, 

under verse no. 16, Darul-Kutubil-‘Ilmiyyah, Beirut, 2004)  
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At this point when she saw the determination of her son, she 

started to eat again. There are numerous other incidents in history 

which demonstrate the extreme love and devotion of the 

companions of the Holy Prophetsa. 

� �� ¥� ¦� Ix½��� I§�¨� [� I{ 
  

The reach of my sight is limited,  
Yet the flowers of your beauty are endless. 

COUPLET 12 

 

They bid farewell to their base desires, and self-
indulgence; 

They discarded all their material belongings. 

When people accepted Islam they not only sacrificed their personal 

desires, but actually bid farewell to their own selves. They no longer 

maintained any individual inclinations towards themselves. In 

reality, a person becomes a true Muslim at this very stage, when one 

is willing to sacrifice his life in the way of Allah, and devotes his 

being for the sake of Allah, and then prostrates towards the Beloved 

God with such truthfulness and devotion that nothing else exists 

other than the Beloved. It is at this stage that a person’s feelings 
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reach a kind of death. All faculties and powers of spirit function 

solely for the sake of Allah. With every movement and pause, the 

life and death of a Muslim belongs to Allah alone. 

ã� ©� -� �=� ä� b� _� 5(� 
�=� � �ª�� «� ¬P� \­�� I­® 

  

Islam is nothing but dying for the sake of Allah, 
And abandoning all one’s desires to fulfil the desires of 
Allah. 

(Barahin-e-Ahmadiyya, Ruhani Khaza’in, vol. 21, p. 18) 

The Promised Messiahas writes in his book ‘The Philosophy of the 

Teachings of Islam:’ 

�k�ô�����-���¯�ð�°_��±���ô�´��M��ë�²�%���ä�_�b�5(�
�³���	�ð�R��´�µf���ô������½���ô�����xh���ô��M�-��´�­z����

�N��z�B�°_��¶�Á�����ë�·�������¸���ä�å��¹��f$�����M
�º��Á��b���M� å»� _¼� RG��� �=��(��!��� 5�� ��ô� ����M

�M���½��ä�Kh�b�_¼���º��kZ�������_��k�ô��M�Á��9À��
���ô���¾�-�R¿�R¯���x��ä�å®��§�����§����M�Á������ä�À

���ë�5�������°_��Á�����������ä�åh�ë�¯�Î���2��Â� ����¦ë
 n����'��xM$� 5<� B�æ!�¦��M��h�k�ô���5(���ä�5(�����
���?��Ã������ä�åM�Þ"�ð�ÞfÄ��Å��M��ë��_��¯�Z���  
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What is Islam? It is a fire that burns our sinful life and our false 

idols and presents the sacrifice of our life, wealth and honour before 

the True and Sacred God. We enter into this fountain and we drink 

water for a new life. All of our spiritual capacities unite with God in 

a manner just as a relative is connected to another. In the likeness of 

lightness, one fire comes forth from within us and another descends 

from above and when these two meet they burn the love for worldly 

gains and false idols, and we experience a death before our lives are 

over. This is the condition, which according to the Holy Qur’an is 

referred to as Islam. Islam brings death to our worldly desires and 

then through prayer we are born again. 
(Philosophy of the Teachings of Islam, Ruhani Khaza’in, vol. 10, p. 394)  

In essence, the companions of the Holy Prophetsa did not care for 

their wealth or their properties, but preoccupied themselves 

entirely with the practice of Islam. Once they received the 

commandment to migrate, they left their homes without regard for 

their relatives and worldly riches. 
Hadrat Suhaibra was a rich businessman of Mecca and was 

considered fairly well off. In spite of his wealth and his having been 

granted freedom, the Quraish would beat him until he would fall 

unconscious. When the Holy Prophetsa migrated to Medina, 

Hadrat Suhaibra decided to migrate as well. However, the people of 

Mecca stopped him and told him that he could not take his wealth 

with him because he had earned it in Mecca. In this way they had 

forbidden him to leave the city. Suhaibra asked if he could depart on 

the condition that he relinquished all his wealth. To this they 

agreed and he handed over all his wealth, and arrived in Medina 

empty handed. When he visited the Holy Prophetsa and explained 
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what had happened, the Holy Prophetsa responded, ‘Suhaib, this 

transaction you made is more profitable than your last hundred 

deals.’ 
(Al-Mustadrak Lil-Hakim, Kitabu Ma‘rifatis-Sahabah, Dhikru Suhaib bin 

Sanan, vol. 6, p. 2089–2090, Hadith no. 5706, Maktabah  

Nazaril-Mustafal-Baz, Saudia Arabia edition 2000)  

He meant that although Suhaibra received money from his previous 

deals, he received a better bargain this time by receiving faith. 

COUPLET 13 

  
When the clear signs of the truth of their Prophet 
became manifest upon them, 

Their base desires were shattered to pieces like smashed 
idols. 

The greatest obstacles that a person faces in the way of accepting 

truth are those drives and desires which degrade one below the 

status of a human being. Sometimes people worship their desires 

just as a pagan worships idols. Allah says in the Holy Qur’an: 
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� � � � � � �	 
 � � 
 � � � 
  �۔ؒ

Hast thou seen him who takes his own evil desire for his 

god? Couldst thou then be a guardian over him? Dost 

thou think that most of them hear or understand? They 

are only like cattle; nay they are worst astray from the 

path. (al-Furqan, 25:44–45) 

In these verses, Allah is referring to those people who have taken 

their desires as idols. Allah says in the above verse that most of these 

people have lost their human qualities such as hearing and 

understanding, and He says they are just like animals, some being 

even worse. 
In this couplet, worldly desires are likened to idols, composing a 

very beautiful and accurate metaphor. The fact is that Allah made 

human beings His vicegerents in the earth and He has said: 

 � �� � �  

Meaning, ‘Indeed, We have honoured the children of 

Adam.’ (Bani Isra’il, 17:71) 

Allah has subdued for mankind the sky, earth, sun, moon, stars, 

canals, rivers, oceans, cliffs and high mountain tops. In short, 

everything found in the heavens and the earth has been created for 

the benefit of human beings. Thus, a human being is subjected to 

Allah and the rest of creation is subjected to human beings. 
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A poet with profound thoughts about the operation of the 

universe has said in his Persian couplet addressing humanity: 

_�B� ��� Æ� �� Ç�P� �� È�� �f� �� ��  
É� ÉÊ�Ê� ;� <� �� ��M� Ë� #<� [� K��  

����� R½A� �� Ì� Z� [� I�� ��� Í  
���  � R½A� [� b� ³f�  � a��� Iê�  

  

The rain, the wind, the moon, the sun and the skies are 
all engaged in their proper course at all times, 

So that you can make a living, and not be confined to a 
state of laziness or inactivity.  

They are all labouring for you and are obedient,  
And therefore justice demands that you be obedient 
too. 

(Taudih-e-Maram, Ruhani Khaza’in, vol. 3, p. 85)  

In spite of all this, a group of people continues to insult humanity 

with their own hands. Some of them prostrate in front of stones, 

while some stand in prayer to the sun. They consider the sun, 

among other things, to have the power of fulfilling their needs. 

Allah has given the example of a person indulging in shirk 

[polytheism], as one who falls from heaven to earth because a 

person guilty of shirk desires to be a servant despite being created as 

one who is served, and inclines towards lowliness instead of moving 

towards heights. 
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The victory of Mecca is also a clear proof of the truth of the 

Holy Prophetsa. When the Holy Prophetsa victoriously entered the 

Ka‘bah with his 10,000 companions, the first task he performed 

was to demolish the 360 idols that lay there into pieces. He thus 

opened the door for humanity to rise from the pit of degradation 

into the heights of dignity, which is its intended destination. May 

the peace and blessings of Allah be upon the Holy Prophetsa. 
Not only did the destruction of idols serve as the means by 

which human beings were elevated to a lofty station, but it helped 

people destroy their worldly desires, promote their spirituality, and 

develop bonds between them and Allah. 

COUPLET 14 

  

They became enlightened in the pitch  
darkness of night; 

And Allah saved them from being engulfed in a raging 
storm of torment. 

In this couplet the condition at the time of the Holy Prophetsa is 

described as a very deep darkness. This fact is acknowledged by all 

historians, whether Muslim or not. During this particular era the 

whole world was in its dark ages. (The same discussion applies here 

as under Couplet 1 of this Qasidah.) 
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COUPLET 15 

  

The fury and wrath of the opponents attempted to 
grind them to dust; 

But the mercy of their Beneficent Lord sustained them 
and they remained steadfast. 

In the early days of Islam, the cruelties perpetrated against the 

believers are rarely found in previous prophet’s times. Purkash Devi 

who was a Parcharik of Brahmu Samaj [a Hindu sect] in Lahore 

writes in his book Sawaneh ‘Umri Hadrat Muhammad Sahib (The 

Life of Muhammadsa): 

Those helpless believers had a mountain of atrocities fall upon 

them. People would seize them and take them to a strip of 

wilderness and lay them upon the hot sands and place stone slabs 

upon their chests. They would squirm about because of the heat 

and their tongues would hang out, being pressed out by the heavy 

weight upon them. Many of them died from this torture. Among 

those persecuted was a person named ‘Ammar. Actually, because 

of the patience and determination he displayed against his 

persecutors he should be called Hadrat ‘Ammar. They would tie 

him up and let him lie on rocky gravel area and order him to insult 

Muhammad. This same treatment was given to his aging father. 

His mother whose name was Sumaiyyah could not bear this 
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cruelty to her husband. She would plead for their lives. The result 

was that this innocent believing woman, who was witnessing 

cruelties against her husband and son, was stripped and given such 

horrible treatment that it is shameful for me to describe it. Finally, 

as a result of this extreme punishment she gave up her life. 
(Sawaneh ‘Umri Hadrat Muhammadsa Sahib Bani-e-Islam, Shardhiay 

Parkash Dev Ji, p. 37–38, Publisher Nara’in Datt Sehgal and Sons,  

Lahore, 10th edition)  

 

Under a well planned scheme, atrocities were committed against 

the believers for thirteen years. The Promised Messiahas has written: 

The faithful of God and the best of human beings were cut into 

pieces by the swords of those vicious animals with great cruelty, 

and the orphans, the helpless and poor women were slaughtered 

in the streets. Even then the clear commandment from Allah was 

that they should not fight against this evil. These true believers did 

exactly the same. Their streets turned red with their blood but 

they did not retaliate. They were slaughtered like animals but they 

did not utter a word. The holy and sacred Prophet of God, upon 

whom the blessings are sent from the Heavens and the Earth, was 

barraged by rocks and his blood was shed, but as a mountain of 

truth and determination, he endured all of these torments with an 

open and loving heart. The mischief of the opponents continually 

grew worse because of the patience and humility of the believers. 

They looked upon this pure group of people as their prey. Then 

God became furious at the mischievous oppressors for He did not 

want cruelty and mischief to exceed the limits and came to the 
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help of His servants. Allah announced to His servants in the Holy 

Qur’an that I am seeing what is happening to you and I give you 

permission to respond. I am the Almighty God and I will not let 

the cruel go without punishment. This is the commandment that 

was given the name jihad. 
(The British Government & Jihad, Ruhani Khaza’in, vol. 7, p. 5–6)  

Allah testifies in the Holy Qur’an that the believers were wronged: 

� � � � �� � 	 
 � ۙ
 ��  �
� � � � � � � � � �� ...  

Permission (to fight) is given to those against whom war is 

made, because they have been wronged-and Allah indeed 

has power to help them. Those who have been driven out 

from their homes unjustly only because they said, ‘Our 

Lord is Allah’…(al-Hajj, 22:40–41) 

This illustrates that not only were they considered to have been 

wronged in the view of Allah, but in the eyes of the public as well. 

Therefore, their steadfastness was due to the special favour of Allah. 
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COUPLET 16 

  

The despicable and accursed of the earth looted all 
their belongings; 

But their faces gleamed upon receiving the pearls of the 
Qur’an. 

The opponents of Islam confiscated and destroyed all of the assets 

which belonged to the companions, both movable and immovable. 

Nevertheless, the companions were much contented to receive the 

precious jewel of the Qur’an. They considered it priceless and 

everlasting. It was a treasure none could seize from them, being 

immune from theft and corruption. Wherever they took this 

valuable treasure, be it a tribe or nation, they were granted respect 

and honour, and they received further assurance from their Creator 

and Master, Allah, in this very world that He was well pleased with 

them.5 

                                                                                                                         

5 al-Ma’idah, 5:120 
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COUPLET 17 

 

They thoroughly cleansed their souls of all impurities, 
And moved forward to gain the wealth of unflinching 
fait. 

In this couplet another virtue of the companions of the Holy 

Prophetsa is described. They were well aware that the wealth of faith 

and certainty could not be attained without the cleansing of the 

inner self. In accordance with this, they cleansed and purified their 

hearts. 
One event illustrates the extent to which they would purify 

themselves. It involves a man who committed fornication. 

Although he knew the punishment for the act was stoning, he 

presented himself before the Holy Prophetsa and confessed his sin. 

He told the Holy Prophetsa that he had become unclean by 

committing the sin and did not want a blemish upon him. He then 

requested the application of the law against him for cleansing. The 

Holy Prophetsa asked him if he was in his senses to which he replied 

affirmatively. After having repeated his confession four times, the 

Holy Prophetsa declared the punishment of fornication upon him.6 

This incident provides us an idea of how conscious the companions 

                                                                                                                         

6 Kitabu Sunanil-Kubra Lin-Nasa’i, Kitabur-Rajm, Babu Kaifal-I‘tirafu 

Biz-Zina’i, vol. 4, p. 276, Hadith no. 7163, Darul-Kutubil-‘Ilmiyyah, 

Beirut, 2001 
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of the Holy Prophetsa truly were of keeping themselves clean and 

pure. 

COUPLETS 18 and 19 

 

In battle, they stood with the Messenger in ranks.  
Intoxicated in love, they marched forward to the 
battlefield. 

 

The blood of sincere lovers was shed under the sword; 
Like the blood of sacrificed animals flowing under the 
knife, 

In these two couplets the central theme revolves around the 

complete obedience of the companions, their steadfastness in 

battle, and their willingness to sacrifice their own lives. 
In the Battle of Badr the Muslim soldiers numbered 313 while 

their Meccan opponents numbered 1,000. However, the state of 

the Muslims was strengthened by their devotion, love and faith. 

This was best described by one of their opponents, ‘Umair bin 

Wahab, who was assigned the task of estimating the size of the 

Muslim army. The Meccans were delighted when ‘Umair advised 
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them that the Muslims were limited to about 300 to 325 soldiers. 

Fearing over-confidence on the part of the Meccans, ‘Umair 

warned them, ‘O Meccans, my advice to you is not to fight with 

them because I have not seen men mounted upon camels, but 

death.’ He meant to say that every Muslim on the battlefield was 

prepared to die and would not accept defeat without a fierce fight.7 
The love displayed by the companions on the battlefield is 

simply remarkable. Initially in the Battle of Uhud, the Muslims 

were on their way to victory. However, due to a small group of 

Muslim soldiers disobeying the command of the Holy Prophetsa, 

the situation turned into one of defeat. The enemy archers 

ascended onto the hills and launched waves of arrows at the Holy 

Prophetsa. Hadrat Talhah extended his hand to shield the face of 

the Holy Prophetsa from these arrows. Arrow after arrow pierced 

into the hand of Talhahra, but this valiant companion would not 

move his hand. So many arrows penetrated his hand that it was 

disabled and later amputated. 
Years later during the caliphate of Hadrat ‘Alira, when the 

Muslims were fighting one another, a man offensively remarked to 

Hadrat Talhah as the one-handed. Another companion rebuked 

the man saying, ‘Yes, he is the one-handed, but a very blessed one-

handed indeed. You should know that Talhah’s hand was 

amputated because he used it to shield the sacred face of the Holy 

Prophetsa.’ 

                                                                                                                         

7 As-Siratun-Nabawiyyah, Ibni Hisham, Dhikru Ru’ya ‘Atikah bint ‘Abdil-

Muttalib…, p. 424–425, Darul-Kutubil-‘Ilmiyyah, Beirut, 2001 
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A person asked Talhah after the Battle of Uhud, ‘When the 

arrows were striking your hand did you not feel pain and cry out as 

a result?’ 
Hadrat Talhah replied, ‘Yes, it was painful and I wanted to cry 

out, but I did not utter a word for fear that my hand might shake 

back and leave the Prophet’s face exposed to the next arrow.’8 
During the Battle of Uhud there is another incident involving a 

lover of the Holy Prophetsa. After sustaining an injury the Holy 

Prophetsa fell into a ditch and many companions who were trying to 

protect him were martyred in the process. The Holy Prophetsa was 

covered by their bodies as they fell upon him one by one. The 

opponents started yelling that the Holy Prophetsa had been killed. 

Upon hearing this news Hadrat ‘Umarra broke down and sitting 

upon a stone, burst into tears. Another companion, Hadrat Malik, 

who was under the impression that the Muslim army had won the 

battle, and was unaware it had turned into defeat, was eating dates 

as he passed by Hadrat ‘Umarra. Malik asked ‘Umarra why he was 

crying. ‘Umarra replied that the Holy Prophetsa had been martyred. 

Hadrat Malikra then questioned ‘Umarra, ‘If this news is correct, 

why are you sitting here crying? We should go to the same world 

our beloved has gone.’ 
Hadrat Malikra addressed the last date he was about to eat and 

said, ‘Between Malik and Paradise you are the only thing that 

stands in between.’ 

                                                                                                                         

8 As-Siratul-Halabiyyah, ‘Allamah Abil-Faraj Nurid-Din, vol. 2, p. 324, 

Babu Dhikri Maghazihi (Ghazwatu Uhud), Darul-Kutubil-‘Ilmiyyah, 

Beirut, 2002 
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He then threw away the date, took out his sword and charged 

the opposing army of 3,000 soldiers. The opponents were amazed 

by the zeal and fervour with which he was fighting. He was 

eventually injured and fell. Even in this condition he continued 

attacking the soldiers coming near him with his sword. Finally, 

many opponents pounced upon him simultaneously and cut his 

body into pieces. When they were through, they had cut him into 

seventy pieces making him unrecognizable. His sister later 

identified his body by pointing to a mark on his finger. 
There are so many other exemplary displays of love, 

steadfastness and faithfulness of the companions in battle that it is 

impossible to cover them in a book as small as this. 
The companions firmly believed the saying of the Holy 

Prophetsa:  ;&:; Qj;�  ;&D;� ;�  �k�@� @&̂ ��  �l ;K �_  ;YQ ;m  

Meaning, “Paradise lies beneath the shadow of swords.” 
(Sahihul-Bukhari, Kitabul-Jihadi Was-Siyar, Babul-Jannati Tahta Bariqatis-

Suyuf, Hadith no.. 2818)  

They had a clear understanding engraved upon their hearts that 

Paradise could not be earned by a life of material luxury, but by 

expending life under the drawn out swords of opposition. The fact 

that they sacrificed their lives in the battlefield proved to be a true 

sacrifice in the cause of Islam. Not only did they achieve the status 

of martyrdom and nearness to Allah, their sacrifices became a 

means for others to attain nearness to God, and continue to do so. 

The blood they shed in the battlefields did not merely benefit them 
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as individuals, but served as nourishment to the garden of Islam. It 

made that garden green and filled it with flourishing fruits. 

COUPLET 20 

 

They came to you looted and naked, 
And you clothed them with the cloak of faith. 

Arabs before the advent of Islam were devoid of every type of good 

and indulged in every type of evil. There was no nation on earth 

more ignorant and more arrogant than them. They lacked 

civilization and tradition. They did not have any signs of 

righteousness or fear of Allah in them. All they craved was fame and 

glory. Their condition was of a people who had been robbed of all 

their valuables and who did not have anything to cover their bodies 

with. 
In these conditions, O my lord and master, they presented 

themselves to you and you gave them the wealth of Islam and you 

gave them the cloth of righteousness and covered them with fabrics 

of faith. You transformed them into people who wanted to leave all 

others behind in the performance of virtuous acts. And it was in 

following your footsteps that faith and righteousness became their 

attire.  
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From this couplet through 39 is the mention of this great 

revolution that took place amongst the nation of Arabia by the 

efforts of the Holy Prophetsa. 

COUPLET 21 

 

You found them dirty like a heap of dung; 
And transformed them into a piece of pure gold. 

In this couplet the condition of the Arabian people before the 

advent of Islam has been compared to dung, meaning, they were 

shameless. They had no value amongst the nations of the world but, 

O my master, your nearness, your friendship and by following you 

they became the likes of gold medallions. They achieved such 

position and status among the nations of the world that it is futile 

to find a comparable example in history, either before or after. 
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COUPLET 22 

 

And the wilderness of Arabia was transformed into 
such a garden; 

The streams of which are pleasant and sweet, and the 
trees of which are laden with fruits. 

In this couplet the condition of the Arabs is likened to a desert with 

no life, water or greenery. Not only does this desert lack anything 

attractive, interesting or any place for peace and comfort, but 

trouble, destruction and death is apparent everywhere. From this 

desert you could not get anything to eat or drink, not even a place 

for shade. However, with the advent of the Holy Prophetsa this 

awful and terrorizing desert was transformed into an attractive, 

beautiful garden which provides pleasure. In this garden there are 

canals of pure and clear water and its green and fresh trees are such 

that hearts impulsively incline to it. The flowers growing in this 

garden emanate such fragrance that one’s soul gets enchanted with 

its aroma. The tongue and body enjoy the taste of its fruits to the 

extent that there is no equal. 
In the garden of Islam, one of the beautiful fruits was Hadrat 

‘Umarra. When he visited Jerusalem, he entered a very respectable 

church upon the invitation of its priests. During his visit, the time 

of prayer came and the priests requested him to perform his prayers 

in the church but he refused by saying that if he prayed in the 
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church, he feared that future Muslims may use that as an excuse to 

take over the church and convert it into a mosque and this would 

prove to be very painful for the Christians. He walked out of the 

church and offered his prayers near the stairway at which place 

there is a small mosque now.9 
Another beautiful fruit of the garden of Islam was Abu 

‘Ubaidahra. He received orders from the headquarters that Muslim 

armies should move out from the city of Hams and other towns of 

Syria and move into another sector. Hadrat Abu ‘Ubaidahra called 

the leaders of that city and informed them that they would be 

moving out and would not be able to provide them protection, 

therefore the jizyah [protection tax] that was collected in that year 

would be returned. The Christians of the city were in tears to see 

this honourable treatment and expressed that they could not 

imagine even a Christian government treating them in this manner. 

They prayed and hoped that he (Abu ‘Ubaidahra) would return to 

their city.10 
In essence, the fruits of this garden of Islam were so tasty and 

pleasant that they were unique and there was nothing like them. 

                                                                                                                         

9 Al-Khulafa’ur-Rashidin, Qudumu ‘Umar Ilash-Shami, Dhikru ‘Ahdi Ahli 

Baitil-Muqaddas, p. 202, Darul-Kutubil-‘Arabiyy, Beirut (2004) 
10 Siyarus-Sahabah, vol. 2, p. 171–172, published by Idarah Islamiyat, 

Lahore 
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COUPLET 23 

 

The towns of Arabia awoke to life once again; 
Leaving the days of death and drought behind. 

The cities of the Arabian nation were depicted a picture of 

desolation, desertion and famine. There was no hope of any benefit 

or usefulness from them. Desolation, abomination and clouds of 

evil were covering them and it seemed that death and destruction 

would prevail any minute. But O rain of mercy, with your coming 

all the dry land disappeared. The parched earth was replaced with 

green foliage. Desolation and abomination disappeared. The deserts 

transformed into gardens. Desolate places became full of life. 

Hustle, bustle and springtime festivities appeared everywhere. 

COUPLET 24 

 

The men of Hijaz, who were given to the love of 
women; 

You made them satiated in love of the Gracious God. 
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At this part of the Qasidah there is a reference to some of the social 

evils that were prevalent among the Arabs. These evils are of such 

nature that once a nation adopts them, they are destroyed morally 

and spiritually, and it is very difficult to bring about reformation. 

These evils are lewdness, drinking, and music. According to the 

Talmud11 these three types of sins or evils were rampant among the 

people of Lot. Since they could not reform themselves they were 

destroyed. Nowadays these three evils have taken root in European 

nations as well. Since their governments have some control through 

their laws, they are punished to some extent for these evils. Some 

governments are trying to eliminate some of these evils but they are 

unsuccessful. The problem is that sinful activities are publicized 

openly in stories and writings, and in free newspapers, magazines 

and print articles, and this arouses and stimulates the sexual urges of 

people. There is no control over any of these publications. Actors 

and singers, whether men or women, are given the highest respect 

in these societies. Their scholars and writers admit that obscenity 

and adultery have taken hold of their society and it is impossible to 

remove it. 
These three evils were part and parcel of the culture and 

civilization of the Arabs and they used to boast and recite verses 

about these things in their gatherings with pride. By way of 

example, a very famous Arab poet, Labid bin Rabi‘ah, says in his 

couplets addressing his beloved: 

                                                                                                                         

11 The Talmud, by H. Polano, p. 45, London, Frederick Warne & Co. 
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O my love, you have no idea as to how many pleasant nights I have 

spent among my friends in which we had great times of drinking. 

How many times I came to the tavern and we set out drinking and 

we drank so much that they were running out of it. I always bid 

the highest on the old whiskey in an antique bottle or wine from a 

big pot of which the seal has just been broken. I have been 

enchanted so many times by the clean and pure wine in the 

morning and the music and the sound of the strings played by a 

young woman. 
(Sharhul-Mu‘allaqatil-‘Ashri, Mu‘allaqah Labid bin Rabi‘ah,  

p. 102–103, Daru Ihya’it-Turathil-‘Arabiyy) 

In the same manner, another poet, Turfah bin ‘Abdil-Bakari, writes 

in his poetry: 
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If I died because of any of the following three then I would not 

care about my death at all. One of them is that if I was the winner 

in drinking red wine – the kind that foams on the top if you mix it 

with water and boil it. Secondly if I am riding a fast horse to go 

help a terrified person against whom a cruelty has been 

committed. Thirdly if I am with a beautiful young, healthy girl 

under a tent, which has pillars in it, and the day is pleasant with 

clouds and has been shortened [extending the night]. 
(Sharhul-Mu‘allaqatil-‘Ashri, Mu‘allaqah Turfah bin ‘Abdil-Bakari,  

p. 53–54, Daru Ihya’it-Turathil-‘Arabiyy) 

Another example is the poet of Arabia from the era of jahiliyyah 

[ignorance] Imra’ul-Qais: 
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There are many beautiful young girls who are not chased into 

their tents, but I have encountered them and have satisfied myself 

by playing with them. In these ventures I have passed through 

many guards and groups of people; if they had caught me, they 

would have killed me. I went to them at the time when they had 

taken off their clothes and only had their nightgowns on. 

I do not consider it proper to translate the rest of the couplets. 
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The publication of obscenity and lewdness were done openly 

and people used to be very proud of them. This was the kind of 

poetry that was considered to be excellent literature and they used 

to hang these on the Ka‘bah. 
As these evils entered amongst the Christians they lost 

spirituality as well. A very famous Christian poet of the 1st century 

hijrah named Akhtal in his following couplet refers to himself, but 

actually depicts the real condition of the Christians of that time: 
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I have lost my youth and I have tried to recover it by the use of red 

wine and beautiful young women. 
(Diwanu Akhtal, p. 204, Darul-Kitabul-‘Arabiyy, Beirut, 1994) 

In this couplet, Akhtal who was very respected and honourable 

among his people has actually drawn a picture of the lives of his 

people. He has admitted to the true evils of his people, which are 

excessive drinking and womanizing.12 
In essence the three evils, i.e., womanizing and drinking, which 

are tied to lewdness, and music, the latter two being subservient to 

the first two, are the entire basis for luxury and voluptuousness. 
This couplet mentions the evil of the Arabs, that they exhibited 

unbridled love for women. It seems they could not eliminate it 

                                                                                                                         

12 A Summary of Nurul-Qur’an, no. 1, Ruhani Khaza’in, vol. 9, p. 344 
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from their minds. They were free souls with plenty of time on their 

hands and were therefore preoccupied in indulging themselves. 
In this couplet, beautiful women have been called ghazlan, 

because the Arabian people used to compare them to the grace and 

beauty of the white deer. The poet Akhtal writes about his church 

in the following couplet: 

	;G� � *��� !. Z��  "��E  
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If you go in my church someday you will really enjoy it, seeing 

some young and beautiful deer [meaning women]. 
(Mughnil-Labib, vol. 1, p. 34, Daru Ihya’it-Turathil- ‘Arabiyy,  

2001 edition) 

O my beloved prophet, the people of Hijaz who were absorbed in 

the love of beautiful women fell in love with God because of their 

association with you. Their thoughts, mental patterns, feelings, 

actions, their sitting, standing, eating, drinking, their words, their 

intentions and desires all became subservient to the Will of God. 

These same people handed themselves over to God as if they had 

died and attained a new life. 
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COUPLET 25 

  

Only two additions had made the Arabs blind: 
Wine and women were all that they sought. 

In this couplet the second evil is mentioned which is drinking 

alcohol. The excessive number of women is in reference to those 

who were dancers, singers and those involved in sexual activities. 

The Arabian nation was involved in both of these evils from head 

to toe without regard for the outcome. 

COUPLET 26 

 
Concerning women clear commandments were laid 
down; 

Prohibiting men marrying those who were prohibited 
by the Qur’an 

To stop the evil of immoral sexual relations, the law was declared in 

the Holy Qur’an that no man or woman would have sexual 
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relations with such a person who fell in the category specifically 

mentioned in the Holy Qur’an, and sexual relations with others 

was permitted in the case of marriage only. In Surah an-Nisa’ Allah 

says: 

And marry not those women whom your fathers married 

except that which has already passed, it is a thing foul and 

hateful and an evil way. Forbidden to you are your 

mothers and your daughters and your sisters and your 

father’s sisters and your mother’s sisters and brother’s 

daughters and sister’s daughters and your foster mothers 

that have given you suck, and your foster sisters and the 

mothers of your wives and your stepdaughters who are 

your wards by your wives whom you have gone in - but if 

you have not gone in unto them, there shall be no sin upon 

you - and the wives of your sons that are from your loins 

and it is forbidden to you to have two sisters together 

except what has already passed, surely Allah is Most 

Forgiving, Merciful. And forbidden to you are married 

women except such as your right hand possesses. This 

Allah has enjoined on you. And allowed to you are those 

beyond that, that you seek them by means of your 

property, marrying them properly and not committing 

fornication. (an-Nisa’, 4:23–25) 

The Holy Qur’an prescribes a punishment for any man or woman 

who creates an unlawful relationship with the opposite sex. 
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COUPLET 27 

 

And you laid waste the drinking places; 
And you closed down the drinking of all the towns. 

The couplet mentions a great accomplishment of the Holy 

Prophetsa, which was actually a miracle. A drinking epidemic was 

prevalent amongst the Arabs and every one of them enjoyed talking 

about it. They used to boast about drinking and getting drunk. 

Their poetry was full of praise for drinking. 
A poet by the name Labid bin Rabi‘ah, says in one of his 

couplets: 
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I was drinking in the morning even before the rooster awoke, not 

to hide my drinking from people but that I could take pride and 

boast to the people when I greeted them in the bar that morning, 

that they were drinking for the first time and I for the second. 
(Sharhul-Mu‘allaqatil-‘Ashri, Mu‘allaqah Labid bin Rabi‘ah,  

p. 103, Daru Ihya’it-Turathil-‘Arabiyy) 

Another poet, ‘Amr bin Kulthum Taghlabi, says in his poetry: 
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O my love, pick up the glass and give me all the liquor that has 

been made in the town of Andarin, and make sure that nothing is 

left in the cellar. I tasted the wine from the town Ba‘labek, and 

Damascus and I used to drink in the place Qasirin. 
(Sharhul-Mu‘allaqatil-‘Ashri, Mu‘allaqah ‘Amr bin Kulthum,  

p. 113–114, Daru Ihya’it-Turathil-‘Arabiyy) 

In the ancient religions, such as Judaism and Christianity, drinking 

of wine was allowed in one form or another. However, Christians 

developed the habit of drinking more than others. Even in this age, 

Christian nations are the centre of wine production and drinking. 

Alcohol consumption increased in every country the Christian 

powers took over. 
In the current age, a powerful nation like the United States, 

which is considered to be the leader in methods of governance, 

worldly power and wealth, made laws against the production and 

consumption of alcohol. They attempted to remove this disgrace 

from their country through the consolidated efforts of police, 

military and department of taxation, but they failed. As a matter of 

fact, the consumption of alcohol increased after the passing of these 

laws. 
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Similarly, the government of India in 1956 tried to pass laws to 

place partial controls on alcohol production. What came out of this 

was reported by the reporter of an Urdu newspaper Nawa-e-Waqt: 

Since April 1, 1956, there is a partial control on the consumption 

of alcohol in Delhi. There were seven places in the metropolitan 

area, producing local wine, which were closed down. Only three 

places were allowed to operate outside the metropolitan area. In 

western bars new restrictions were placed on the hours of 

operation. The alcohol was allowed from noon to 3pm and 

between 7pm and 10pm, and was allowed only with meals. Before 

April 1st bars were required to close on Tuesdays. Now they are 

required to be closed on Tuesdays as well as on Fridays. However, 

the interesting news is, in spite of these controls, the consumption 

of alcohol went up instead of going down. It has been reported 

that compared to April of last year, in the city of Delhi, the 

consumption of alcohol was higher by 634 gallons of hard liquor 

and 2,559 gallons of beer. There was a noticeable increase in the 

licensed places which sell local alcohol. Actually the increase in 

these locations was greater. In April of 1955, they sold 1,800 

bottles, but in 1956, in the first week of April alone, they sold 

3,000. 
(Nawa’-e-Waqt, July 10, 1956, p. 2, Maktub-e-Delhi)   

The effect of the holy personality of the Holy Prophetsa was such 

that in the 4th year after hijrah, when he announced that the 

drinking of alcohol was no longer permissible, the Muslims gave up 

drinking immediately. It has been reported in a Hadith, that when 

this was announced in the city of Medina, a drinking party was 
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going on at the house of one of the Muslims of Medina. The first 

round was in progress and the second about to begin. When the 

announcement was made in the street that due to the 

commandment of Allah, the Holy Prophetsa has forbidden the 

drinking of alcohol, a person in the party stood up and said that he 

hears the sound of a pronouncement against the drinking of 

alcohol. Let us get the details. But another person stood up and 

shattered the keg into pieces and said let us obey the 

commandment first and then ascertain the details.13 

It has also been reported in a Hadith that on the day the 

commandment of prohibition was announced, wine was flowing 

from the streets of Medina like water. All the Muslims who heard 

the announcement never drank again. Only one announcement was 

enough to remove the chronic disease of drinking from the Arabian 

nation. As a result of this bars were deserted and liquor stores were 

locked up. There was no more production of alcohol or drinking. 
This immediate transformation which took place because of the 

holy powers of the Holy Prophetsa is such a majestic, sublime and 

exalted revolution that no equal to this can be found in any nation 

either before the advent of the Holy Prophetsa or after. 

                                                                                                                         

13 Sahih Muslim, Kitabul-Ashribah, Babu Tahrimil-Khamri…, Hadith no. 

5131, 5321 
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COUPLET 28 

 

Many were those who were given to boozing; 
But you made them drunk with the wine of faith. 

Just as a drunken person loses sense of the consequences of his 

actions, in the same manner, O my beloved, you exterminated their 

intoxication of alcohol, but you intoxicated them with faith to such 

magnitude that they offered sacrifices without concern for the 

consequences. As a matter of fact, the hypocrites used to comment 

that the believers sacrificed without realizing the consequences. 

They spent money for the sake of religion without worrying about 

their needs for tomorrow. They sacrificed their lives as if their only 

goal was to die, and not for war-booty or fame. 

COUPLET 29 

 

Many were addicted to playing music, 
But you made them enjoy the bliss of converse with the 
Gracious God. 
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Many people used to play various musical instruments and would 

sing songs with lyrics, but by following the Holy Prophetsa the same 

people were able to communicate with the Ever-Loving God. It is 

reported in a Hadith that the Holy Prophetsa said that in previous 

nations there were believers with whom God spoke and angels used 

to talk through their tongues. In my ummah, there would be people 

like this also. He presented Hadrat ‘Umar bin Khattabra as an 

example of such individuals.14 

COUPLET 30 

 
Many were those who lusted for perfumed women, 

But you made them adore the Book of God. 

In the past people used to be madly in love with beautiful women, 

but O my beloved, you made them madly in love with the Word of 

God, the Holy Qur’an, to such an extent that they confined 

themselves to the commandments of the Holy Qur’an and lived 

their lives according to them. As such, the Hadith refers to this 

world as a four-sided boundary for the believers.15 

                                                                                                                         

14 Sahihul-Bukhari, Kitabu Ahadithil-Anbiya’, Chapter 54, Hadith no. 3469 
15  Sahihul-Muslim, Kitabuz-Zuhd, Bab Ad-Dunya Sijnul-Mu’min, Hadith 

no. 7311 
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COUPLET 31 

 

With one look you resurrected to life the dead of ages; 
Who can equal you in your glory? 

This couplet mentions the superiority of the Holy Prophetsa over all 

of the other prophets, and this is proven by the fact that he was able 

to give spiritual life to his nation of Arabia in such a manner that no 

other prophet was able to do so. The most important and greatest 

mission of all prophets that came to this world was to spread the 

Unity of God. Allah says in the Holy Qur’an in Surah an-Nahl: 

� � � � � � � 	 
 � � 
 � 
And we did raise among every people a Messenger 

(preaching): ‘worship Allah and shun the Evil One’. (an-

Nahl, 16:37) 

Keeping in mind the common mission of all prophets, we find that 

the followers of the Holy Prophet Muhammadsa believed in the 

Oneness of God far more superior in quality as well as in depth 

when compared to other nations. Very few people from the nation 

of Noahas believed in him and the rest of his nation continued 

worshipping idols and carried on in their sinful activities. 

Eventually that nation was destroyed. 
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The condition of the nation of Mosesas or the Israelites was such 

that in his lifetime when they saw another idol worshipping nation 

they said: 

� � � � � �  
Make for us a god just as this nation has gods other than 

Allah. (al-A‘raf, 7:139) 

When Mosesas left them for a few days, they started worshipping a 

calf. In the same manner the followers of Jesusas after a very short 

time became involved in shirk and started to worship Jesusas 

himself. However, the spiritual powers of the Holy Prophetsa and 

his pure soul were able to give life to a people who were dead for 

centuries. 
The world witnessed a remarkable revolution. The Arabian 

continent, which knew nothing other than idol worshipping, 

turned to the worship of One God within a short period of time. 

The Holy Prophetsa taught the lesson of Oneness of God to his 

followers in such a manner that they could never forget it. Day and 

night they continually proclaimed atop the minarets of their 

mosques, “There is no one worthy of worship save Allah.” 
In essence, the life that was given to the nation of Arabia by the 

Holy Prophet Muhammadsa, the perfect one, has no match in any 

other nation or country. Hadrat Khalifatul-Masih IIra writes in 

Tafsir-e-Kabir: 

The Holy Prophetsa was sent to a nation which was in such a 

desolate state that it is difficult to find a similar condition in any 
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nation. But Allah gave life to this nation through the advent of the 

Holy Prophetsa and made from them conquerors and rulers of the 

world. The interesting part is that most sick people have a desire 

to get better but the patients that were assigned to the Holy 

Prophet Muhammadsa were not desirous of life. It seems that they 

wanted to be finished and their name be erased from the world. 

But the Holy Prophetsa cured that patient who wanted to die and 

considered it impossible to regain life. Not only did the patient 

survive but ended up giving life to thousands and thousands of 

other people in the world. The people of Mecca among whom the 

Holy Prophetsa lived, were average traders. They had no 

government or system of any kind. They did not have any respect 

or fame, but were living in darkness in a very lowly way of life. It is 

remarkable how these same people became full of life and spread 

all over the world. They arose just as an eagle pounces upon its 

prey and they destroyed the superpowers of their time. The Arabs 

had no respect and the low level government officials of the 

neighbouring countries used to order them around. However, 

after these people became slaves of the Holy Prophetsa, they 

became so powerful that they would stand up to the greatest 

governments of that time. The governments of Caesar and 

Chosroes were destroyed when they clashed with them. Great 

kings presented themselves in their courts with their heads bowed 

and with their swords surrendered. This is an illustration of the 

revival that Allah the Exalted manifested upon the Holy 

Prophetsa. 
(Tafsir-e-Kabir, vol. 8, p. 398)  
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COUPLET 32 

 

They abandoned the pleasures of the evening wine; 
And embraced the joy of prayers in nights of grief 

How wonderful was the revolution that took place amongst the 

Arabs. There was a time when they exhausted their nights in music, 

luxury, sports, eating and drinking, and now the same people were 

spending the dark hours of the night enjoying the pleasure of 

prayers and crying while prostrating to Allah. This was a wonderful 

revolution that took place. 
Pre-Islamic Arab customs include five different times when 

liquor was consumed and presented to guests within the day. There 

was a liquor named jashiriyyah which was consumed before sunrise. 

The liquor called sabuh was consumed after sunrise. At noon-time 

it was qail. The one consumed in the afternoon was named ghabuq, 

and the drink for the evening was named fahmah.16 Islam changed 

these five times of drinking alcohol into the five daily prayers, and 

thus replaced each sinful activity with a good deed. 

                                                                                                                         

16 Lisanul-‘Arab, under the word Fahmah 
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COUPLET 33  

 

Earlier, they were bewitched by the charms of musical 
instruments; 

They were held like captives who cannot move. 

COUPLET 34 

 

Their pleasure resorts were their music chambers; 
At times they would flirt with women or indulge in 
heavy drinking. 

COUPLET 35 

 

They had no worry but the thought of pretty, singing 
women; 

Or of wine and wine pots. 



108 The commentary of al-Qasidah 

 

In the above three couplets there is another mention of those three 

sinful activities, which have been previously discussed. 

COUPLET 36 

 

They were eager to violate peace and order due to their 
ignorance; 

And were quite pleased to live in dirt and filth. 

COUPLET 37 

 

Due to ignorance, two were the major faults they were 
known by: 

the obstinacy of a donkey and the ferocity of the wolf. 

In the last two couplets there is mention of the ills of the Arabian 

civilization. The famous poet Maulana Altaf Husain Hali states 

their condition in his poetry as follows: 
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They acted just as beasts and were known for their robbing and 

looting. They spent their life in fighting and creating trouble and 

had no justice among them. They were so keen on killing that they 

can only be compared to the beasts of the jungle. They were 

stubborn and once they started a fight there was no way to stop it. 

If only two people had an argument, hundreds would become 

involved. If there was only one small little spark the country 

would make a fire out of it. As an example of this, there was a fight 

between Bakr and Taghlab17 which lasted almost fifty years. This 

fight spread throughout Arabia and many tribes were completely 

annihilated. It was not a fight over land or government, but only a 

manifestation of their ignorance. They would fight over who was 

allowed to graze their pastures or whose horse should be first or 

who would receive water first. Over their petty issues they fought 

and drew their swords. Day and night they were engrossed in 

gambling, and drinking became engraved in their very nature. 

They were living a life of luxury and carelessness, and basically, 

had lost their senses. Their condition was the worst in every 

respect. Centuries had passed in such a state and their sins had 

overshadowed their virtues.18 

                                                                                                                         

17 Bakr and Taghlab are the names of two Arab tribes that were battling 

each other. Their main battle was named the Battle of Basus. There was a 

woman from the family of Bakr whose name was Basus. Bakr had a guest 

whose camel strayed into the land of Kulaib, while grazing. Kulaib 

belonged to the family of Taghlab. So Kulaib shot an arrow at its utter. 

The Bakr tribe became angry over this and a person named Muhalhil 

killed Kulaib with a dagger. This started a battle among the tribes, which 

continued for a long time. 
18 Musaddas Madd-o-Jazar Islam, Musaddas Hali Shamsul-‘Ulama’, p. 14–

15, Feroz Sons Lahore, First Edition (1988) 
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COUPLETS 38 and 39 

 

It was then O sun of guidance that you arose on the 
horizon, 

To give them light and benevolence with your lustrous 
face. 

 

You were sent by your Lord, the Noble, the Beneficent, 
At a time when evil and vice deluged. 

In these two couplets there is a reference to that great revolution 

that took place during the advent of the Holy Prophetsa, in a nation 

that was stubborn, ignorant and was the shame of humanity. At 

this point it is appropriate to quote the address of Hadrat Ja‘far bin 

Abi Talib which he delivered in front of the king of Abyssinia when 

the Quraish demanded the return of the Muslim refugees. Hadrat 

Ja‘far said in a very emotional manner: 

Your Majesty, our condition was such that we were at the lowest 

level of ignorance. We used to worship idols. Our language was 

filthy. We used to eat dead animals. We had no quality of 

humanity within us. Then Allah, Who is Gracious to the whole 
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world sent Muhammad, may peace and blessings of Allah be upon 

him, to us as a messenger. We are fully aware of the respectable 

family he comes from, his truthfulness, his pure way of life, and his 

honesty. As Allah had desired, he brought to us a message from 

Allah that we should only believe in one God, we should not setup 

equals with Him or His Qualities, and we should not worship 

idols. We should always speak the truth and we should always deal 

honestly. We should have sympathy for all other creatures and 

guard the rights of our neighbours, respect labourers, not devour 

the property of orphans and live a life which should be clean and 

righteous, pray to God, forget about food and drink for Him and 

spend on the poor for the sake of God. 
O King ... upon us believing these things we were tortured to 

an extent that we ... had to leave our country and live ... in poverty. 

We cannot find any room in our country to live and I am sure that 

your justice and kindness will not let you harm us poor people. 
(Sawaneh ‘Umri Hadrat Muhammadsa Sahib Bani-e-Islam, Shardhiay 

Parkash Dev Ji, p. 37–38, Publisher Nara’in Datt Sehgal and Sons,  

Lahore, 10th edition)  

In the above address Hadrat Ja‘far has briefly described the 

condition of the Arabian nation before the advent of Islam and the 

Islamic teachings which brought about a revolution. Allah has 

mentioned this great revolution among the Arabian nation in 

Surah al-Furqan in its last ruku‘. 

� � � � � � � 	 
 �   �
 � � 
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And the servants of the Gracious God are those who walk 

on the earth in a dignified manner and when the ignorant 

address them they say ‘Peace’. (al-Furqan, 25:64) 

This means that a change has taken place among the people whom 

Allah has prepared by His Grace and through His prophet. Dignity 

and humility has taken the place of the arrogant way of living. They 

used to be proud to walk in an arrogant manner under the 

influence of alcohol as the poet Qais bin Khatim states: 

6�Z��  &�= "���� Y\/#5� "� �I� 
  

When I drink four glasses of liquor in the morning 
then I walk with arrogance and my drawstring draws 
a line on the ground as I walk. 

(Tashilud-Dirasah Fi Sharhil-Himasah, Babul-Himasah, Wa Qala Qais bin 

Khatim, p. 44, translated by Maulawi Dhul-Fiqar ‘Ali,  
Published by ‘Abdut-Tawwab Academy, Multan, March 1986) 

And now their condition is such that they walk with dignity and 

self restrain. They have no arrogance left in them and they present 

themselves to others with kindness and with etiquette. Before the 

advent of Islam, they used to be proud of ignorance, i.e., fighting, as 

the poet ‘Amr bin Kulthum Taghlabi wrote: 
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/G;&� �K� !&P�[ [�  
/G;&9 /5� *Pa m�4 *PyG4  

  

Beware nobody should try ignorance with us (meaning 
do not start fights with us)  

Otherwise we would show you we are more ignorant 
than you. 

(Sharhul-Mu‘allaqatil-‘Ashri, Mu‘allaqah ‘Amr bin Kulthum,  

p. 121, Daru Ihya’it-Turathil-‘Arabiyy) 

However, the people of God after the acceptance of Islam respond 

with the word peace or Salam when they are encountered by the 

ignorant as it is quoted in Surah al-Furqan: 

� � � � � � 

 Meaning, When these people are addressed by the 

ignorant meaning those who want to fight, they respond 

with peace. (al-Furqan, 25:64) 

In other words, they say that we are desirous of peace and 

tranquillity and we do not want any trouble. 
During the era of ignorance, people used to spend their time 

in drinking, gambling, womanizing, dancing, music and playing 

around. Now, not only have they left these bad habits, but � � 	 
 �    (al-Furqan 25:65) they spend their nights in 

the worship of God and offering prayers and prostrating. 

In another place the Holy Qur’an says: 
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 	 � � � ۔� � �  �  
 Their sides keep away from their beds; and they call on 

their Lord in fear and hope. (as-Sajdah, 32:17) 

In the days of ignorance they had no concept of the Day of 

Judgment. Their motto was to eat, drink and be merry because 

death awaits its day. Therefore, they had no concept of sin being 

something to be accounted for. After accepting Islam they started 

praying to their Lord: 

� 
 � � � 

Meaning, O our Lord, protect us from the punishment of 

Hell. (al-Furqan, 25:66) 

In other words, they were concerned about the Day of Judgment 

constantly. 
In the days of ignorance they used to throw away their money in 

pursuit of their customs, music, fame, luxury, or gambling. They 

would not find it within their hearts to spend any money for the 

poor, needy, widows or orphans. These were the same people who 

after accepting Islam have been described in the Holy Qur’an as: 

� � � � � 

Neither stingy, nor exuberant. (al-Furqan, 25:68) 
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In other words, now they have balanced the spending of their 

money in both of these conditions. 
In the times of ignorance, the whole of Arabia was engulfed in 

idol worshipping, intoxication, cheating, killing and looting. Idol 

worship was so prevalent that every tribe had its own idol. There 

were 360 idols inside the Ka‘bah. The Quraish considered idol 

worship a matter of life and death. The Holy Qur’an states that 

these people would say: 

 � � � � � ��  

If we accept Islam and give up idol worship then we have 

no place of protection on this earth. (al-Qasas, 28:58) 

However, idol worshipping was removed from the land of Arabia in 

such a manner that for 1,400 years it has not been able to return. 

The concept of Oneness of God became so firmly established in 

their blood that they accepted and embraced all types of tortures 

and cruelties for the sake of their religion. The non-believers at one 

time arrested Hadrat Khubaibra. When the time came for his 

execution and he laid his head in front of the executioner, he 

recited the following two couplets before the sword fell upon him: 

"J8$^@�  @b2N@�  ;.� �"�@�  @Y^�� 
 ( � (�  <Z/> �Ga  �J<� ��� ��
<. 

 �M�  �P�I �  ;f� �W I� W � �� "c;E D�� �[ 
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 ��� �=/�?��;�   �l"5�&Z; @'�$ �) 
  

Since I am being killed in the condition of being a Muslim, I am 

not concerned that in the cause of Allah, how my body falls. My 

dying is for the sake of Allah, and if He so wishes He shall bless 

every part of my body. 
(Sahihul-Bukhari, Kitabul-Maghazi, Chapter 10/10, Hadith no. 3989) 

As soon as Hadrat Khubaibra recited the last couplet, the sword fell 

upon his neck and his head separated from his body. It was a very 

dreadful and moving scene. Among the people who had gathered to 

witness this event was Sa‘id bin ‘Amir, who later converted to 

Islam. Whenever the mention of the murder of Hadrat Khubaibra 

ever came up in any discussion he used to faint.19 The murderers of 

Hadrat Khubaibra have been long forgotten and there is no mention 

of them but the name of Hadrat Khubaibra lives forever. 

��� Î� IÏ� IxÐ 
È�� t�� Ixh� Ñ� ��� R½�� L 

  

The one who is killed by the sword of faithfulness,  
They have been given a new life and it has been proven 
in every age (i.e. throughout history). 

(Siyarul-Auliya’, Syed Muhammad Mubarak ‘Alawi Karmanawi, translated 

by I‘jazul-Haqq Qudsi, Fourth Point Hadrat Sheikh Qutb-ud-Din 
Bakhtiyar Rahmatullah ‘Alaih…)  

                                                                                                                         

19 Usdul-Ghabah Fi Ma‘rifatis-Sahabah, vol. 2, p. 259, Sa‘d bin ‘Amir, 

Darul-Fikr, Beirut, edn. 2003 
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In the era of ignorance there were looters and robbers. Over minor 

issues battles would start and continue for months and years. 

However, after accepting Islam, their condition has been described 

in the Holy Qur’an as such: 

� � � � � � � 	 
 

They do not murder anyone whose murder has not been 

made lawful by the Shariah. (al-Furqan, 25:69) 

They used to boast and were proud of adultery and womanizing; 

however, after accepting Islam, they gave up these habits. 
Murthad al-Ghanawi was a strong young man. He would 

liberate the Muslim prisoners from Mecca and take them to 

Medina. One time he called for a prisoner and upon hearing his 

voice one of the prostitutes of Mecca named ‘Unaq who had been 

friends with Murthad in the past came around. She greeted him 

and insisted he should spend the night with her. Murthad answered 

her, ‘O ‘Unaq, the Prophet of Allah has outlawed adultery for us.’ 
When she realized that Murthad was persistent on his refusal, 

she raised her voice announcing that this is the person who steals 

your prisoners. Murthad ran and hid in a cave of the hills of 

Khanzamah. Eight people went to search for him and they came 

close to him. Some of them relieved themselves there and some of 

the urine fell upon him, but they could not see him and they 
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returned. Afterwards, Murthad went back to fetch a prisoner and 

brought him back to Medina.20 
This incident is a great illustration of the transformation that 

had taken place. A prostitute who was his close friend before the 

advent of Islam was calling him to spend a night with her and he 

refused knowing that his life would be in danger, and his only 

response was that the Prophet had outlawed adultery and therefore 

I cannot do it. 
Allah also describes in the Holy Qur’an: 

 � � � ۔� 	 �  �� � � � �
And those who bear not false witness, and when they pass 

by anything vain, they pass on with dignity. (al-Furqan, 

25:73) 

This verse means that the people whose former condition did not 

distinguish lies from truth, now do not give any false witness nor do 

they make any false agreements and when they see people engaged 

in absurd and foolish activities, they refrain from involving 

themselves. 
The Holy Qur’an says: 

  
 � � � � � � � � 	 � � 

That these same people who would not listen to the truth 

nor try to comprehend it, now when the Words of Allah 

                                                                                                                         

20 Sunan An-Nasa’i, Kitabun-Nikah, Babu Tazwijiz-Zaniyah, Hadith no. 

3228 
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are recited to them, they act on them with contemplation 

and not as blind and deaf people. (al-Furqan, 25:74) 

In the days of ignorance they were living an unclean life. Spirituality 

did not exist among them. Now they live in such cleanliness, 

spirituality and righteousness, that they keep on praying in the 

following words: 

� � � � � � � 	 
 � � 
 �   
O our Lord, mould our wives and our children in 

spirituality that they become the delight of our eyes and 

make us the leaders of the righteous. (al-Furqan, 25:75) 

This verse explains that their righteousness and spirituality had 

advanced to such a level that now they cannot tolerate associating 

with someone who is not righteous. They now desire from Allah 

that their friends, relatives, and associates should be righteous and 

clean. 
This revolution changed the scope, the methods, and angles of 

their contemplation and thinking. The abilities within them that 

had died for centuries came to life and became the basis for reviving 

the world. The Promised Messiahas has explained this 

unprecedented revolution in his Urdu poetry: 

0� àB� ¬^� �� R��<� -� ��G� M� Ò  
b� �� <Ó� ð� E�� �� RÔ��B� �� Õ�  
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�Ö� ­�� ä� ð� ×�� ·�M� <�� §  
ØM� �� �I �� ä� ÞÙ� I���� ��� %;��  

  ì� �¯� ­�� ��� -� �P� �� R1M� \)� �¯  
�?� \h� b� \ë� �Ú� ?�� �� ×�� 5(  
ë� UA� b� Û� �� RfK� }� �� Ü��  
�VW� �Ý�p�� ��� y� �� Þ� Z� �� 5��� ß� à� ?  

  

The ignorant people of Europe say the Holy Prophetsa is 
not a perfect being,  

And it was not a big accomplishment to spread religion 
among wild-natured people.  

The fact is that it is a miracle to change a beast into a 
human being.  

In this fact, is the secret of prophethood.  

He brought light from heaven and he was a light 
himself.  

So what if he was raised among a nation of beasts? The 
light of the sun is indifferent whether it rises in Rome 
or Zanzibar. 

(Barahin-e-Ahmadiyya, part 4, Ruhani Khaza’in, vol. 1, p. 144)  
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COUPLET 40 

 

What a noble man! What a man of glory! 
His breath smells like the fragrance of sweet basil. 

COUPLET 41 

 

The Protector (God) is visible in his face; 
And all of his virtues shine in great glory. 

The first part of the couplet could mean that in the pleasure of the 

Holy Prophetsa was a reflection of the pleasure of Allah and that his 

person is a manifestation of God Himself, and that this 

manifestation has reflected itself in all of his great works. 
This couplet mentions another superiority of the Holy 

Prophetsa over other prophets. It says that the person of the Holy 

Prophetsa was a complete and perfect manifestation of God 

Himself. The previous prophets and other pious people became 

manifestations of Allah according to their capacities or spiritual 

levels, but none from among them was able to become a perfect 
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manifestation. The perfect manifestation was only the Holy 

Prophetsa. 
In Surah Fatihah, there are four great attributes of Allah that 

have been mentioned. They are: Malikiyyat (Masterhood), 

Rahimiyyat (Mercifulness,) Rahmaniyyat (Benevolence), and 

Rabbul-‘Alamin (Lord of all the worlds). 
It is very obvious that all the prophets that appeared before the 

Holy Prophetsa were sent to a particular nation or geographical area. 

They became a reflection of the four attributes of Allah, but only in 

a partial way. For example, they were a reflection of the attribute 

Rabubiyyat, meaning Lordship, but could not be a reflection of the 

attribute Rabbul-‘Alamin, Lord of all the worlds, because they were 

not sent to all the nations. The time of their prophethood was 

limited as well. On the other hand, the Holy Prophetsa was sent to 

all nations and for all times to come. Therefore, he became a perfect 

manifestation of the attribute Rabbul-‘Alamin. 
The same is the situation with the remaining three attributes. 

For example, under the attribute of Rahmaniyyat, Allah has created 

the sun, moon, wind, earth, etc., which provide benefit to all people 

whether they are believers or disbelievers. In the same manner the 

Holy Prophetsa unlike the previous prophets was sent for the whole 

world and his light, just like the light of the sun, was not restrained 

to a particular nation and his benefits have not been limited to any 

area or timeframe in any respect. His blessings are for all people in 

general and for all times to come, and will never be discontinued. 

His blessings are available to the People of the Book as well as to the 

people who were not given a book. But the prophets who appeared 

before him could not be the perfect manifestation of this attribute 

of Allah. 
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It is established that Jesusas only addressed himself to the 

Children of Israel and stated clearly that he had not been sent but 

unto the lost sheep of the house of Israel.21 As a matter of fact, he 

referred to the other nationalities that were present in Palestine at 

that time as swine and dogs, and did not preach to them. 
Similarly Mosesas limited his circle of propagation to the 

Children of Israel. However, the Holy Prophetsa propagated to 

every nation and people of every country. He sent invitations and 

letters of propagation to the Caesar of Rome, Chosroes, King of 

Egypt, and to the kings of many other countries because Allah had 

given him that glory as is explained by this Persian couplet: 

�� ��� L� I¶�M R½�� L 
ká�� L� �� �®�� L� Iâ� 

  

He is the sun for all lands and all times, 
And he is the guide of all people whether they are black 
or red. 

(Barahin-e-Ahmadiyya, Part I, Ruhani Khaza’in, vol. 1, p. 19)  

So it is clear that the Holy Prophetsa was the one who was the 

perfect manifestation of God Himself. The Promised Messiahas 

writes in his Persian poetry: 

                                                                                                                         

21 Matthew 15:24 
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�Ç�� I�Ï� ã� l�� á� ³� äå� æ� R�� 
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hê� ë� I¶Ñ� \ì ­z� \� n�� R�� 
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This means that Prophet Muhammadsa became absorbed in his 

beloved Allah to such a degree that through this union, which was 

perfect, he became a reflection of Allah Himself. We can smell the 

fine fragrance of our beloved Allah from the face of the Holy 

Prophetsa. His personality, by reflecting divine attributes, became a 

perfect reflection of the Ever-Living God. 
(Taudih-e-Maram, Ruhani Khaza’in, vol. 3, p. 62)  

COUPLET 42 

 

That is why he is beloved. Indeed his beautiful virtues 
demand; 

That he be adored to the exclusion of all. 

The writer of the Qasidah asks the interesting question, ‘since my 

beloved Muhammadsa is a perfect manifestation of Allah, then why 

would I leave him and make someone else my beloved?’ 
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There is a story of a man who decided to get a second wife. His 

first wife petitioned to the court that he should not be allowed to 

marry another woman. On the court date, the first wife was 

brought in to plead her case. She removed her veil and said that 

when he has such a beautiful wife, he should not be allowed to get 

another wife. A Sufi saint, who was present in that court room, 

fainted upon hearing that. Someone from the audience remarked 

that now people would come to know what kind of a Sufi he really 

was – as he had become overwhelmed with one look at a beautiful 

woman. When the Sufi regained consciousness, he explained that 

actually he saw the manifestation of Allah’s beauty in the beauty of 

that woman. When a beautiful woman is so proud of her beauty 

that she is not willing to take in a competitor, then how can Allah, 

Who is the Most Beautiful Being and the Source of beauty, allow 

someone to be equal to Him? 
So the Promised Messiahas here states that when his beloved 

Muhammadsa is more beautiful, handsome and attractive than all 

mankind, then why not relinquish everyone else and just fall in love 

with him? 

COUPLET 43 

 

Of noble character, revered, bounteous, friend of the 
God-fearing; 
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He excels all in the field of virtue. 

This couplet mentions a few other virtues of the Holy Prophetsa. 

Allah says in the Holy Qur’an in praise of the Holy Prophetsa: 

� � � � 

You do surely possess high moral excellences.  

(al-Qalam, 68:5) 

COUPLET 44 

 

In excellence and beauty, he surpasses all;  
And in glory and cheerfulness of heart. 

This couplet means that in the qualities mentioned, there is no one 

who can match the Holy Prophetsa. His grandeur was of a kind that 

even emperors and kings were afraid of him. The Holy Prophetsa 

said that even those governments that were at a distance of two 

months travel from him were in awe of him.22 In Sahih Bukhari it is 

mentioned that when the Caesar of Rome received the letter sent 

                                                                                                                         

22 Kitabus-Sunanil-Kubra Lil-Baihaqi, vol. 2, p. 572, Jima‘u Abwabis-Salati 

Bin-Najasati..., Babu Ainama Adrakatkas-Salatu, Hadith no. 4368, 

Maktabatur-Rushdi, Beirut (2004) 
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by the Holy Prophetsa, he had called Abu Sufyan to obtain some 

information from him. Abu Sufyan immediately stated: 

c/O G+  @��� ��;�  ;���;�  Q�;(; � ;�  ;& *;� @�  @L"�� ��,�� A�  @f�$;�  

The matter of this person (i.e. Muhammadsa) has reached such a 

level that even the King of Rome is afraid of him. 
(Sahihul-Bukhari, Kitabul-Bad’il-Wahyi, ch.6, Hadith no. 7) 

Similarly, an individual who came to the Holy Prophetsa was so 

awe-inspired that he started trembling. The Holy Prophetsa said, 

‘Do not be frightened of me. I am the son of a woman who used to 

eat dried meat.’ 
In the above two couplets, the Promised Messiahas has 

summarized the top attributes and qualities of the Holy Prophetsa. 

Similarly in his Arabic poetry he writes: 

/K�. [ �;a�=�4 1yP. L� 
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In my heart I have so much passion and emotion that I should 

praise the Holy Prophetsa, who is the essence of the attributes of 

Allah. He has high morals and is perfect in his knowledge and 

intelligence. He is the one who intercedes on behalf of other 

creatures and is the fountain of blessings and guidance. Tell me, is 

there another person who has similar qualities as Ahmad? At the 

same time he is the one announcing good news and being a 

warner. He is the one who orders you to do good and forbids you 

to do evil. He is full of wisdom, and through the light of his 

wisdom he became the leader of the world. 
(Karamatus-Sadiqin, Ruhani Khaza’in, vol. 7, p. 91)  

In the last couplet there is a beautiful description of all the qualities 

that should be in a perfect guide and a holy prophet who brings a 

law. 

COUPLET 45 

 

Without any doubt, Muhammadsa is the best of the 
best— 
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a man of extreme generosity, the soul and strength of 
the nobles, the elect among the elite. 

COUPLET 46 

 
All noble virtues culminated in his person, 
The blessings of all times reached their apex in him. 

Volumes of books can be written to explain this couplet. The writer 

of the Qasidah has miraculously and wonderfully encapsulated the 

qualities of the Holy Prophetsa in a few words. He states that the 

qualities and the wonders by which a person becomes distinguished 

over others were present in the personality of the Holy Prophetsa in 

their perfect form and the blessings of all ages were bestowed upon 

him in a perfect manner. 
In the first part of the couplet it was stated that the Holy 

Prophetsa is the perfect being from among the whole of mankind, 

and as a human being, all the qualities that could ever be present in 

any one person were found in his personality. This is another way 

of expressing the subject that is mentioned in the Hadith-e-Qudsi: 

VKLM�  @Y($= "0 VM �� 
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We would not have created the universe if We had not created 

you. 
(Silsilatul-Ahadithid-Da‘ifati Wal-Maudu‘ati, vol. 1,  

by Muhammad Nasir-ud-Din Al-Bani, p. 450, Hadith no. 282,  

Maktabatul-Ma‘arifi, Riyad, 2000 A.D.)  

In this hadith the Holy Prophetsa has been described as the central 

point of the circle of humanity. In other words, he was the perfect 

human being. 
In 1928, when I was residing in a hotel in Haifa, Palestine, I was 

sitting on the balcony on the second floor when two businessmen 

from Nablis, who were also staying in the hotel, came and started a 

conversation with me. During our conversation they asked 

regarding this hadith. I gave them a general description but it did 

not satisfy them. One of them said that it seems illogical that if one 

person was not to be created, then the whole world would not have 

been created. 
I felt a disturbance in my heart because of his objection and I 

had a great desire at that moment to find a solution that would 

satisfy him. Alhamdulillah, all of a sudden this matter was clarified 

in my heart which I proceeded to explain to them. I said that when 

a person starts to build something it is normally his desire to make 

it so perfect that it will have no shortcomings so he tries his best in 

order to achieve that. The reason for the defects in the works of 

human beings is that they do not have perfect knowledge nor do 

they have control over everything. 
For example, a watchmaker, no matter how professional he is in 

his trade, would not be able to build a watch that would continue 

to run forever without any defects. Why can he not make such a 
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watch? It is because he does not have perfect knowledge or the 

control to create such materials that would last forever and never 

became defective. So the defects in the works of human beings are a 

direct result of these two things: lack of perfect knowledge and lack 

of control over creation. However, Allah has perfect knowledge and 

perfect control. So once He decides to make something, no defect 

can appear in it. In this hadith it is described that Allah says that O 

Muhammadsa, when I began the process of creating human beings 

and I ordained them to be better than all other beings, it was 

essential that I create such a human being who was perfect in all 

qualities that could manifest within human beings; and that perfect 

being is you. Therefore, if I had not envisioned creating you then I 

would not have started the process of creation, and once I started it, 

then I had to make you, the perfect human being. Upon hearing 

this, the businessmen were pleased and admitted that they really 

understood the meaning of this hadith for the first time. 
The Promised Messiahas wrote: 

Among the good qualities of human beings is to show excellent 

manners. About the Holy Prophetsa, Allah has stated in the Holy 

Qur’an that O prophet you possess high moral excellences. 

� � � � 

 (al-Qalam 68:5) 

Meaning that all of the best manners were present in the 

personality of the Holy Prophetsa and any better manners could 
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not be imagined because the word ‘Azim used here is only used in 

Arabic when something is used in its perfect form. 
(Barahin-e-Ahmadiyya, part 4, Ruhani Khaza’in, vol. 1, p. 194,  

footnote no. 11)  

One of the excellent qualities is to forgive someone when you have 

the power to punish them. This quality was reflected in the Holy 

Prophetsa in such a manner that there is no comparison to it. 
One time the Holy Prophetsa was returning from a battle. It was 

noon time and the Muslim army was resting. The Holy Prophetsa 

went to the side by himself and lay under a tree to relax. The 

companions who were with him also found places where they could 

relax. The Holy Prophetsa was alone when suddenly an enemy 

named Da‘thur got close to him and took hold of his sword which 

was hanging on the tree. Meanwhile the Holy Prophetsa woke up. 

Da‘thur said, O Muhammad, tell me who can save you from me now? 
In this perilous situation, even the bravest of the brave lose their 

senses, but the Prophet’s bravery and trust in God was of such 

magnitude that he replied, Allah. This word, Allah, was uttered by 

the Holy Prophetsa with such conviction and authority that the 

man’s heart trembled and his body shook and the sword fell out of 

his hand. Then the Holy Prophetsa picked up the sword and asked 

him who could save him now. He asked for mercy and the Prophet 

forgave a man who was about to take his life.23 This is an excellent 

example of the quality of forgiveness. 

                                                                                                                         

23 As-Siratul-Halabiyyah, ‘Allamah Abil-Faraj Nurid-Din, vol. 2, p. 290, 

Babu Dhikri Maghazihi (Ghazwatu Dhi ‘Amrin), Darul-Kutubil-

‘Ilmiyyah, Beirut (2002) 
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On the day of the victory of Mecca, the enemies were presented 

to the Holy Prophetsa, who for 13 years, inflicted inhumane 

cruelties upon him and his followers. These enemies had boycotted 

him for three years, seized properties of the Muslims, looted their 

wealth and expelled them out of their homes. Now the Muslims 

were in a position where they were in control and the slightest 

gesture from the Holy Prophetsa would have been enough for all of 

them to be killed. However, he did not say any harsh words to 

them. On the other hand, he asked them, ‘Tell me, how shall I treat 

you?’ 
With humility and shame, and with their heads lowered, they 

answered that they expect the same treatment from the Holy 

Prophetsa as that of Prophet Josephas towards his brothers. Upon 

hearing this answer, and disregarding all of their previous cruelties 

and atrocities, he said, ‘Go ahead, there is no blame on you. May 

Allah forgive you, and certainly He is the Best in showing mercy. 

Go, you are all free to go.’24 
It is described in a Hadith that when these people left the 

Ka‘bah, they left as if they were walking from out of their graves 

and all of them embraced Islam.25 Among other conquerors there is 

not a single example of similar forgiveness. 
In the same manner, it is an excellent quality of manners when a 

person treats his enemy nicely, prays for him instead of cursing him, 

                                                                                                                         

24 Subulul-Huda War-Rashad, Imam Muhammad bin Yusuf, vol. 5, p. 242, 

Al-Babus-Sabi‘u Wal-‘Ishruna Fi Ghazwatil-Fathil-A‘zam...Dhikru 

Khutbati Yaumil-Fathi, Darul-Kutubil-‘Ilmiyyah, Beirut (1993) 
25 Kitabus-Sunanil-Kubra Lil-Baihaqi, vol. 9, p. 195, Jima‘u Abwabis-Siyar, 

Babu Fathi Makkata Harrasahallahu Ta‘ala, Hadith no. 4368, 

Maktabatur-Rushdi, Beirut (2004) 
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and does favours upon him and exhibits benevolence in response to 

his evil actions. 
In London, from 1945 to the early part of 1946, for about a 

year, I used to debate in Hyde Park every Friday, with a Christian 

named Mr. Green. He believed according to his calculation from 

the Bible that Jesus Christ was going to descend in 1954. He had 

published many articles on this issue. The terms of the debate were 

agreed upon that the first Friday he would state his objections 

against the Holy Prophetsa and the Holy Qur’an, and I would 

respond. On the next Friday, I would state my objections against 

Christianity and he would respond. The debates lasted for about 

three hours, and speeches used to be about ten minutes each, and 

the audience was given permission to ask questions. By the Grace of 

Allah, these debates were very successful and eventually Mr. Green 

accepted his defeat and gave up on the debates. 
One time he was trying to establish that Jesus Christ had better 

manners and morals than the Holy Prophetsa. He cited the incident 

that when Jesus was on the cross he prayed for the Jews, his 

enemies, in the following words: ‘O Father, forgive them for they 

know not what they do.’26 In other words, they are treating me in 

this manner because they lack knowledge. Mr. Green stated that 

this type of morality was not displayed by any other prophet 

including the Holy Prophet Muhammadsa. 
I responded to him by saying that we believe in Jesusas as being a 

prophet and as a person who possessed excellent morals. However, 

it is a mistake to state that no one is equal to him in good morals. 

Mr. Green’s statement about the Holy Prophetsa shows that he has 

                                                                                                                         

26  Luke 23:34 
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no knowledge of the history of Islam. The Holy Prophetsa was also 

injured by the stones thrown at him by his enemies at the Battle of 

Uhud and fell unconscious. The non-believers started announcing 

that Muhammadsa had been killed.27 When the Holy Prophetsa 

regained consciousness he was cleaning the blood from his wounds 

and kept on praying, ‘O my Allah, guide my people because they do 

not know.’28 In other words, they are mistreating me because of 

their lack of knowledge. 
The prayers of both of these prophets seem to be the same on 

the surface. It seems that both of them desired not to hurt their 

enemies. However, there is a big difference between the two. The 

prayer of Jesus Christ was about the Jews who had put him on the 

cross, that they be forgiven. However the prayer of the Holy 

Prophetsa about the people who had injured him was not only that 

they be forgiven, but that they be guided, i.e., he wanted Allah to 

give them the same blessings that he received himself. This prayer of 

the Holy Prophetsa has such superiority over the prayer of Jesus 

Christ that it is amazing. The prayer of the Holy Prophetsa becomes 

even clearer when we see the results of these prayers. 
From the Gospels it can be established that the punishment for 

the Jews that Jesusas described was that the Kingdom of Heaven 

would be taken away from them, and in fact, it was taken away 

from them. Now, how does this establish that the prayer of Jesusas 

was accepted and the Jews were forgiven? On the contrary, it seems 

                                                                                                                         

27 Subulul-Huda War-Rashad, Imam Muhammad bin Yusuf, vol. 4, p. 248, 

Al-Babuth-Thalith Fi Ghazwatil-Uhud, Darul-Kutubil-‘Ilmiyyah, Beirut 

(1993) 
28 Ash-Shifa’u Bi-Ta‘rifi Huquqil-Mustafa, Qadi ‘Ayyad, vol. 1, p. 72–73, 

Fasl Wa Ammal-Hilmu, Darul-Kutubil-‘Ilmiyyah, Beirut (2002) 
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that the prayer of Jesusas at this difficult time was not accepted and 

the Jews were not forgiven, because if they were forgiven then the 

Kingdom of Heaven would not have been taken from them. Since 

it is obvious the Kingdom of Heaven was taken away from them, 

we have no choice but to acknowledge that the prayer to forgive the 

Jews was not accepted. 
However, the prayer of the Holy Prophetsa that Allah may 

provide guidance to his people was accepted. The glory of the 

acceptance of this prayer was manifested on the day of the victory 

of Mecca in a manner no one in the world can deny. When the 

Holy Prophetsa forgave all of his enemies on the day of victory, they 

all accepted Islam. By receiving this guidance they became a proof 

of the acceptance of the prayers of the Holy Prophetsa that Allah 

provide them guidance. By the Grace of Allah, the Holy Prophetsa 

was not only unique in his qualities of forgiveness and in his 

treatment of others, but in all other qualities such as bravery, self 

respect, charity, truthfulness, doing favours, sacrifices, faithfulness, 

steadfastness, patience, trust in Allah, and kindness and affection 

towards the creatures of Allah. 
Anyone who desires to study the details of how the moral 

qualities of the Holy Prophetsa were better than other prophets 

should study the commentary of Surah al-Kauthar written by 

Khalifatul-Masih II, Hadrat Mirza Bashir-ud-Din Mahmud 

Ahmad, in his Tafsir-e-Kabir [the Large Commentary]. 
The second part of this couplet describes that blessings have 

been perfected by the Holy Prophetsa for all times to come. In the 

Holy Qur’an, blessings have been described in worldly matters as 

‘kingdom’ and in the spiritual world as ‘prophethood.’ It is 

unparalleled how the Holy Prophetsa was given kingdom in the 
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worldly sense and how his people were faithful and ready to 

sacrifice their lives for him. In his lifetime, Allah gave him control 

over the territories of Arabia, Yemen, Najd and Bahrain, and Allah 

said: 

� � � � � 

Whatever Allah has given you, it is excellent and long 

lasting. (Taha, 20:132) 

The Holy Prophetsa also prophesied that Mecca and Medina would 

not go into the control of non-Muslims, who would be unaware of 

its sanctity. For 1,400 years this prophecy has held true. The 

country that Allah had given to the Holy Prophetsa has always been 

under Muslim rule and non-Muslim powers have been unable to 

overcome it. There is no example of such a blessing in the world. 
The spiritual blessing, or prophethood, has also been given to 

him in its best form as he has been given the title Khatamun-

Nabiyyin or Seal of the Prophets. This means that qualities reached 

their excellence in the Holy Prophetsa, i.e. the qualities of 

prophethood that were found in other prophets individually were 

all combined and collectively appeared in the prophetethood of the 

Holy Prophetsa. In essence, there is no level or status of 

prophethood which was accomplished by any prophet that has not 

been given to the Holy Prophetsa. 
The title of Khatamun-Nabiyyin is not only because of these 

collective qualities and because the Holy Prophetsa is better than all 

other prophets, but it is also because the grace of the Holy Prophetsa 

is better than all of the other prophets. Thus far, there is no other 

prophet through whom someone else could receive the blessings of 
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prophethood. No other person has received prophethood while 

being a follower. This distinction has only been given to the Holy 

Prophetsa because he is Khatamun-Nabiyyin. It is only through the 

Holy Prophetsa and by following him that a follower at the time of 

need can attain prophethood, and this matter is not against the 

verse of Khatamun-Nabiyyin. Hadrat Imam Mulla ‘Ali Qari writes 

in his book Maudu‘at-e-Kabir, that if Ibrahimas, the son of the Holy 

Prophetsa, lived or Hadrat ‘Umarra would have attained the 

blessings of prophethood, then they still would have been followers 

of the Holy Prophetsa. He says: 

��N �N":E KL� *� WA�0� �I� .�/:�� 
<"= � W�"�<� b&. �	2�
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This statement does not go against the title Seal of the Prophets, 

because the title means that there would be no prophet who 

would abrogate his Shariah, and a person cannot be a prophet who 

does not follow his law. 
(Al-Maudu‘atil-Kubra, Mulla ‘Ali Qari, p. 192, Hadith no. 745,  

Qadimi Kutub Khanah Karachi) 

Similarly, he says about the hadith, ‘There is no prophet after me,’ 

that according to scholars, there would be no prophet who would 

abrogate the law that the Holy Prophetsa brought. 
Imam Muhammad Tahir Sindhi has described the statement of 

Hadrat ‘A’ishahra that: 
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�Iہ �� [ �� �TB [� _/�f�[� �B/� �� �7  
Call him Khatamul-Anbiya’ but do not say that there will not be 

any prophet after him.  
(Majma‘ Biharul-Anwar, ‘Allamah Muhammad Tahir Gujrati 

vol. 5, p. 502, under the word ‘Zaid’, Maktabah Daril-Iman,  
Madinah Munawwarah, 1994) 

Hadrat ‘A’ishahra has said this because there would be no 

prophet who would abrogate his Shariah. 
The followers of a previous prophet could achieve three 

blessings by following him. They could become: siddiq [truthful], 

shahid [martyr], or salih [righteous]. But it was only due to the 

blessings of the Holy Prophetsa and by following him that a follower 

in the time of need could become a prophet. The Promised 

Messiahas writes: 
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It is a wonderful thing that our master the Holy Prophet (may 

peace and blessings of Allah be upon him) was given miracles and 

signs that were not limited to his age but are continuous until the 

Day of Judgement. In previous times, when someone became a 

prophet, he was not considered from the ummah of the previous 

prophet, although he aided the prior prophet’s religion and 

believed it to be true. On the other hand, the Holy Prophet (may 

peace and blessings of Allah be upon him) was granted the special 

blessing that he became Khatamul-Anbiya,’ [Seal of the Prophets]; 

on one hand the qualities of prophethood were perfected in him 

and on the other hand there is no prophet who can bring a new 

law and come from outside his Ummah. Every person who 

achieves communication with God is only granted this through 

the blessings of the Holy Prophetsa and he is called a follower and 

not an independent prophet. 
(Statement attached to Chasma-e-Ma‘rifat, p. 8–9,  

Ruhani Khaza’in, vol. 23, p. 380)  

COUPLET 47 

 

By God, Muhammadsa is the vicegerent of God, 
And through him alone can one reach the royal court 
of God. 
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This couplet is an explanation of the verse of the Holy Qur’an: 

ۙ � � ��ۚ� 	 
 � �
  
Then he drew nearer (to God), then he came down (to 

mankind), So that he became (as it were), one chord to 

two bows or closer still. (an-Najm, 53:9-10) 

This means that the Holy Prophetsa in his journey towards Allah 

adopted the moral attributes of Allah in such a perfect manner that 

he became very close to Allah. Then he was sent down to the 

creatures of Allah and dedicated all of his efforts towards the 

reformation and betterment of human beings. 
The Promised Messiah says: 
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Here, there were two diverse inclinations in one heart with the 

same mode and intention. One inclination was towards God who 

is Ever-Existing, and the other was towards His servants who are 

brought into existence through creation. Both kinds of entities - 

the Originator and the originated - are like a circle: its upper 

portion is the Higher Causation and the lower side is its 

contingent effect. In between the two, right in the middle is the 

perfect man who made a firm connection on both sides by 

ascending high to attain nearness to God, and then descending 

towards mankind. Thus, he took the likeness of one string that 

firmly joins two bows together; he was like a chord between two 

curves of a circle. He became a medium between God the Truth, 

and mankind. First, he received a distinctive station of closeness 

to God reaching the pinnacle of nearness to Him, and then he was 

brought down towards mankind. In this manner, his ascent and 

descent appeared in the shape of two curves; and thus the perfect 

man, in whose person both connections were flawlessly 

accomplished, is like ‘qaba qausain’ – ‘a chord between two bows.’ 

In Arabic, the word ‘qab’ is applied to a bowstring. Therefore, the 

literal meaning of the verse (53:9) would be: ‘He drew nearer, that 

is, to God, and then he came down to mankind, so that he 

became, as it were, one chord to two bows.’ 
(Barahin-e-Ahmadiyya, part 4, Ruhani Khaza’in, vol. 1, p. 265, 

 sub-footnote no. 1)  
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In this couplet the same subject has been related that the Holy 

Prophetsa is the intermediary between the Creator and the created. 

No one can achieve nearness to Allah without following his 

religion. No action can be acceptable to Allah without being 

followed through his religion and be in accordance with his 

Shariah, and performed in accordance with his Sunnah. 
In the first couplet of this Qasidah, it was explained that the 

only way to achieve nearness to Allah was through the Holy 

Prophetsa, and whoever does not drink from this spring is deprived 

forever because all other springs have dried up. In other words, with 

resorting to the Holy Prophetsa as a medium, no one can reach the 

Royal Court of Allah the Exalted. 

COUPLET 48 

 

He is the pride of the pious, the holiest; 
He is the pride of the spiritual legions of men of virtue. 
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COUPLET 49 

 

He excels all those who were close to God, 
Indeed excellence is a matter of noble deeds, and not 
limited to time. 

In the first part of the couplet, it is mentioned that the Holy 

Prophetsa is better and exalted than all the other people who 

achieved nearness to Allah before him. The Promised Messiah says 

about his beloved, the Holy Prophetsa: 
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When we look into the matter with justice we find that 

throughout the system of prophethood there was only one 

prophet who was of an excellent calibre, brave, full of life, and the 

most dearest to God, who is the leader of all prophets, the pride of 

the prophets, the crown jewel of all the prophets, whose name is 

Muhammad, the Chosen one, Ahmad, the Elect [of God]. By 
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following him, for only ten days, a person can attain such light, 

which could not have been achieved before in a thousand years. 
 (Siraj-e-Munir, Ruhani Khaza’in, vol. 12, p. 82)  

In the second part of the couplet another reason for his superiority 

is explained, in that there is no superiority in appearing earlier or 

later; rather, superiority depends upon the excellence of attributes 

and a high degree of actions that are fruitful. This same concept was 

expressed by Muhammad Qasim Nanautawi, founder of Darul-

‘Ulum, Deoband, when he was discussing Khatamun-Nabiyyin in 

his book Tahdhirun-Nas: 

First of all we should understand the meanings of Khatamun-

Nabiyyin so we do not have a problem in understanding the 

concept. Among the general public it is understood that the Holy 

Prophet (may peace and blessings of Allah be upon him) is 

khatam in the sense that his time was after the other prophets 

who came before him and therefore, he is the last prophet. But it 

is clear to the people of wisdom that there is no superiority merely 

because someone happened to be earlier or later in time. Also 

when Allah says in his praise 29  � � � � �� �  it just 

cannot be correct. However, if you do not want to consider this as 

a meritorious compliment and that there is no intention of praise, 

then you can say he is khatam in the sense that he is last in time. 

But I know that from among the Muslims, no one will be able to  

                                                                                                                         

29 …but he is the Messenger of Allah and the Seal of Prophets (al-Ahzab, 

33:41) 
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accept my conclusion. 
(Tahdhirun-Nas, Maulana Muhammad Qasim Nanotwi, p. 41–42,  

Suhail Printers, Bilal Ganj Lahore, Idaratul-‘Aziz, Gujranwala,  

3rd edition 2001)  

Then he writes the essence of the words Khatamun-Nabiyyin on 

page 57: 

From a physical fatherhood standpoint, the Holy Prophet (may 

peace and blessings of Allah be upon him) has no superiority over 

any other man. However, in fatherhood of the righteous he is 

definitely superior and as far as the fatherhood of the prophets is 

concerned, the words Khatamun-Nabiyyin are a witness over it. 

Again he writes on pages 84–85: 

If you take the meaning of khatam as I am presenting – signifying 

personal attributes and attributes of prophethood, then we can say 

that there is no person who has achieved the level of the Holy 

Prophet (may peace and blessings of Allah be upon him). Actually 

in this viewpoint, not only does he become superior to the 

prophets before him, he becomes superior to the people after him. 

Even if a prophet is raised after the Holy Prophet (may peace and 

blessings of Allah be upon him) it will not make any difference to 

his being khatam. 

In this couplet the superiority of the Holy Prophet (may peace and 

blessings of Allah be upon him) is mentioned because he is a 

composite of the attributes of all people who were close to Allah, 
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and timing has nothing to do with his superiority, but is dependent 

upon the excellence of attributes and achievements. Therefore, 

irrespective of the era in which the Holy Prophetsa existed, and 

irrespective of the number of people who would attain divine 

nearness after him, the Holy Prophetsa would remain supreme. 

COUPLET 50 

 

Reflect! The drizzle precedes the heavy rain. 
Yet drizzle is drizzle and rain is rain. 

In this couplet, a question is being answered that if the Holy 

Prophetsa is superior to all the previous prophets, then what is the 

status of the prophets who were sent to the people by Allah in the 

past. The writer of the Qasidah explains that they were similar to a 

light rain that signifies that a heavier rain is about to come. In the 

same manner, the previous prophets came to give the glad tidings 

that the Holy Prophetsa was going to appear. They were all 

entrusted to foretell only that the leader of the prophets, their 

jewel, the Seal of the Prophets, king of humanity, Hadrat 

Muhammadsa was about to appear. 
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COUPLET 51 

 
He is the unchallenged archer. His arrows do not miss 
the target, 

They are dead set on killing Satan. 

Allah had blessed the Holy Prophetsa with such awe and fear that 

the enemy did not have the strength to face him. One time Abu 

Jahl, who was renowned for bravery amongst the Meccans, owed 

money to a person and would not pay him back. Some Meccans 

said to that person that he should go and see Muhammadsa about 

this matter. It was a mischievous plan, that on one hand if the Holy 

Prophetsa did not help he would be guilty of breaking his oath 

which is known as Hilful-Fudul, and on the other hand, if he went 

with this man to Abu Jahl, then he was sure to be harmed. When 

this lender came to the Holy Prophetsa and asked for his help, the 

Holy Prophetsa went with him without any hesitation and knocked 

the door of Abu Jahl. Abu Jahl responded and came out. The Holy 

Prophetsa asked him to pay his debt. Without any delay or 

hesitation, Abu Jahl paid his debt on the spot. The leaders of Mecca 

later taunted Abu Jahl by reminding him that he was the one who 

used to tell them to harass the Holy Prophetsa, and now he had 

humbly obeyed him. Abu Jahl answered them that I swear by God 

that if you were in my place you would have done the same thing. I 

saw two mad camels on both sides of Muhammadsa ready to attack a 
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and kill me by twisting my neck. 
(As-Siratun-Nabawiyyah, Ibni Hisham, Amrul-Arashi Alladhi Ba‘a Aba 

Jahlin Ibilahu, p. 420–421, Darul-Kutubil-‘Ilmiyyah, Beirut, 2001)  

The awe of truth that radiated from the Holy Prophetsa trampled 

mischief, and all others had to succumb to this power of truth. 

COUPLET 52 

 

He is a garden and I see that his fruits 
and clusters have been brought within the easy reach of 
my heart. 

In this couplet the Promised Messiahas says that his own heart has a 

very powerful relationship with the heart of the Holy Prophetsa. 

That is the reason he has received blessings from him. This 

relationship has been mentioned in one of Promised Messiah’s 

revelations: 

�=/��4 �&)�  %�&�  ��� �+ ��g !. FX�
 *?>  ��&IB � ��&� !.۔  
The source of every blessing is Muhammadsa; a blessed one has 

taught and a blessed one has learned. 
(Barahin-e-Ahmadiyya, part 1, Ruhani Khaza’in, vol. 1, p. 265,  

Sub-footnote no. 1)  
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In other words, the Holy Prophetsa is his teacher and guide, and the 

Promised Messiahas is his pupil. 

COUPLET 53 

 

I found him to be an ocean of truth and guidance; 
I found him to be a pearl of lustre and light. 

Allah taught the Holy Prophetsa knowledge and facts which were 

not apparent to the rest of the world. For example, the Holy 

Prophetsa said that there is a cure for every disease except death. He 

made this statement at a time when many diseases were considered 

incurable. After years and years of research, we find that many 

‘incurable’ diseases have now become curable. In the same manner 

he stated once by a revelation of Allah, 

"��� ��M � � "� 
 @3� n$=30۔  
and another revelation: 

                                                                                                                         

30 He it is Who has created for you all that is in the earth. al-Baqarah, 2:30, 

(Publishers) 
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 �Ko "� ��W۔ ;Y($= "� ":&��31  
Everything in this world has been created for the benefit of human 

beings. We find that in this age many things have been found to be 

beneficial that were considered previously harmful or useless. 
The Promised Messiahas says about the Holy Prophetsa. 

r��å9G6H� I�� ��h� 9 �J� � 
��� �kKð� a�L� ��� Q� ý 
�� ·M� {� I� �� N� ��� � 

O� ³f� à� E��®� W��
 
  

This means that from his mouth there is a fountain of wisdom 

that continuously flows. His heart is a pure river of knowledge. He 

is unlettered but his wisdom is unparalleled. What other proof is 

needed for his truthfulness? 
(Barahin-e-Ahmadiyya, part 1, Ruhani Khaza’in, vol. 1, p. 18–19)  

                                                                                                                         

31 O Our Lord, you have not created this in vain. Al-e-‘Imran, 3:192, 

(Publishers) 
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COUPLET 54 

  

Jesus silently bowed his head, and died. As for our 
Prophet, 

He is alive, and by my Lord, he has met me. 

In the previous couplets the past prophets were likened to the light 

rain that preceded and foretold of a heavier rain (Surah al-Baqarah � � � � 32۔  represents Islam and the advent of the Holy 

Prophetsa as a heavy rain.), and that the composite of all the 

attributes of the earlier prophets was found in the personality of the 

Holy Prophetsa. 
Now a question arises that the Christians believe the same thing 

about Jesus. They consider him to be superior to all the prophets, 

and the Seal of the Prophets. The writer priest named Butamal of the 

booklet Khatamun-Nabiyyin, published by Punjab Religious Book 

Society, 2nd edition in 1953 says:  

It is only the Israelites that were selected to receive and deliver the 

word of God, therefore the advent of the Seal of the Prophets was 

to take place from the Children of Israel, and that last prophet is 

Jesus Christ. It is this very last prophet who put a seal on 

                                                                                                                         

32 al-Baqarah, 2:20 
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prophethood and revelation by saying that it is finished. 

(Khatamun-Nabiyyin, p. 5) 

Then on page 10 he writes: 

This world has been left as an open ground for false prophets until 

the second advent of our God Jesus so people can be tried. 

Again on page 21 he writes: 

Therefore, our research forces us to declare to the world that 

according to the Torah, the Prophets, and the Gospel, after our 

God Jesus and his disciples, there is no prophecy of any other 

prophet to appear in the future. Therefore, after Jesus and his 

disciples, anyone’s claim of prophethood is not to be credible and 

accepted. 

The Christians say that Jesus was raised to the heavens alive where 

he has been living for the past 2,000 years. They also believe that 

Jesus will appear in the latter days and will guide the world to the 

right path. Muslims have similar beliefs that he will kill the 

antichrist, destroy Gog and Magog, and will achieve the level of 

success that no other prophet has achieved. In considering all of the 

above, it is not proper to give superiority to anyone over Jesus. This 

couplet answers this very question, where the Promised Messiahas 

says that Jesus is dead, but our Holy Prophetsa is still living. 
I consider it proper to mention a dialogue that took place 

between me and a Syrian person who was the attorney of the 

missionary In-Charge of Syria, Mr. Alfred Nelson Dimurkey. It was 
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the beginning of 1926 in Damascus and he came to see me at my 

home, and wanted to discuss religious topics. I inquired as to what 

topic he wanted to discuss. He responded, the subject of the 

superiority of Muhammadsa or Jesusas. I asked him if he wanted to 

discuss it according to the Qur’an or the Gospels and his response 

was according to the Qur’an. 
I told him that according to the Holy Qur’an, the status of 

Christ to Muhammadsa is as a pupil to his teacher. He was very 

astonished at my comment so I invited him to mention a verse 

which gives him the impression that Jesus was superior. He said 

the Qur’an says the angel of God gave glad tidings to Mary:      � � � �  meaning, you would be given a pure boy. No other 

prophet has been mentioned in the Holy Qur’an as being pure, 

meaning sinless and without any blemish. He further stated that 

the fact that the word zaki [pure] is used only for Jesus and not for 

any other prophet implies that Jesus was the only one pure and 

innocent, and no other prophet shares this attribute with him. 
I answered him that if the same word were to be used in the 

Holy Qur’an about the Holy Prophetsa then it would have been 

proven that the Holy Prophetsa and Jesusas are of equal status. 

However, I have stated to you that the Holy Prophetsa is as a 

teacher and Jesus as his pupil. In the Holy Qur’an the word 

muzakki is used from the same root as you have mentioned and 

supports my claim, Allah says in Surah al-Jumu‘ah: 

� � � 	 
 � � 
  �33 � ۔  � � 

                                                                                                                         

33 al-Jumu‘ah, 62:3 
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This means that the Holy Prophetsa has been sent to an unlettered 

people and he teaches them signs and purifies them. In this verse 

the Holy Prophetsa has been mentioned as one who makes others 

zaki, i.e., one who transforms others into the likeness of Jesus 

Christ. I told him that he was under the wrong impression that 

according to the Holy Qur’an Jesusas is superior to all prophets 

including the Holy Prophetsa; and it should be clear to him that 

according to this verse the status of the Holy Prophetsa is that of a 

teacher and of Jesusas as a pupil. Jesusas is referred to as a zaki and 

the Holy Prophetsa as a muzakki, meaning the one who makes 

others zaki. 
Upon my questioning him further, he presented another verse 

in which he said the Holy Qur’an has mentioned about the purity 

of the ancestors of Jesus Christ. His point was that there is no 

mention of the ancestry of Muhammadsa at all. I asked him: ‘Do 

you consider the Qur’an to be the word of God or of 

Muhammadsa?’ 
He answered: ‘Of Muhammadsa.’ 
So I responded: ‘Then who do you think purified the name of 

the ancestors of Jesus? Even by this logic the Holy Prophetsa is 

established as a muzakki which is the status of the teacher.’ 

Then I explained to him that his understanding of this verse is 

incorrect. The Holy Qur’an is not a book of family trees where the 

forefathers of all prophets had to be mentioned. The mention of 

the forefathers of Jesusas was for the reason that his ancestors were 

blemished. Even in the Gospels, in the book of Matthew, chapter 1, 

verses 3 and 6, where the family tree of Jesus has been mentioned, 

two of his grandmothers have been mentioned as committing 
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adultery. When Allah mentioned Jesusas to be a prophet in the 

Holy Qur’an He added that his forefathers were also pure and 

clean. It is obvious that a cloth which is white and spotless does not 

need any cleaning. On the other hand, if it is dirty and has stains on 

it, it has to be washed and cleaned. The ancestors of the Holy 

Prophetsa were known among the people to be pure and clean, and 

therefore, there was no need to comment further upon them. If I 

take your line of thinking then from the verse  � � � �   (Solomon 

was not a disbeliever) we can conclude, that God forbid, Jesusas was 

a disbeliever because in the verse it says that Hadrat Solomonas was 

not one of the disbelievers, but it does not mention the same thing 

about Jesus. The fact of the matter is that Hadrat Solomonas had to 

be cleared of this blame of being a disbeliever and being guilty of 

shirk. 
(See 1st book of Kings, ch.11, v.1-11)  

The third verse he presented was in which the Holy Qur’an says 

about Jesusas � � �   meaning, that Allah assisted him with 

the Holy Spirit. I told him that the Holy Qur’an says about Adam: 

� � � � � � � 	  
Meaning, I have breathed into him of My Spirit, fall thee 

down in submission to him, so the angels submitted to 

him. (al-Hijr 15:30).  

We find in no place where the angels submitted to Jesusas. We 

do find in the Gospel of Mathew where it is written that one time 

Satan asked Jesusas to submit to him. 
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The meaning of the Holy Spirit is the Angel Gabriel. In a 

Hadith we find that the Holy Prophetsa said to Hassan bin Thabitra,  �� � � �� ��  �
��  �
  ���  �  �����  ‘Recite your poetry and may the Holy Spirit be 

with you.’ 
In the Holy Qur’an we find that Allah says about the 

companions of the Holy Prophetsa � � � �    that Allah assisted 

them with the Holy Spirit. Now the companions of the Holy 

Prophetsa were his pupils and as Jesusas was also assisted by the Holy 

Spirit, again this shows him to be a pupil as compared to the Holy 

Prophetsa. 
Allah says about the Holy Prophetsa    � � ۔�

34  that he was 

taught by Shadidul-Quwa, which is a manifestation of Gabriel. The 

Holy Spirit is also a manifestation of Gabriel. According to the 

Gospels, the Holy Spirit descended upon Jesusas in the shape of a 

dove.35 We find in a Hadith that when Gabriel appeared to the 

Holy Prophetsa, the whole sky was filled with his manifestation.36 

There is no comparison between these great manifestations as 

compared to that of a dove. 
Then he said that you believe that Jesus has been raised to the 

skies according to 	 
37۔ � �   and he is still living and will 

descend in the latter days; however, Muhammadsa died as other 

human beings do. I said that you are not aware of my belief. I 

believe that Jesusas has died and the Holy Prophet Muhammadsa is 

alive. He astonishingly asked me: ‘How is that?’ 

                                                                                                                         

34 An-Najm, 53:6 
35 Matthew 3:16 
36 Sahihul-Bukhari, Kitabul-Bad’il-Wahyi, ch.3, Hadith no.4 
37 An-Nisa’, 4:159 
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I said that from a physical sense, all prophets have died, and the 

word rafa‘a in the mentioned verse refers to an elevated status and 

nearness to Allah. Since the Jews claimed that they had killed Jesus 

on the cross and therefore established him as being accursed of 

God, Allah states that the Jews killed him neither on the cross nor 

in any other manner. Therefore, he is not accursed but has a close 

relationship with Allah. In the Arabic language, if the word rafa‘a is 

used when the subject is Allah and the object is a human being, 

there is no other meaning of this word except nearness to Allah and 

elevation in status. Forget about the heavens, it cannot mean 

elevating anyone even upon a hill. 
In the Holy Qur’an in Surah A‘raf, it says: 

� � � � � � � � 	 
 � � �  
And if we had so desired, we could have exalted him 

thereby, but he inclined to the earth, and followed his evil 

inclination (al-A‘raf, 7:177) 

In this verse even the word ‘earth’ has been mentioned with rafa‘a, 

but no one attempts to imply the meaning of ‘taking him up to the 

skies.’ 
In a hadith it says: 

���" &̂ � � [ "8 &̂ � �  ;� �� @4 �  @��L�  @�/�� �  ;����< �I�� 
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Meaning, when a person shows humility, Allah elevates him to the 

seventh heaven. 
(Kanzul-‘Ummal Fi Sunanil-Aqwali Wal-Af‘al, Kitabul-Akhlaqi  

Qismul-Aqwal, vol. 3, p. 49, Hadith no. 5717, 
 Darul-Kutubil-‘Ilmiyyah, Beirut, 2001) 

In spite of the fact that the word ‘heaven’ is used along with rafa‘a, 

no one takes the literal meaning that a person showing humility is 

taken up literally to the heavens. As I have mentioned before in the 

Arabic language rafa‘ ilallah only means nearness to Allah and 

elevation of status and not bodily elevation so you should not get 

the wrong impression from the word rafa‘. 
I further stated that the Holy Prophetsa has also died in a 

physical sense, but from the perspective of spiritual benefits and 

blessings, he is alive and Jesusas is dead. No one can achieve nearness 

to Allah to the point of having communication with Him by 

following Jesusas. Neither his religion nor religious law is alive today 

and has no spiritual benefits. On the other hand, the spiritual 

benefits of the Holy Prophetsa and his powers of purification are 

continuing. People are benefiting from it today. His religion is alive, 

his book is alive, and his law is alive. Therefore, it is only the Holy 

Prophetsa who can be considered and declared as being the only 

living prophet. 
Upon hearing all of this he said this is all new to him. Then he 

discussed a little while longer and left. 
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COUPLETS 55, 56 AND 57 

 

I call Allah to witness that I have seen his beauty, 
With my physical eyes in my own home. 

 

Look! If you think that Jesus is alive, 
Then produce your proof, if you have any! 

 

Have you ever seen Jesus while you were awake? 
Or has any living man claimed to have seen him? 
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COUPLET 58 

 

 
Look at the Qur’an how clearly it declares his death. 

Would you turn away from the guidance of the 
Gracious God? 

The above two couplets are addressed mainly to the Muslims who 

believe that Jesus is alive in the heavens and that he will come down 

in some unknown period of time. This belief is a great advantage 

for Christians to lead people astray. 
The writer of this Qasidah says in his Persian poetry: 

��!��å¾ PQ� ·� �_�� �ø� K� ��� �3<� K 
_��_� ��� ¶R� xSh� m ��� �� E� 
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This means that people consider Jesus to be living until the Day of 

Judgment but they do not assign this superior position to Hadrat 

Muhammadsa who is buried in Yathrib. Since these people lack the 

fragrance of spiritual wisdom and knowledge, they accepted this 

inferiority for the Holy Prophetsa. They cast all of the pearls of the 

Holy Qur’an in the dirt. The Islamic nation experienced great 

losses because of their inferior knowledge. Because of their above-

mentioned belief, they aided the Christians, and a man-

worshipping nation became aggressive in their propagation.38 

DEATH OF JESUS A S : 

The death of Jesusas is apparent from many verses of the Holy 

Qur’an. A few of them are listed here as examples. First verse: 

� � � � � � � 	 
 ��   

  � � � � � � ۔ 
And when Allah will say: “O Jesus, son of Mary, didst thou 

say to men, ‘Take me and my mother for two gods besides 

Allah… (al-Ma’idah, 5:117) 

He will reply: 

 � � � � �� � � � � � � ��    ! " �
 !۔   * ( ) ' & �% $ #

                                                                                                                         

38 A’ina’-e-Kamalat-e-Islam, Ruhani Khaza’in, vol. 5, p. 56 
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I said nothing to them except that which Thou didst 

command me ‘Worship Allah, my Lord and your Lord.’ 

And I was a witness over them as long as I remained 

among them, but since Thou didst cause me to die, Thou 

hast been the Watcher over them; and Thou art Witness 

over all things. (al-Ma’idah, 5:118) 

To paraphrase, this means that I do not know when they made me 

and my mother the subject of their worship and how it came about, 

in any case it did not happen in my lifetime when I was a witness 

and present among them. 
In this verse, the death of Jesus is proven in a very clear manner. 

It is described in this verse that Jesusas would mention to Allah two 

different periods of time. One, when he was present in his nation 

and the second, when he was absent. In the middle of these two 

periods, the word tawaffaitani (when you caused me to die) reflects 

that it was his death that separated these two periods. So it is very 

clear that his absence from his nation was a result of his death. And 

this proves very clearly that he has died. 
This argument is validated by a hadith reported in Sahih 

Bukhari. In fact, Hadrat Imam Bukhari himself used this hadith in 

his commentary to explain the above mentioned verse. The hadith 

says that the Holy Prophetsa said that on the Day of Judgment, 

some of my companions would be caught and taken away and I 

would say these are my companions! 
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Then he would be answered that you do not know what they did 

after you had gone. You do not know what type of innovations 

they came up with. The Holy Prophetsa says that I will say the 

same thing that the righteous servant of Allah has been reported 

to have said in the Holy Qur’an that I was a guardian and witness 

over them as long as I was among them but when you caused me 

to die, you alone were the watcher over them. Then it would be 

said to the Holy Prophetsa, that as soon as you departed from 

them, they turned away from their religion. 
(Sahihul-Bukhari, Kitabut-Tafsir, under Surah al-Ma’idah, 

Bab Wa Kuntu ‘Alaihim Shahidan, Hadith no.4625)  

From this hadith the meaning of the words of Jesusas fallama 

tawaffaitani becomes clear. It becomes apparent that just as these 

companions of the Holy Prophetsa turned away from Islam after the 

death of the Holy Prophetsa, in the same manner the practice of 

worshipping Jesusas spread among the Christians after the death of 

Jesus. Therefore, from this verse it becomes very clear and certain 

that Jesus is not living and has died. 
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SECOND VERSE: 

� � � � �� � 	 
 � �
  � � � � � �
  � ۔

And Muhammad is only a messenger. Verily, (all) 

messengers have passed away before him. If then he die or 

be slain, will you turn back on your heels? (Al-e-‘Imran, 

3:145) 

In this verse, Allah has given the news to the Holy Prophetsa that all 

of the prophets before him, which includes Jesusas, have died. 

Furthermore, the only two means of passing away of the prophets 

are described as death or murder. If there were a third means such 

as ascending to heaven, then it should have been included in this 

verse. So this verse also proves the death of Jesus because he is one 

of the prophets who appeared before the Holy Prophetsa in time. 

CONSENSUS OF THE COMPANIONS: 

Sahih Bukhari39 mentions that when the Holy Prophetsa died and 

the news of his passing away started to spread in Medina, the 

companions were in denial and shock. Hadrat ‘Umarra threatened 

to kill anyone who said that the Holy Prophetsa had died. On that 

day Hadrat Abu Bakrra delivered a sermon in which he stated: 

                                                                                                                         

39 Sahihul-Muslim, Kitabul-Maghazi, Babu Maradin-Nabiyyi Wa Wafatihi, 

Hadith no. 4454 
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@3��";(Qq;+  
Anyone among you who worshipped Muhammad should hear 

this – Muhammad has died – and whoever among you worships 

Allah should know that Allah will live forever and shall never 

experience death. Allah has stated that Muhammad is only a 

messenger of Allah and all of the prophets before him have died 

(he recited the whole verse mentioned above.) 

There is another hadith which states: 

"�"&($2L:�/9�&b� [� �/G � !. U ��R
 C�� /�4 �P&> �/G � %  

Meaning, All the people memorized this verse after they listened 

to Abu Bakr and the narrator says that he could hear almost 

everyone reciting this verse on that day. 
(Sahihul-Muslim, Kitabul-Maghazi, Babu Maradin-Nabiyyi Wa Wafatihi, 

Hadith no. 4454)  

Hadrat ‘Umarra states that as soon as Abu Bakrra recited this verse, I 

was in such a state of shock and sorrow that I could not stand up 

and fell down to my knees and finally accepted that the Holy 

Prophetsa had passed away. 
At that time if Hadrat ‘Umarra or any other companion believed 

that Jesusas was alive bodily in heaven, what would have prevented 



 The commentary of al-Qasidah 167 

their questioning why Jesusas, who was also a prophet, was still alive? 

But none of the companions raised this question. The fact that 

none of the companions, and especially Hadrat ‘Umarra, did not 

mention the example of Jesusas and accepted the argument relating 

to the death of the Holy Prophetsa which was proven by the verse 

that all prophets before the Holy Prophetsa had died, is a clear proof 

of their belief that all prophets before the Holy Prophetsa, including 

Jesusas, had died. 

HISTORY: 

When we examine the history of Islam it becomes clear that even if 

a person was perplexed about Jesus’ death owing to Christian 

influence before the death of the Holy Prophetsa, there was no 

doubt left on this issue at the time of the death of the Holy 

Prophetsa. All the companions of the Holy Prophetsa accepted with 

full certainty that all prophets had passed away from this world. 
The apostates used the death of the Holy Prophetsa as a reason 

to reject him. They started to say: 

 ��f�h/. /� /U۔ ���g Z/> �<    
If Muhammad was a prophet then he should not have died. 

(Tarikhur-Rusuli Wal-Muluk, Tarikhut-Tabari, Abu Ja‘far Muhammad bin 

Jarir At-Tabari, vol. 4, p. 3, Dhikru Khabari Ahlil-Bahrain Wa  
Raddatil-Hutami, Darul-Fikr, Beirut, edition 2002) 

The answer to this question was already given in the Holy Qur’an 

that since all prophets before him passed away, the death of the 
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Holy Prophetsa does not negate his prophethood. However, this 

propaganda of the enemies spread throughout many tribes. The 

tribes of Bahrain and Hatam became apostates only on the issue 

that Muhammadsa being a prophet had died. The famous historian 

Ibni Jarir At-Tabari writes about the tribe of Jarud bin Mu‘alla 

named ‘Abdul-Qais: 

They had accepted Islam a very short time before the Holy 

Prophetsa passed away. His tribesmen said that if Muhammadsa 

was a prophet he should not have died and they turned away from 

Islam. When Jarud learned about this, he gathered all the people 

together and said to them, ‘O people of ‘Abdul-Qais, I am about 

to ask you something and I would like you to provide me the 

answer.’ They said: ‘Ask whatever you desire. Jarud asked them if 

they knew whether Allah sent prophets to the world in previous 

times.’ They answered: ‘Yes.’ Then Jarud asked them what 

happened to them. They answered that they all died. Then Jarud 

said: ‘Just as the previous prophets left this world, Muhammadsa 

has died.’ He declared that day that: 

��ہٗ �=(� %ٗ � U ���g  <�Z�� ? ��� [� <x�  � [  
‘There is none worthy of worship except Allah and Muhammadsa 

is His servant and messenger.’ His tribesmen said that we also bear 

witness that there is no god but Allah and certainly Muhammadsa 

is His messenger and His servant, and we consider you our elder 

and our leader.  
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The whole tribe then became firm in Islam. 
(Tarikh-e-Tabari, vol. 1, part.4, p. 94–95, Urdu translation, printed in 

Hyderabad, Dakkan)  

From this historical event it becomes clear that the apostates at the 

time of the Holy Prophetsa used his death as the basis of their 

apostasy. Their argument was rejected based upon the fact that all 

prophets before the Holy Prophetsa had died. It is apparent that this 

argument could only work if every one of the prophets before him 

had passed away, because even if one person was considered to be 

alive, then the argument fails. Thus it was the consensus of the 

companions of the Holy Prophetsa that Jesus had in fact died. 
Later, when Islam spread amongst the Christian nations, and 

the Christians accepted Islam in large numbers, their proper 

religious training could not take place. Due to the Christian 

influence, Muslims started to spread the same beliefs that were in 

existence before Islam. Also, since the Christians and Jews were 

considered to be educated and learned people, the Muslim public 

started to listen to them after they accepted Islam and slowly began 

to interpret the verses of the Holy Qur’an in line with their 

thinking. For example, in the commentary of Wahab bin Mambah, 

under the commentary of the verse: inni mutawaffika wa rafi‘uka 

ilayya ( �� ����  �
����� ����  �
��� ������ �� � �����) it states that Allah gave Jesus death for three 

days and then He revived him and then raised him to heaven: 

 =I4ٗ%۔ ��t  k"/�� Ftst ? ���  ?%B/.�40  
                                                                                                                         

40 Tafsirul-Qur’anil-‘Azim, Ibni Kathir, vol. 2, p. 39, Tafsiru Surah Al-e-

‘Imran, under verse no. 56, Darul-Kutubil-‘Ilmiyyah, Beirut, 2004 



170 The commentary of al-Qasidah 

 

In the same way, Sa‘id bin Al-Musayyib, writes in his commentary 

of the same verse: 

 ? ���  ?%I4= ۔FG) �tst � rst !
� �9 �  ��;�  <C4   �� ��Y �0)��۔ =?
Jesus was raised up at the age of 33 and his ascension took place at 

Baitul-Maqdas, Jerusalem. 
(Fathul-Bayan, vol. 2, p. 247, Tafsir Surah Al-e-‘Imran, under verse 56,  

Al-Maktabul-‘Asariyyah, Beirut 1992)  

Whatever has been stated in these two commentaries is exactly 

from the Gospels. (Mark chapter 45; Luke chapter 24; and Acts 

chapter 1, verse 2) 
The writer of the commentary Fathul-Bayan states that the 

ascension of Jesusas at the age of 33 is not verified by any saying of 

the Holy Prophetsa. He writes that Imam Shami has stated: 

��,0��  6�",:��  �q  6��E  "��  f�I  &D"L  l"N  "8O  ��  �  
 F /. !
� �9� C4= /¡� %ٗ� �� F����2 � ¢��/K[� L %

:�۔   �E�cq �  

Imam Ibni Qayyim is correct because this belief is of the 

Christians and in the hadith of the Holy Prophetsa it is clearly 

mentioned that Jesus was raised up in the age of 120. 
(Fathul-Bayan, vol. 2, p. 247, Tafsir Surah Al-e-‘Imran, under verse 56, Al-

Maktabul-‘Asariyyah, Beirut 1992) 

Our stance is that the hadith states that Jesus lived to be 120 years 

old at the same time the Holy Prophetsa stated that his age would be 
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half that of Jesus.41 However, there is no mention of ascension in 

this hadith. The belief about the ascension of Jesusas was introduced 

to the Muslims from newly converted Christians as we have 

explained above. It was certainly not the belief of the Holy 

Prophetsa or his companions. They were all believers in the death of 

Jesus. As a matter of fact, the first imam among the four imams of 

fiqh [religious jurisprudence], Hadrat Imam Malik, who passed 

away in year 179 after hijrah, was a believer in the death of Jesusas. 
Imam Muhammad Tahir Gujrati, writes in Majma‘ul-Bihar, 

volume 1, page 286: 

h/. A /. �/7 � :� �   ��;�   �Z� �£X[۔��  
Generally people say that Jesus has not died but Imam Malik’s 

belief was that Jesus had died. 
(Majma‘ Biharul-Anwar, ‘Allamah Muhammad Tahir Gujrati, 

vol. 1, p. 534, under the word ‘Hakam’, Maktabah Daril-Iman,  
Madinah Munawwarah, 1994) 

Sheikh Sa‘di has stated correctly in his Persian couplet: 

k��� �bz� c� ?� 
ö 
 ¬7� û×�� ���k��� �_� 

  

If anyone were worthy of everlasting life, 

                                                                                                                         

41 Kanzul-‘Ummal Fi Sunanil-Aqwali Wal-Af‘al, Kitabul-Fada’ili, Fada’ilu 

Sa’iril-Anbiya’i Salawatullahi....., vol. 11, p. 217, Hadith no. 32,259, Darul-

Kutubil-‘Ilmiyyah, Beirut, 2001 
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It would be Abul-Qasim Muhammadsa. 

COUPLET 59 

  

Know that there is no proof of his life. 
Indeed Jesus died as all mortal men die. 

In the Diwan-e-Khansa’, it states that one time Hadrat Khansa’ was 

crying over the passing away of her brother and Hadrat ‘Umarra 

passed by her house. Hadrat ‘Umarra consoled her and told her to 

be patient and said: 

�&)� %�&�  ��� �+  ��� ��)= <�< &< <0  ��K� �< & <��   
If any person would have been allowed to live forever, it would 

have been the Holy Prophetsa. 
(Majallatu Lughatil-‘Arabil-‘Iraqiyyah, Editor Kazim Ad-Dujaili, part.9,  

p. 563–564, ‘Khansa’, Quoted by Maktabah Shamilah CD) 

In the same way, Allah says in the Holy Qur’an: 

� � � � � � �	 
 � � 
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We granted not everlasting life to any human being before 

thee. If then thou shouldst die, shall they live (here) 

forever? (al-Anbiya’, 21:35) 

The fact made clear in these verses is that a more valuable or useful 

thing is saved. Therefore, the person most worthy of being kept 

alive was the Holy Prophetsa. Allah says that since everlasting life 

was not given to the Holy Prophetsa, it cannot be given to anyone 

else.  
The Promised Messiahas writes in his Arabic couplet: 

"8 &̂ �� �� d#E "J *"^*�  &D� ���[  
 )= Z/q  ( ��� ��  ٗ=�a� �  �#��  

  

If any human being could attain the ability to ascend 
to the heavens,  

Then the Holy Prophetsa was most suitable and 
deserving. 

(Barahin-e-Ahmadiyya, part 5, Ruhani Khaza’in, vol. 1, p. 332) 

COUPLET 60 

 

But our Prophet is alive, and I bear witness to his life; 
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And I have tasted the sweetness of being in his 
audience many a time. 

COUPLET 61 

 

I saw his blessed face even when I was young, 
And he also met me when I was fully awake. 

The Promised Messiahas had seen our master, the pride of the 

prophets, Muhammad Mustafasa many times in dreams and even in 

a state of Kashf [vision during wakefulness]. I present one 

quotation from his book A’ina’-e-Kamalat-e-Islam, in which he has 

mentioned one of his dreams. It is the same book in which this 

Qasidah is written. 

� �́Rë���x��xc�?�Á�� " de�bf��#� " de�Þ���Á������´� I5y��g���
���R&@�#���ä�|�ë��ç�B� ¬ÞßM���¦�����ä�ah� ����­z�Pñ

M½A�'i�Rj�k�b�b�Üy�����kl�Á��-�x��¦��m�#�Rn�
�Tëo!���p?��=���k���8� ������q�_��������y��r� B �[

�{�B�� ¬�M��y��¶�´�§�����s�B�5(�m�#��M�����\ë�tP�u��¬k
d�¶��m� �d���Î���v��� � ¬�M�§�¨�����wx� ������y���������ä�y�
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��z�{���|�-� ¬�M�����}��~A�m�#�Î����M��F�0�����
ú��k��b�y½A�m�#� ¬�M�£��¦n��}����Ä�?����m�# ����,|�k�

�Á����,|�k��b��ª � ¾��5��[�f��aÀ���,|�5��#���8��ä_�b
2����k�b�b��
�#� " de���ë�5����Á��%����m� �������ä�¶

ä���Á�����  
In my days of youth one night I saw that I am in a glorious house 

which is very clean and pure and in that house there is talk of the 

Holy Prophetsa. I asked the people where the Holy Prophetsa is 

sitting and they told me about a particular room in the house and 

I went there. When I came face to face with Hudur (i.e. Prophet 

Muhammadsa), he was very pleased. He answered my salam in an 

excellent manner. I still remember his beauty, his kindness, and 

the way he looked at me with love. I can never forget it. He 

enchanted me with his love. I fell in love with his handsome face. 

He said to me at that time, “O Ahmad, what is in your hand?” I 

looked at my hand and felt that I had a book in my hand, and it 

appeared to be a book written by me. I said to him, “Hudur, this is 

my writing.” 
(A’ina’-e-Kamalat-e-Islam, Ruhani Khaza’in, vol. 5, p. 548,   

translated from Arabic)  

In Barahin-e-Ahmadiyya he writes: 
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�¦��#�[�b��J���xf��}
������ð�¶2�¦��#�Ô��Õ�2��Ö�ÞßM
�)��ä������#���5<�B�¦��b�b��
�#���¼��ä����5<�b�B�¶2
� �́b�ä�¶2�������b�����§�#ë��K���¶2������¦��¶������5<

À�����a���¦��-��¹�ð�5���àB�-�)�ä�����������Â�9
�8������������¨�¶2����#�ÞßM����ä���y������B�������B
�Á��%���­���,|�B�¶éM�[��M���,|�-��Ù�¦��Þ[�¶2� ��

�PñP�´�b�+��� ���Þ��P��������t���®� ���m��� ¡�������
��  ¬ÞßM���î�¦��[�|I�<��t+�t+�©�-�#��¢�ð����¦��8�#

�Á��f����
���£�d�¤��­���,|�B�¶éM�b�¥�£�����¦�
_�����Ö�-�ÞßM��� ���Lf����������´�b����-�¦?�¦���ë���

ª � ¾�� �¤M�§��ÞßM�¦?�������Ô��Õ�2��Ö��Á������ �¤����-
ë� �¤����-�¨!�©KÞßM����� �ä��� Ï!� �����	��� �h�kª

�«¬�Ã� �ì�ä��½A�¦­�§����9À���x�®�È����Á����x¡
��Ö�ÞßM�t+�Á��b���5Ú�K�b���������¦��ð�¨�#�Ô��Õ�2

��¦����H���k��¯+�5��°f�������ë��_��kZ�±�´�b�R���ð�
�M��#�¦�� �������k��ð� �_��±�¦��#���t+�Á�� ��� ����E����²��

�ÞßM�b�f��#���[��³��t+���� �_��
� ���8�Ã���� �����
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ÞßM�%�8� ����°®�����°�K���5(�����´�b�¸�¹�®�º�­����»��
���2¼����+�½�¾M��������u¡�-��¯����f��	�Þ�¡��aÀ

���¿  

The Holy Prophetsa asked me in Arabic when he saw this book, 

what name have you given this book? This humble one answered, 

“I have given it the name Qutbi.” The interpretation of this name 

has become clear when this famous book has become published42. 

It means that it is a book which is firm, strong and infallible just as 

the polar star. To prove its strength we had given a public offering 

of 10,000 rupees. 

In short, the Holy Prophetsa took the book from me. As soon 

as this book went into the hands of the Holy Prophet, the touch 

of his hands made it turn into a colourful and beautiful fruit. It 

was like the guava fruit, but the size of a watermelon. When the 

Holy Prophetsa began to cut it, so that it could be distributed, so 

much juice came out of it that it began to reach his elbows. Then 

there was a dead body that was lying outside the door and it 

became alive as a miracle of the Holy Prophetsa and came and 

stood behind me. This humble one was standing in front of the 

Holy Prophetsa just as a plaintiff stands before a judge, and the 

Holy Prophetsa in a glorious and majestic manner, as a great 

champion, was sitting in his chair. 

In short, the Holy Prophetsa gave me one of the slices so that I 

may give it to the person who had just become alive, and he put 

                                                                                                                         

42 i.e., Barahin-e-Ahmadiyya (Jalal-ud-Din Shams) 
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the remaining slices in my garment. Then I gave a slice to the 

revived person which he ate right there. As soon as the revived 

person ate that slice, I saw that the Holy Prophet’ssa chair had 

become elevated so that it was above the house, and just as rays 

come from the sun, similarly, light started emitting from the 

forehead of the Holy Prophetsa. This was an indication of the 

revival and progress of the religion of Islam. While I was still 

witnessing this light, I woke up. 
(Barahin-e-Ahmadiyya, Part 3, Ruhani Khaza’in, vol. 1, p. 248–249, Sub-

footnote no. 1) 

The Promised Messiahas also writes in his Persian Qasidah which is 

written in his same book A’ina’-e-Kamalat-e-Islam about his 

audience with the Holy Prophetsa: 

�y ¬P� À� ��Á� oE 9:���� Â�� Ã 
�y � Ã���� UÄ� �hB� t�� £�� � 
�y  É %åÅ�� �� Æ� RM� ÃVW¾Ç�È��� Hf� b 
	��É��� ��� ��� ���ê� b� |� Þ�µ� R 

�y ��� ���Ê�  � ��ª � �«� V� DÉ ËË �� Ã 
�Ì� Í�� ��è� RM� Î�� �M� �y� RM 

  

O my beloved, remember the time when in a kashf you 
showed me your face, 

 and do you remember that other time when you came 
so eagerly to see me?  
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Please also remember those favours and blessings that 
you bestowed upon me,  

And remember those glad tidings that you used to give 
me from Allah.  

And also remember when in a state of wakening, 
You showed me your beautiful and immaculate face. It 
was like spring time. 

(A’ina’-e-Kamalat-e-Islam, Ruhani Khaza’in, vol. 5, p. 28)  

COUPLET 62 

 

I am certainly among those, whom he raised to life, 
What a miracle! How well he raised me to life! 

In the above few couplets the fact has been revealed that the 

prophet who is living in his glory and sits on the throne of purity is 

the Holy Prophet Muhammadsa, and not Jesus Christ. Jesusas has 

died and the time for people to attain spirituality or purification 

from him has expired. However, the Holy Prophet’ssa power of 

purification and spirituality is living and will perpetuate until the 

ends of time. 
The Promised Messiahas has given his own example as proof of 

the living spirituality of the Holy Prophetsa. In this way he has 

proven the superiority of the Holy Prophetsa over all other prophets 
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and simultaneously has established the truthfulness of Islam over all 

other religions. He writes: 

�C�����Ï�����5<�B�)�Rë�Ð����������=�¦n��������b�ä�å�çö
��m�#��=7�<Ñ�ÒÓ)��8�����Ô�kÔ��Õ�2��Ö��Õ����!����

�Ö���������×�Ö��#���b�ä�y��ÞØ��B��Ï�����	�k�J�����°_�
��ëQ���ª n�Ù�-�Úð�������\ë��®n��§�n��5�ð�R¯ö��1M���Î

ëz�\�#�������ç�-�R��¯� nÛ� nÛ�xn��b�Ü��Ý� Ixö�î�¦�����y
�ä�}����ð��=�5��  

I swear in the Name of God, in Whose Name lying is a great sin, 

that the proof of the grandeur and ever-lasting spiritual life of my 

master, the Holy Prophet Muhammadsa, which God has given me 

is that by following him and by loving him I have received 

heavenly signs and I have seen my heart filled with the light of 

certainty. I have seen so many heavenly signs that through their 

light I have seen God Almighty Himself. 
(Tiryaqul-Qulub, Ruhani Khaza’in, vol. 15, p. 140)  

He states at another place: 

�ä�yz�Þ�àB���ß�¦I����à���5�� ���/�-��=�á�#���®
�k�������	�+����ð�R�Ä���-��=�����R@®������R<�ù���â� ãn B�´

�ß�¦I��©�Þ[� ���@��ä�����¢Z)����0"���Ñ�5����?���� �å�<z�B
�¦n���yz�©�´�#���®��K�� ���×���Rë���-�Ô��Õ�2��Ö�æ�7
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���ç�è�x����ð�b�Rë��h���N�àB�����³�5���������yz�����×
Ö�^�¦n��é�c�0�d��=�-�Ô��Õ�2��  

Therefore, I have received these blessings only through the Grace 

of Allah and not because of any of my own qualities, in the same 

manner that they were given to the prophets, messengers, and the 

people who were near to God. It was not possible for me to receive 

this blessing if I had not followed the path of my master, the pride 

of the prophets, the glorious Muhammad Mustafasa. So whatever I 

received, I only received it through following him. I know this 

from factual and complete knowledge that no human being can 

reach God without following this Prophetsa. 
(Haqiqatul-Wahi, Ruhani Khaza’in, vol. 22, p. 64–65)  

He further states: 

�?�����\� n�� I�ê�5��?��b�ä��þ�§����ëö�¸��5(��b�Rë�Ð �ì�ì��
����=�5��í����a3�aÀ�Á������Rë�k¤�aÀ�Á��©�-�#�
�b�©�¦�� �m�É�k��îK�%�����=�[�R����´��©�-��������¶ï
�xð����UC����§��®��-�¦n����b�©�¦����Rë�s�%������

�Ù�5��b�Rë��h�����Rë�y)��ñ�+��â¼������¦n������M���§�¦n�
�����ä�C�����×�àB���¦n��´�ÞÙ����/�0���ÞÙ�����Á��m�ä
�B�¦n��/�ä�ÞÙ��7����þ��0������ä�ò��¯�����ó�ô�-�¦n��´

 I õö �÷�ï�B��n������ä�����ç�-��n������ä��=���ä�¶ø����n������ä�
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��7����ä�ù�� ��$�9À���mú� ð�'��xM$� ´�ä�û�� B���¦n�
ü�a¬��-�����Õ�2��Ö�ÞßM�����ä�ýI<q�����������ä

�m ���ä�ýI�þ�©��M���K��0���×���Ô��¦n���=���: ����ä�K�
��®��-�¦n�� ����ä�ù�� ��$���� ������� ð�'��xM$�¶2� ��¦��´
�B���-�¦������ä��� ¢Z)��â¼�����ð�Ô��Õ�2��Ö�7�Þ[
�B��=�����ä�Kh�ë���:���¶ï���01��=���8��Ù�ä��h������5�

��:�K��a�����	����5��ð�¦n������ä�
�aÀ����ð�¦n��b�ä��
�ä  

I tell you truthfully that Islam is such a true religion that if all the 

non-believers on planet earth stood up to pray about something 

on one side, and I alone pray to God on the other side, God would 

certainly hear my prayer, not because I am better than them, but 

only because I believe in His Prophet from the bottom of my 

heart. I know that prophethood has been finalized with him and 

so has his spiritual law been finalized. However, one type of 

prophethood has not finished and that is the one that can be 

achieved by following him perfectly. Therefore, since this 

prophethood is like a lamp that receives its light from the 

prophethood of Muhammadsa, it is part of the same prophethood 

and is only a part of its reflection and receives its benefits from it. 

God is the enemy of such a person who claims that the Holy 

Qur’an has been abrogated, who acts against the Shariah of 

Muhammadsa and wants to impose his own Shariah and does not 
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follow the Holy Prophet Muhammadsa, but desires to be 

something himself. God loves the person who uses His book, the 

Holy Qur’an, as the way of his life, and believes in the Holy 

Prophet Muhammadsa to be the last of the prophets and considers 

himself to be in need of receiving benefit from the Holy Prophet 

Muhammadsa. A person like this is loved by God and God shows 

His love for him by attracting him to Himself, and provides him 

the blessings of communication and manifests signs in his favour. 
(Chashma-e-Ma‘rifat, Ruhani Khaza’in, vol. 23, p. 339–340)  

At another place he writes: 

z�m�©�-�#����J��7���#� �=�[�+�c�d� ¢���
����RG��
����yM�0�£��{����E�M�§����k�K����z�M�Rj�¶����

^�5(��8�b�yM�£®n���)�������������������-�R�×�-�R�
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¯��<�k���ä���)� �ð���¦n����"���#��$�©�y�$�@�â�́ �ä���§�b�
�ð�Þy%����=�§�5������ä�������=������¤�"�-�&�-��=

�ä�'��9À���t�f  
Since the lies of priests have become excessive, that is why God has 

sent me so I may provide them the proofs of the truthfulness of 

Muhammadsa. Where are those priests? Let them come and face 

me. I have not come at the wrong time; I have appeared at the 

time when Islam had been trampled under the feet of the 

Christians. Several hundred thousand Muslims changed their 

religion and became enemies of God and His Prophet. Go ahead 

and bring any priest in front of me who claims that the Holy 

Prophetsa has never prophesied about anything! Remember, that 

time has passed before me. Now the time has come in which God 

will make it manifest that Prophet Muhammadsa of Arabia, to 

whom many insults were levelled, who was slandered against, 

whom the unfortunate preachers wrote hundreds of thousands of 

books against, is the one who is truthful and is the leader of the 

truthful. His denial has become excessive, but in the end, the 

crown of respect was placed on that very prophet. I am from 

among his servants and slaves to whom God speaks, and upon 

whom the door has been opened to the signs of God and the 

knowledge of the unseen. O ignorant people! Call me a non-

believer or whatever else, what does a person care about your 

remarks, who is busy serving his religion according to the 

commandments of God and who sees God’s blessings and rewards 

showering upon him like rain? 
(Haqiqatul-Wahi, Ruhani Khaza’in, vol. 22, p. 286) 
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As Allah had provided the Promised Messiahas with fresh signs, as a 

result of his following the Holy Prophetsa, he has used this as an 

argument to prove that the Holy Prophetsa is a living prophet, the 

Qur’an is a living book and Islam is a living religion. 

COUPLET 63 

 
 

O my Lord, always shower blessings on your Prophet, 
In this world and the next. 

Since in the last few couplets the Promised Messiahas was 

mentioning the favours of the Holy Prophetsa and the blessings that 

he received from Allah, it was natural that feelings of prayer were 

felt in his heart. In this couplet, he prays to Allah that He should 

elevate the status of the Holy Prophetsa in this world and the next, 

and that he should continually shower His blessings upon him. He 

has invoked Durud because in fact, by sending Durud on the Holy 

Prophetsa and by loving him were the means by which he received 

all kinds of heavenly blessings. 
The following excerpt represents his remarks on one of his 

revelations in which Allah asked him to send Durud on the Holy 

Prophetsa: 
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g ��� ��g �� *+.�/:�� 
<"= � F�� ��� ��
 �8 
Call down blessings on Muhammadsa and the progeny of 

Muhammadsa, who is the Chief of the children of Adam, and is 

Khatamun-Nabiyyin [Seal of the Prophets], may peace and 

blessings of Allah be upon him. This indicates that all ranks, 

bounties and exaltations are through the Holy Prophetsa and are a 

reward for loving him. Holy is Allah! How high is the rank of this 

prophet in the Eyes of God, and how close is he to Him that when 

someone loves him, he becomes the beloved of God, and his 

servant ends up being served by the whole world?... I recall that 

one night I sent Durud in such magnitude that my heart and soul 
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became fragrant therewith. The same night I saw in a dream that 

people were carrying into my house water-skins filled with divine 

light in the form of water and one of them said that these are the 

blessings that you sent on Muhammadsa, may peace and blessings 

of Allah be upon him. 
(Barahin-e-Ahmadiyya, part 4, Ruhani Khaza’in, vol. 1, p. 597–598,  

Sub-footnote no.3)  

COUPLET 64 

  

O my master, as I am oppressed, I have come to your 
door to seek redress, 

These people slander and torment me by calling me 
Kafir–a non-believer. 

Imagine what would be the condition of a person who not only 

once but hundreds of times admits that whatever he has acquired is 

because of the blessings of following the Holy Prophetsa, who 

believes that the Holy Prophetsa is a living prophet and proves that 

Islam is a living religion and the Qur’an is a living book, and who 

spends all of his life in the service of Islam and in providing proofs 

of its superiority over all other religions, but he becomes rejected by 

the same people who claim themselves to be the followers the Holy 

Prophetsa. He gets cursed by them, is called a liar, non-believer, and 
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is given the name Dajjal [antichrist] and Satan. He is publicly 

maligned with hateful words among crowds of people, and 

everyone considers it honourable to insult him. At this point he 

complains to his beloved that O my beloved, these people who 

claim to be associated with you have rejected me and have refused 

to accept me. Therefore, I have come to your court for assistance. 
In the time of the Promised Messiahas many renowned scholars 

issued fatawa [religious verdicts] in 1891 and the following are a 

few excerpts from them: 
Maulawi Syed Nadhir Husain and many other scholars wrote 

together as follows: 

Mirza Qadiani is one of the thirty Dajjals mentioned in the 

hadith, his followers are the children of Dajjal. Muslims must stay 

away from this type of Dajjal and must not join them in 

performing any religious matters as they normally would with 

other Muslims. Muslims should not sit with him nor accept his 

invitation, should not say prayers behind him, and must not 

perform his funeral prayer… He and people like him are thieves of 

religion. They are from Dajjal, they are liars, they are accursed, 

they are satans… There is no doubt that this Qadiani is a non-

believer and an apostate… He is a very big Dajjal and is out of the 

pale of Islam, and is an infidel and is of bad character…, has the 

lowest morals and is an enemy of God… Any person who doubts 

in his being on the wrong path is just as wrong himself and is 

himself a Kafir rather Akfar [the greatest disbeliever]… He is 

worse than the Satan that is playing with him and he must not be 

allowed to be buried in a Muslim cemetery… He is an enemy of 

the prophets and God is his enemy… Any person who has the 
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same beliefs as of Qadiani is an outcast. Mirza Qadiani is a Dajjal 

and actually, the leader of Dajjals. Their women’s marriages have 

been nullified and anyone is free to marry them. 
(Fatwa of the scholars of India and Arabia and Fatwa by ‘ulama of Ludhiana, 

published in Isha‘atus-Sunnah, vol. 13, no.6–7 /  

Pak-o-Hind kay ‘Ulama’-e-Islam Ka Awwalin Muttafiqqah Fatwa,  

by Muhammad Husain Batalawi, Darud-Da‘watis-Salafiyyah,  

Lahore 1986)  

Maulawi Muhammad Husain Batalawi hurled a number of insults 

upon him, the following being examples: The hidden enemy of 

Islam, Musailamah the second, Dajjal of our times, fortune teller, 

cunning liar, accursed, faithless, subject of a thousand curses, 

atheist, bigger fool than all the fools of the world, his God is Satan, 

a Jew, adulterer, drunkard, the one who eats Haram and his 

followers without morals, etc. 
(Isha‘atus-Sunnah, vol. 14, no.1 year 1891, article entitled, ‘Qadiani Kay 

Asmani Faisalah Ki Tarmim)  

In the following Persian couplets the Promised Messiahas complains 

about this rejection addressing the Holy Prophetsa: 

ò�� k���M� m6� 7� ��� ��� ��½� 8M 
�®�y�¬2����9)�� �ç� :?� ��� ¦@ 6 �A 
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Meaning, O Prophet of Allah, inquire of the All-Knowing Allah, 

with respect to the pain we have received from these two maulawis 

(Maulawi Nadhir Husain Dehlwi, and Muhammad Husain 

Batalawi). My condition and the mischief of these two slanderous 

people is apparent to my Lord. They have named me Dajjal and a 

non-believer. In their opinion there is no other who is evil, filthy 

and shameless. Nobody’s heart bled for me, who is in grief and is 

oppressed, except You who have time after time, favoured me 

through dreams. 
(A’ina’-e-Kamalat-e-Islam, Ruhani Khaza’in, vol. 5, p. 28) 
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COUPLET 65 

 

Your arrows pierce the heart of all enemies, 
And your firm resolve crushes the head of the serpent. 

In this couplet he explains the reason for complaining to the Holy 

Prophetsa, for the relationship between the Holy Prophetsa and 

Allah is such that his enemy cannot escape punishment. If the 

people, who slander me as a non-believer and an enemy of Allah, are 

truthful then I will be destroyed. On the other hand, if they are 

wrong in rejecting me and I am in fact your true lover, then they 

cannot go unpunished. In fact, the latter is exactly how events 

transpired. 
Today you cannot find anyone who claims to be a follower of 

these scholars. They disappeared from the earth in such a manner 

that no trace of them was left behind. Maulawi Muhammad 

Husain Batalawi, who was the instigator of gathering the verdict 

and travelled from city to city in India, visiting scholars of Islam, 

was sorely humiliated by God. Hadrat Khalifatul-Masih II writes in 

Tafsir-e-Kabir: 

Once he said with great pride that I elevated Mirza Sahib and I am 

the one who will bring him down, but after that, let alone 
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bringing Mirza Sahib down, he brought himself down. As a 

matter of fact, his two sons ran away from his house and came to 

me in Qadian. They said to me that their father has no conscience 

and he tells them to go and join an orphanage. He beats us all the 

time and forces us to do menial chores. We simply do not want to 

live with him any longer. I put both of them on allowance and 

provided them education in Qadian. When Maulawi Muhammad 

Husain discovered this he sent me a message that this was a big 

disgrace for him and that his sons should be removed from 

Qadian. I responded that it was not possible that they come to me 

for help and I deny them. Afterwards, both of them became 

Ahmadis, but later on Maulawi Sahib came and pressured them 

into leaving Qadian. However, it was apparent that his treatment 

with them was so extreme that one of them died and the other 

became a Christian. He is still alive and does business in the state 

of Maisur. 
(Tafsir-e-Kabir, vol. 8, part. 3, p. 451)  

At the time they issued the verdict of disbelief against the Promised 

Messiahas, all these scholars of Islam enjoyed glory and prestige. 

However, what happened from that point on until their death is 

apparent to the whole world. Even the enemies of Ahmadiyyat 

admitted that all their efforts against this Jama‘at were wasted. On 

the other hand, Allah gave respect to the Promised Messiahas and 

made his name famous and gave his Jama‘at remarkable progress. 

His Jama‘at exists in every corner of the world today. His missions 

can be found in Washington, Chicago, and in many other states 

and cities, in London, and even in many European countries, as well 
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as Africa and many cities of Asia. This Jama‘at continues to 

progress by the Grace of Allah day by day. 

COUPLET 66  

 
 

Bravo! O leader of the world! 
You rank above all, the bravest of the brave. 

COUPLET 67 

 

Look at me with mercy and grace, 
O my master, I am your most humble servant. 
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COUPLET 68 

 

O my beloved, my adoration for you has penetrated 
into my blood, heart, soul and body. 

This couplet describes extreme love and it becomes apparent that 

the love of the Promised Messiahas was natural, comprehensive, and 

of the highest quality, and not mere superficiality. It seems that the 

Holy Prophetsa had been absorbed in the heart, the soul, and in 

every particle of his body. The truth is that when a person truly 

loves a person, he becomes absolved in his beloved. He draws a 

picture of his beloved in himself in a manner as if he has either 

drank him or eaten him, and has in fact made him a part of his 

body.  
This was the condition of the love of the Promised Messiahas 

and this was the love that Allah cherished so much that He 

appointed him to revive His religion. The Promised Messiahas 

states: 

Once I received a revelation that the angels were in strife (arguing 

with one another). They were having contentions because Allah’s 

Will was at its height to revive His religion, but the appointed 

person had not been disclosed to the angels. During this time I 

saw in a dream that people are searching for this reviver and a 

person came up to me and said this is the person who loves the 
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Prophet of Allah. These words meant that the primary 

requirement for this candidate is the love of the Prophet and my 

person is proven to have it. 
(Barahin-e-Ahmadiyya, part 4, Ruhani Khaza’in, vol. 1, p. 598,  

sub-footnote no. 3)  

In another Arabic Qasidah he writes: 

 D":j� !v) 6�& �� Y*�/9� 
 � /
�K L i�� /> J8�  � :�� 
�&/� �&�6 �����ہ  �� Y*� 
"(�M� � F"p M"�  @P�&E� ٖ_ 

  

You are the one in whose love my heart is completely 
absorbed.  

You are like the soul in my body.  

You are the one because of whose love and affection  
I have been provided revelation and nearness to Allah. 

(Anjam-e-Atham, Ruhani Khaza’in, vol. 11, p. 280) 
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COUPLET 69 

 

O you my garden of delight, you live in my memory all 
the time,  

I see your face every moment of my life. 

In this couplet just as the Arabic saying goes   ٗہ�XS �£X� U ���W  ��K� !. that 

a person talks much about the one he loves, he has expressed the 

intensity of his love for the Holy Prophetsa of Islam. 

COUPLET 70 

 
My body yearns to fly towards you out of love; 

Would that I had the power to fly! 

In this couplet the writer of this Qasidah has, in a beautiful 

manner, explained the intensity of his love and its perfection. He 

says that although my beloved and I are like one soul with two 

hearts, my physical heart, out of its intensity of love, wants to fly 

towards you so it can unite with your heart and become one. He 
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wishes that he could fly. He has stated the same idea in one of his 

Persian poems: 

5�h� ��� \ð� \®� 5Ä§� q 
k§� �� �f� G��� q� ?�� H 

  

If I had wings I would incessantly fly towards him. 
(Barahin-e-Ahmadiyya, part 1, Ruhani Khaza’in, vol. 1, p. 19) 

A BEAUTIFUL FINISH 

The last two couplets of this Qasidah are the best example of a 

beautiful finish. In the beginning of the Qasidah he states the 

qualities and the excellent accomplishments of his beloved or the 

reasons for his love, and at the end he mentions his everlasting love 

for him. He ended his Qasidah in a manner illustrating that every 

moment of his life was spent in the love of the Holy Prophetsa. He 

was flying through the endless space of the world of love, which has 

no boundaries. 

AN ADMISSION 

It was not possible to explain in this brief explanation of the 

Qasidah all the qualities and excellences that are mentioned in this 

Qasidah. Therefore, I must admit that I have not been able to give 

its proper due, nor is it possible to do it. As much as I have written 
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is only the result of Allah’s favour that he allowed me to write 

during my illness. 

A FINAL WORD 

What I want to write now is that the essence of Islam is Kalimah 

Tayyibah [First pillar of Islam]: 

 �� � � �)�  � � ��g  ��� [ � x�   � [ 

In other words, this refers to the Oneness of God and prophethood 

of Muhammadsa. The first part of the Kalimah revolves around the 

Oneness of Allah. In the manner that the Holy Prophetsa 

emphasized the Oneness of God, through his words and actions, 

displayed the Glory of the One God in a manner unparalleled by 

any other prophet. The Holy Prophetsa would mention Allah’s 

name when he was eating, drinking, travelling, being awake, 

sleeping, or putting on clothes. He would see the Glory of his Lord 

in the water falling from the falls, the lightning, and the thunder of 

the clouds, the storms, rains, floods, rivers, the ocean tides, the 

earthquakes and shaking of mountains. It was for the sake of 

establishing the Oneness of God that the entire Peninsula of Arabia 

became his enemy. He gave such sacrifice in establishing the Unity 

of God, that Allah Himself gave witness that his prayers, sacrifices, 

his life and his death – thus, everything that was associated to him 

was for the sake of the God of all the worlds. On the other hand, his 

enemies admitted that Muhammadsa is madly in love with his Lord. 
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The second part of the Kalimah, refers to the prophethood of 

Muhammadsa and includes the name Muhammadsa, meaning the 

one who is praised extensively. The truth that was hidden in this 

part was to be fulfilled in our time when the priests, western 

philosophers and Hindu Aryas attacked the name of the Holy 

Prophetsa and hurled various insults at him. Allah appointed the 

spiritual son of Muhammadsa, Hadrat Mirza Ghulam Ahmadas, the 

writer of the Qasidah, to praise Muhammadsa and confront his 

enemies so the entire world could witness how glorious and 

praiseworthy Allah had made the Holy Prophetsa. This was to prove 

to the whole world that Muhammadsa is its benefactor and to 

manifest the countless advantages there are tied to accepting and 

following him. This was to establish that the whole world should 

see that nearness to God, which is essential for the success in the 

next world, could only be achieved by following the Holy Prophetsa. 

This was to establish that the world must understand that the Holy 

Prophetsa was a blessing for mankind and the whole world would 

praise him, and be filled by his praise just as much as the waters fill 

the oceans. 
The founder of the Ahmadiyya Muslim Community in 

explaining the reason for his advent writes in his book Tiryaqul-

Qulub: 

O people who live upon the earth, and all those human souls 

living in the east and the west, I invite you with my full power that 

now the only true religion on earth is Islam, and the Only True 

God is the God that the Qur’an has explained, and the prophet 

with everlasting spiritual light and glory, and the one who sits on 

the throne of purity, is Hadrat Muhammad, Mustafasa [the 
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Chosen One], may peace and blessing of Allah be upon him. The 

proof of his spiritual life and his sacred glory is that by following 

him and loving him we can receive the Holy Spirit, 

communication with our God, and can experience heavenly signs. 
(Tiryaqul-Qulub, Ruhani Khaza’in, vol. 15, p. 141)  
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Humbly, 
Jalal-ud-Din Shams 

Quetta, Pakistan 
8 September 1956 



 

 

Qasidah
1 

ة����  
���� � �2 � �/�+� � ��lI � Z¦�T �  

The Qasidah which is being presented below is due to the blessings 

of the fruits of the Qasidah, written by the Promised Messiahas, for 

which I have written this commentary. 
(A humble one, Jalal-ud-Din Shams) 

                                                                                                                         

1 I wrote this Qasidah in November 1951 and it was published in Al-Fadl 
(Special Jalsah Salanah Edition) and in al-Furqan (December, 1951 

edition) 



202 The commentary of al-Qasidah 

 

 Zٖ/4�(I � �  (�&I �  <� <§  <:VW Z(�  
 ( ���  <�/b (X ^�7/<4  Zٖ/I.([/(
  

  

If you seek an ocean of knowledge and understanding  
Then read Allah’s book attentively. 

 �*��. �  �*./>  ����X  ��Q()  
� �B�E 
; � � a��L�  �R"} ��  

  

It is a priceless book, comprehensive and perfect, 
with none like unto it. 

":�&� &� ���  a�o"
  a./@�  a��@ *  
  <� /) � _w?. � _� <E Zٖ��&?� �  

  

It is a light, which is very high, from our Lord,  
And of such intensity that it can illuminate all of the 
cities. 

&> C ��R �  ?�¨<4  �J�z�  ?©/<B�  
 Zٖ¦�T � L j0� *> \]��  

  

It is the crown of guidance and the pride of all 
Shariahs,  

And the fact is that everything good is found in the 
Holy Qur’an. 
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  < �� � ����B ª�	 /> ٗ%  a����:�  
 ٗ%d/Q �  �� /> Zٖ/I�& � L  �=  

  

Its verses are like a pearl necklace  
And each word glitters like a real pearl. 

<"EH ٗ% /c��
� �S� u&?B  
 Zٖ/4�I � C�2.  (\ /T]� �§  

  

If you ponder and reflect upon its verses, 
You will discover an ocean of evidence and 
understanding. 

$�� � 7�  �`� Z/> <_/�& ?d ٗ%  
 Zٖ/�«3 ��  (�¬ � ���)  ':<�=�  

  

It was revealed in a dark time, 
When wickedness and erring ways were rampant. 

  7b-B �� �  7
$_ ��  @1���� 'h<�<Y  
 Zٖ/	�[� *q�P
 ­/� (	 � *£(.  

  

The Arabs were like animals in the shape of human 
beings because of their ignorance and cruelty. 
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With sins and rejecting commandments, their hearts 
had become black like the wings of a crow. 

�P)�Q� _��9 L  �® '�«X ���/>  
 Zٖ��	2 � � (_/.�?G /(
 ��P& ��  

  

They were distracted in the pleasures of drinking, 
women, and satisfying their worldly desires. 

�PG. �j£X  k"/I�/> ��=/+  
 a%��O�� ��
 � �%  Zٖ/7�Q �  

  

They had actually become like the cattle referenced in 
Surah Furqan. 

�P�&7 !. J��? z� �I
 �I � ��¯  
 Zٖ�`����  (ª	T /(
 ��b<�fRB �  

  

After they received guidance, the blindness of their 
hearts disappeared,  

And they established justice and equality in a great 
manner. 
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/Ga ='8a °� � (_/ (� ���T< � 
 Zٖ/«E� !(. �  (Z/t'�<� ±a (= !(. 

  

They took the water of revelation and cleaned the filth 
of their idols, and their malice. 

 '�?P?� &?> /U G�� � /��� J�=� � ��7/4  
 Zٖ¦�?T � ( ◌ (�(.��<◌(/(
 ��<B� /�  

  

When they acted upon the commandments of the 
Qur’an they achieved superiority in the religious and 
secular world over all others. 

 ? � &?> ^�nB  �1K ����P �²�� Q
@-  
 Zٖ/�
I ��  (��8 �  k­�� *> !(.  

  

They purified themselves to the extent that, 
Every one of them became pure of all kinds of sin. 


��"� l�o �"&�3�� ����"B 
 @�  
 Zٖ�Q?« �  ( (� /² ��B/
  <*�& ��  

  

In the daytime they fought with non-believers and 
consumed their nights in seeking forgiveness from 
Allah. 
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 '� ?9 ?��N?4 Z/q4 �P)�Q� ���X¯  
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They purified themselves in such a way that their 
hearts became like glittering stars. 

 UF� ?́   <* /DQ ��  <"=/q<�� ��S/K  
"�{"�"�  Zٖ/	� '[�  <!(.  �*�a  

  

They toiled to receive God’s blessings to an  
extent that no other group was capable. 

�?9 <_/a  �1K �X8 /
 ���	�b)�<�  
 @E  a���  ;��� 
��c/ �����  

  

They embraced the Qur’an with such intensity that 
Allah gave them glad tidings. 

 a% ;���Qv;� �  a� QB;� 
-� ;&�  Q��� 
p  
 Zٖ/�G�� !. Us 'D<4 �?z  �O� ?²  

  

Announcing that for them is forgiveness and reward 
from Allah; they will receive all varieties of grace. 
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 Zٖ��E� �  ���  (* 'D<Q(
 ��¯/4  

  

They received all kinds of honour from their God and 
Allah was pleased with them and granted them 
favours. 

 �ٖ /I � L �P�f� �./(
 ��=/²  

 Zٖ¦�T � �./K  (� /�]�  (*£(.  
  

They followed the orders of their prophet, picked up the 
Holy Qur’an and dispersed throughout the world as 
doves fly everywhere. 

 ٗ%
/�+�  ���g  ?�2 �  <�O=  
 Zٖ�� �&   (�"?[/>  k!G�b(
  

  

The Holy Prophet Muhammadsa instructed his 
companions with such love and affection, just as a 
mother raises her children. 

 W6����  �d=  7�8\ �u ���2N�� 
 @�  
 Zٖ/	K[�� !	? ]� J(S J��?z�  (��  

  

They followed Muhammadsa who had the best morals, 
was the source of guidance, and was a blessing. 
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 k��g �2 � ��  ( �*+  (��= /�  
 �n�Ky�  �d=  Zٖ¦�T �  (ª�P.  

  

O my Lord, send Durud on Muhammadsa who is 
superior and better than all creations, upon whom the 
Qur’an was revealed. 

 � Qd; Qy"��  QYz 
 


	Title Page
	Copyright
	Contents
	System of Transliteration
	Foreword
	Introduction
	Two Narratives

	Introduction to Al-Qasidah
	The Qasidah with Translation
	Commentary of the Qasidah 
	The Beloved In The Eyes of The Lover 
	Exceeding All Others in Love 
	To Show Envy for Ones Beloved 
	Intensity of Love 
	To Mold Oneself Like The Beloved 
	Everlasting Life 

	The Qasidah 
	COUPLET 1
	COUPLET 2
	COUPLET 3
	COUPLET 4
	COUPLETS 5 and 6
	COUPLET 7
	COUPLETS 8 and 9
	The Bravest Person

	COUPLET 10
	COUPLET 11
	COUPLET 12
	COUPLET 13
	COUPLET 14
	COUPLET 15
	COUPLET 16
	COUPLET 17
	COUPLETS 18 and 19
	COUPLET 20
	COUPLET 21
	COUPLET 22
	COUPLET 23
	COUPLET 24
	COUPLET 25
	COUPLET 26
	COUPLET 27
	COUPLET 28
	COUPLET 29
	COUPLET 30
	COUPLET 31
	COUPLET 32
	COUPLET 33
	COUPLET 34
	COUPLET 35
	COUPLET 36
	COUPLET 37
	COUPLETS 38 and 39
	COUPLET 40
	COUPLET 41
	COUPLET 42
	COUPLET 43
	COUPLET 44
	COUPLET 45
	COUPLET 46
	COUPLET 47
	COUPLET 48
	COUPLET 49
	COUPLET 50
	COUPLET 51
	COUPLET 52
	COUPLET 53
	COUPLET 54
	COUPLETS 55, 56 AND 57
	COUPLET 58
	DEATH OF JESUS (AS)
	SECOND VERSE
	CONSENSUS OF THE COMPANIONS
	HISTORY

	COUPLET 59
	COUPLET 60
	COUPLET 61
	COUPLET 62
	COUPLET 63
	COUPLET 64
	COUPLET 65
	COUPLET 66
	COUPLET 67
	COUPLET 68
	COUPLET 69
	COUPLET 70
	A BEAUTIFUL FINISH
	AN ADMISSION
	A FINAL WORD

	Qasidah 



